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1. 
U. 

A világháború. 
f l Magyar Távi ra t i I roda és f i z Est mai táviratai. 

H Í R E K . 
Két lovag. 

A mai Höfer. 
Budapes t . (Hivatalos .) Az orosz ós 

olasz f rontokon kü lönös esemény nem 
történt . Délkeleti hadszintér . M o n t e n e g -
róban és Szkutar iban a helyzet válto-
zat lanul nyugodt . A lakósság maga ta r -
tása k i fogásta lan. 

Csügged a T i m e s . 
Nem használ az angol 

Véderötörvény sem. 
Rotterdam. A legnagyobb angol 

világláp, a Times, mely egyizer-
smind a londoni legmagasabb kö-
rök vélekedését tÜKröztfetŐ orgá-
num, katonai szakértője tolláoól 
egy Igen figyelemreméltó közle-
ménynek adott helyet, mely leg-
hűbb kifejezője az altalános angol 
csüggedésnek. Azt Írja a Times, 
hogy az uj véderőtörvény se fog 
Angliának olyan hadsereget adni, 
ami az ellenséget felülmúlhatná, s 
amellyel Anglia a békét diktál-
hatná. Németország kiéheztetése 
nem sikerült é s Igen kevés a re-
mény arra, hogy az bármely Idő 
alatt I s sikerű.bessen. 

ínség Montenegróban. 
Fantasztikus élelmiszerárak. 

Cetl inje . Poegor i cában Igen sok mOii-
tenegról tiszt tar tózkodik. A városban 
óriási a d r ágaság . Egy kg. kenyér 18 
korona , a cukornak lo , a kávénak pe -
dig 16 korona az ára . 1 liter tej 2 ko-
r o n á b a kerül. Montenegró i fogságból 
kiszabadítot t katonáink ál lapota rendkí-
vül s iralmas. Mirkó herceg (Nikita har-
madik fia) Krusevóban lakik. Az egész 
montenegró i nép rendkívül el van ke-
se redve Nikita Iránt, mert ot thagyta az 
országot . T á v o z á s a után Vecsovics tá-
b o r n o k közöl te a király elutazását é s 
felszólította a ka tonákat a fegyverleté-
telre, ami s imán ment s azt Vukotics, 
Mar t inov ics é s a többi t ábornokok sem 
akadályozták . 

, A Zeppelinek pusztítása 
Párisban. 

Rot terdam. Hivatalos párisi megálla-
pí tás szerint a minapi Zeppe l i n - t ámadá -
sok á ldozata inak száma 25 halolt és 
3 2 sebesül t . 

Nikita védiratot készít. 
Genf . Lyonból közlik, hogy Nikita 

montenegró i király manifesztumot készül 
kiadni. Ennek szövegét azonban e lőbb 
Pár i sban , L o n d o n b a n és Szentpé te r -
váron revidlálni fogják. 

Uj ultimátum Görögországhoz. 
Athén. Az athéni antantkövetek 

ujabb ultimátumot adtak át Szku-
ludlsz görög mlniazterc nőknek, 
követelve, hogy Görögország azon-
nal szerelje le hadseregét. 

Az elzárt M o n z á i . 
Stockholm. Szentpé tervár ró l j e l e n ü k : 

O ö r ö g o r s z á g tel jesen b lokálva van . G ö -
rög kikötőkből kl, vagy oda b e egye t -
len ha jó sem juthat á tvizsgálás nélkül. 
A Görögor szágo t két részre osz tó ko-
rinthoszi öböl a h a j ó z á s elől tel jesen el 
van zárva . 

Francia flottabázis Kisázsiában. 
Zürich. Pár isból Je lent ik: A kisázsiai 

Antifilóban a f ranciák nagy j e l en tő séü l 
hadmüvele tek számára f loí tabázist fog-
nak létesíteni. 

Höfer jelentése, 
Budapest. (Hivatalos) 
Mind a három hadszintérről: Nincs jelen-

tősebb esemény. 
Hfífer, altábornagy. 

A németek harcai. 
Berl in, A n a g y f ő h a d i s z á l l á s j e l e n t i : 
Nyugati hadszíntér: NeuvIUe környékén 

levő uj árkainkat megvédelmeztük a franciák 
azon kísérletei ellen, hogy azokat ismét ha-
talmukba kerítsék. A La Folic-I majortól 
északnyugatra ejtett foglyok száma 318-ra, a 
zsákmány 11 gépfegyverre emelkedett A ja-
nuár 28 án a Sommetól délre sziléziai csa-
patok által elfoglalt álláson a (randák több 
ízben tUzzel rajtaütöttek. A ködös időjárás 
mindenütt kedvezőtlenül befolyásolta a harci 
tevékenységet. A francia repülőgépek által a 
nyílt és a hadműveleti területen kívül cső 
Ficlburg városára dobott bombák viszonzá-
sául léghajóink a két utolsó éjszakán a meg-
erődített Párlst, ugy látszik kielégítő cred-
ménynyel bombázták. 

Keleti hadszíntér: Az oroszok támadási kí-
sérletei a vismanl temető mellett, az Aa mel-
lett, Rigától nyugatra gyalogsági és tüzérségi 
tüzünkben meghiúsultak. 

Balkán hadszíntér: A helyzet változatlan. 
A miniszterelnökség sajtóosztálya. 

Varsoiában daloltak az uccák. 
Millió lobogó lobogott. 
Tenger virágot szórtak az útra, 
Ugy várták a tábornokot. 

Déli Verőben villog a Wawel, 
Százezer ajkon orkán a vivát, 
ilyen tavasz, hejh, kétszáz év óta 
Nem gyújtotta föl Varsolát. 

Szent Qyörgy terén, zöldfényü vértezetben 
Jó vaslován háromszáz éve vár 
Erre a szent, bilincstöró tavaszra 
Rex Báthory, a nagy lengyel király. 

Valamikor lándzsáját eldobálva 
Futott előtte a doni kozák ... 
Kinek Qksarja a legázolt Varsón 
Tipratta szilái, tajtékos lovát, 

S azóta is látnia kelle folyton, 
(A vas-szájban egymásba mart a fog,) 
Amint üvöltve szabdalták a népét 
Kancsukás, vad, vérszomjas lovasok. 

De csitt I . . . Ahol csak jaj kisértett eddig. 
Ujjongó, lelkes lárma közeleg. 
Zsolozsmis mámor gomolyog az égre 
És megcsörren a mohos ércnyereg. 

Szent Qyörgy terén dladalut özönlik ... 
A vasfején fölcsattant a sisak 
S az érclovag látatlanul köszönté 
A kozákveró, élő máslkat. 

Gács Demeter. 

H ú s z a s b o n v é d e k k i t ü n t e t é s e . A hon-
védség Rendeleti Közlönye Ismét több kitün-
tetést közöl, amiket a nagykanizsai hős 20. 
honvédgyalogezred tagjai kaptak. Másodíz-
ben részesült most legfelső dicsérő elisme-
résben (és a második signum laudls éremmel 
való kitüntetésben) Dtskal József tartalékos 
hadnagy gazdászatl tiszt, a kitűnő hangver-
senyénekes, aki egyévi önkénteskedése Ide-
jén a kanizsaiaknak gyakran nagy műélveze-
tet nyújtott. Signum laudis éremmel első Íz-
ben tüntette ki Őfelsége Skvór Deaső 20-a« 
századost, továbbá Ébrei Elemér hadnagyot, 
végül a 20. honvédezred I. hadtápzászlóaljá-
hoz beosztott dr. Faschlng Antal és dr. Mo« 
kácsy János néplölkelö hadnagyokat. A le. 
génységl állományból ezúttal bronz vitézségi 
érmet kaptak Vass Józset 20-as honvéd tisz-
tiszolga és Pap Sándor néplölkelö. 

H 0 y á r i p e r c * o k O r s z á g o s S z ö v e t s é g e * 
p o z s o n y - n a g y l a n i z s a - g y é k é n y e s - f l u m c l 
vona lé r t . Mint ;nár több Ízben közölfük, a 
pozsonyiakat nagyon foglalkoztatja a po* 
zsony—nagykanizsa—gyékényes—flume I köz-
vetlen összeköttetés kérdése, amely Igen sok 
gazdasági hasznot jelentene Nyugat-Magyar-
országra. Épp érért a közti jövőben g 
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gyáriparosok országos szövetségének po-
ssonyl fiókja értekezletet fog összehívni, ame-
lyen a pozsony-nagykanizsa—fiumei, össze-
köttetés kérdését fogja szóvátenni, hogy eb-
ben az irányban a kormányt is érdeklődésre 
késztessék. Az értekezleten részt fog venni 
.minden Számottevő pénzügyi, kereskedelmi 
és mezőgazdasági tényező, hogy az állásfog-
lalás minél impozánsabb legyen. Ez az érte-
kezlet egyben arra is ki fog terjeszkedni, 
hogy Bécs—Nagykanizsa .és Barcs k-Ozött 
közvetlen gyorsvonali összeköttetés létesüljön. 

Drágaság i pótlék a D é l i v a s u t a s o k n a k . 
A Déli Vaspálya társaság ismét élénk tanú-
jelét adta annak, hogy teljes megértéssel vau 
alkalmazottainak súlyosbodó anyagi helyzete 
iránt. A vasúttársaságnak minap Bécsben 

.tartott igazgatósági ülésében azt határozták, 
hogy a Déiivasut összes magyarországi és 
ausztriai alkalmazottainak drágasági pótlékot 
adnak. A kinevezett alkalmazónak részére tiz 
hónapra 20—20 százalékos drágasági pótlé-
kot, a napidijasok és egyéb ideiglenes jellegű 
alkalmazottak részére pedig ennek megfelelő 
napibérpótlékot, illetőleg családi pótlékot ál-
lapítottak meg. Mindezeket f. évi január l- ig 
visszamenően tszközölték, s ami a leglénye-
gesebb, a Déli vasut nyújtotta drágasági pót-
lékot soha semmiféle fizetésből, vagy járulék-
ból nem fogják levonni. Ma tehát igen jó 
napjuk volt a délivasutasoknak, mert a tiz 
havi drágasági pótlékból ma vették fel az 
első résztelet, még pedig duplán, mert ma a 
januári összeget is kifizették. 

Egy k a n i z s a i o r v o s levele P r i s z t l n á b ó l . 
Rokonszenves földinket, dr. Ney Hugó nagy-
kanizsai orvost, aki már a háboru eleje óta 
katonaorvosi szolgálatot teljesített, tudva-
levőleg néhány héttel ezelőtt Szerbiába ve-
zényelték, ahol egyik erdélyi gyalogezredbe 
osztották be. Soká nem hallatott magáról dr. 
Ney Hugó, mig végre a minap megérkezett 
első érdekes levele Nagykanizsára, melyből 
az alábbi részleteket közöljük : „Eddig Prisz-
tlnában voltunk, most pedig már két napja 
megyünk a hires konzuli varos (Prizren) felé. 
Két nap múlva ott is leszünk. Eleinte nem 
ízlett a marsolás, de kezdek már beleszokni. 
Gyönyörű vidékeken masírozunk, de térdig 
érő sárban. Milyen jó azonban utána este 
egy jó meleg szoba. Most Is egy arnauta 
hazban vagyunk, ahol nyitott tűzhelyen pattog 
a hasábfa es kellemes meleget áraszt. Idillikus 
ugy -e? Egypár kanizsai urnák ajánlanám, 
próbálja meg, nekik se ártana meg jobban. Ma 
egyébként egy történelmi uton kutyagoltunk. 
Petár király is ezen menekült társasagával. A 
Hóler-jeleniést minden napiparancsban kap-
juk, de ami ennél is joboan érdekelne, a 
kanizsai újságokat, nem közli. Mióta itt 
kalandozok, még semmi értesítést nem kap-
tam hazuiról. Aüd át forró üdvözletemet az 
összes ismerősöknek, különösen pedig.. . stb." 

S z á z h a r m i n c e z e r k o r o n á s a l a p í t v á n y az 
eleeett f iu emlékére , liycn is csak a nábo-
bok varmegyéjeben, Toroniáiban akad. Le-
derer Artúr csókái nagybittokos legidősebb 
fia, Lederer lstván tüzerzásziós hősi halált 
halt az északi harctéren. Az elfcsett hős em-
lékének megörökítésére most 'Lederer Artúr 
és neje százharmincezer koronás alapítványt 
tett Torontál vármegyeben. A nemes alapítók 
Jankó Ágoston udvari tanácsos, alispánnál 
történt megállapodással a százharmincezer 
korona névértékű koronajáradékból álló ala-
pítványt a háborúban elesett torontálmegyel 
hősök árvái javára telték. Amikor pedig az 
árvák lelnönek, akkor az alapítvány a vár-
megyei lelencügy javára jut. 

M a x i m á l j á k a t ű z i f a á rá t . A földmiveiés-
ügyi minisztérium a legközelebbi napokban 
r e n d e l e t e t bocsát ki a tűzifa árának maximá-
lásáról. Értesülésünk szerint a fa árát jóval 
alacsonyabban állapítja meg a kormány a 
mai árnál. A kormány módot fog nyújtani a 
helyi hatóságoknak arra is, hogy a nagyobb 
fakészleteket rekvirálhassák. Ugyancsak in-
tézkedés történt, hogy a vasutak vaggonokat 
bocsássanak a faszállitás rendelkezésére. 

Fővá ros i k a b a r é a S z a r v a s b a n , ismétel-
ten felhívjuk a közfigyelmet a legkiválóbb 
magyar kabarémüvésznek, Szűcs Lacinak és 
gárdájának ma este kezdődő három napi 
előadására, melyekkel a Szarvas szálló uj 
bérlője nagy áldozatkészség árán lepi meg a 
mulatni vágyó Nagykanizsát. 

Be f i ze t é sek e l h a l a s z t á s a . A nagykanizsai 
takarékpénztár által alapított önsegélyző szö-
vctkezetnél a f. hó 2 ára (szerdára) eső be-
fizetések az ünnep miatt, f. hó 4-én, azaz 
pénteken délelőtt lesznek megtartva. 

K o s z o r u p ó t l ó a d o m á n y o k . 1915. évi de-
cember hó l -én Budapesten elhunyt We/sz 
Bódog iránti kegyeletből koszorupótló cimén 
a gyászoló család 500 koronát adományozott . 
— F. hó 26 án elhunyt Guttmann György 
iránti kegyeletből ugyancsak koszorupótló 
cimén adakoztak: Lugosy József és neje 
Budapest 20 K, Neugebauer Nina Budapest, 
Sluk Sándorné Budapest, Kohn Fülöp és 
neje, dr. Balla János és neje, Weisz Adolf, 
özv .dr . Schwarz Adollné, Weisz Tivadar s neje 
10—10 K, összesen 9Ü K. — Az izr. Szent-
egylet. 

A d o m á n y o k a k ö z k ó r b á z k a r á c s o n y á r a . 
Harmadik folytatásban közöljük ezuital azok-
nak a nagylelkű adakozóknak rendkívül ter-
jedelmes listáját, kik összesen 700 koronát 
meghaladó adományaikkal valóban tűndérivé 
varázsolták a kanizsai közkórház nagyszámú 
katonai és civil betegeinek karácsonyat. Nagy 
Irén gyüjlőivén jegyeztek : 

Nagy Jenő Szabadka 10 K, Szekeres Jó-
zsefné, Hevey Flóra, Millei Adámue, Urandl-
hofer Amatné, Sarkády Tituszné, Forintos 
H&rolyné Vraszló, Forintos Karoly Vrászló, 
Bovcsó József 5—5 K, dr. K r j u y Isi van 4 
K, Zaborszky Zoitanne, Eöry Szabó Jenőné, 
Bekbits Tibor Vrasz.ó 3—3 K, Szieger Ist-
vánné, Kőműves Izidor, Fiscnl Adoll, Bara-
bas Kálmanné, Tóth Beiane, Ülő Lászióné, 
ÜKentusz üao i , Gózony Sandorné , ' Lajpczig 
Antal, Hild Laszlóne, Krizs Mili és Annus, 
Varga Ferenc, Poczek lstvánné, Eisinger Soma, 
Horgos Jánosné, Nagy lvan, 2 nevtelen 
2—2 K. (Folytatjuk.) 

Felelős szeittcszió: G ú r t l a r I s t v á n . 
rxamvxt s r j x a ü 

Ó
A HARCOS legjobb barátja egy rá-
dium szamlappal ellátott zsebébiesztó 
Kapható SZiVOS ANTAL műórás 

és látszerésznél. Javítási olcsón vállal. — 
Címre ügyelni te»sek. Kazinczy (Vasuti)-u. 

van, a Főúttól a második házban 

Adakozzunk i BÉwlyzöntó! 

15 kg. 
s z é p liba-zsir 

olcsón eladó 
SZABÓ csemege üzletben. 

S i m o n György 
épület- és műlakatos 

N A G Y K A N I Z S A 
Báthory-u. 4. Törvényszék • dohányraktár között 

. r-

Rácsok, kapuk, slrkerltések, 
épületvasalások, takaréktüz-
helyek, szivattyús kutak fürdő 
szobák, vízvezetéki berende-
zések, továbbá mindennemű 
javitások pontosan és jutá-
nyos árak mellett inkiziltttllk. 

Péniszckrények kinyitása és Javítási 

ASzarvasszaló éttermében 
folyó éul február L T 3. ÉS 4-én 
kedden szerdán, csütörtökön 
= = = = = és pénteken • 
C - x i i r c I í r ! M m kQ~ 
O t U l O L a t i báré igazgató 
ÉS fővárosi drill társasága esMést 
Hornoth Honn, Kállay Irén, 

Gitta Usrfl, Réuay Ferike 
kiváló művésznők felléptével és 

KISS LŰSZlŰ ÜMffl MwínOkPd&sftel 
c s a l á d i a s 

művészestéket tartanai 

Tüzelőfát 
jutányos áron szállít 

F E H É R Ö Y U L f t 
Sugárut 43. —Telefon: 131 

I I x á f l í o M O Z a O K I P - P A L O T A U J ü l i 1331 Rozgonyl-ut4. Telefon 2:9 

Január hó 31-én és február hó l -én 
hétfőn és kedden kerül s z í n r e : 

i z éjféli t a l á l k o z á s 
magyar népdráma 4 felvonásban. 

AZ ŐRÜLT KÖLTÖ, nagyon humoros. 
A WALDSEE PARTJÁN, természeti. 

Szerdán és csütörtökön kerül színre 

A szellemek éjszakája 
nagy dán szlnwü 

Előadások hétköznapokon ( é t i órakor, 
vanár- es ünnepnapon az első előadás 3 
órakor, az utolsó előadás pedig 9 Órakor. 

Hirdetések felvétetnek 
e lap kiadóhivatalában. 

fi Merkúr gyár 
felvesz 

lakatos és esztergályos 
tanoncokat. 

Nyomatott a kiadótulajdonosai! Gutenberg-nyomda (Münz és Goldberger) Nagykanizsa. 
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t á r s a d a l m i és közgazdasági napilap. 
E l ő f i z e t é s i á r a k : Helyben házhoz h o t d v a I h ó r a 1 K. 
E * y o s s í i m 6 f i l l é r . Vidékre p o s t á n . . \ h ó r a I SO K. 

Nylll tér é s h i rde tések mcgAllapItolt Arak s r e r l n t . 

Alapí to t ta : 

Dr. H A J D Ú G Y U L A . 
Kiadóhivatal: Gutenberg-nyomda Cseagery-ut 7. sxátn. 
Telefon : Szerkesztőság 41. Ktadőlűratal 41. 

A világháború. 
fi Magyar Távirat i I roda és fiz Est mai táviratai . 

A z uj orosz Kormúny-
elnök nyilatkozata. 

Pé te rvá r ró l j e l e n t i k : S lü rmer á l lam-
t a n á c s o s , az u j o rosz min isz te re lnök ma 
nyilatkozott a N o v o j e Vremja m u n k a -
társa elölt . A minisz te re lnök t ö b b e k 
közt a köve tkezőke t m o n d o t t a : 

—• Po l i t ikámnak vezető e szméje ter -
m é s z e t e s e n az, hogy a h á b o r ú t jó e r e d -
ménnye l fe jezzük be . Azt h i szem, hogy 
azok , akik O r o s z o r s z á g pénzügyi r o m -
lását é s g a z d a s á g i k imerü lésé t vá r j ák , 
rosszul számí tanak . O r o s z o r s z á g o t n e m 
lehet kimeríteni vagy legyőzni , mer t az 
o rosz n é p a t evékeny ene rg iá t a leg-
m e s s z e b o m e n ü kl tar tassa l egyesít i m a -
g a b a n . 

Ujabb eredménytelen támadások 
besszarábiai trontunk ellen. 

C s e r n n o w i t z b ó l j e l e n t i k : A D e s z -
a r u u i m ( r u m n a k c s a k n e m a z e&Coz 
v o n a i a n u j a b b s a z e d d i g i e k n é l i s 
h e v e b e u b t a i n a ű a s t i n t é z t e n . c s a -
p u t a i n K e l l e n , b o r z a l m a s t ü z é r s é g i 
tUz á l t a l e l ü k e b z i t e t l e » t á m o g a t o t t 
r o h u u n s o i o z u i i u l a ^ u r t a k á l l a g a i n -
k u l m e g i n g a t n i . A k e t s e g o e e s e t t 
k i s e r l e i e k i n i n t a n n y i s z o r m á r , e z -
ú t t a l i s t e l j e s s i k e i t e i e n s e g g e i v é g -
z ő m é * . C u a p a i a i n k s z i i a r ü a n t u r t -
JAK Ö s s z e s a i i u s a m a t s a z e h e n s e g -
n e K r e n g e t e g v e s z t e s é g e t o k o z t a K . 

Goremykin bukásának 
előzményei. 

Péle rvár ró l jelentik : Goremyk in b u k á -
s á n a k e lőzményé i rő l beava tu i i he lyeken 
a köve tkezőke t állí t ják. J a n u a r 2 9 én 
rendkívül i m in i s z t e r t anács volt Pe t e r -
va ron , a m e l y e n G o r e m y k i n le akart 
s z á m o l n i a k o r m á n k e o e l c b e n egyre 
ny i i t aboan l ő ihangzó kritiKakkai é s e l i en-
ve iemenyekke l , A minisz té r ium e g y e s 
tag ja i u g y a n i s ar ra az a l l a spon i ra hel>ez-
kcuiek , nogy ilyen v á l s á g o s i d ő k o e n 
nel iany en iue r n e m venet i m a g a r a az 
o r szágér t való t e l e iő s seg sulyat ? ezér l 
m e g Kell o sz t an i a a d u m a v a l a rendel* 
kezes jogá t , l izer t a z o n n a l ö s sze kell 
h ivm a u u m a i e s b iz ios i tan i r e sze re az 
a i k o u n a n y - j o g 0 K a t , nogy s z a b a d o n , kor -
l á t o z a s neiKUi <£s' tejclOasegéneK tuda tá -
ban ha t á 4 o : i z a m e g O r o s z o r s z á g köve-

t e n d ő pol i t ikájá t . £ l iberális e s z m e e rő s 
e l l enzés re talált a G o r e m y k i n h e z közel-
álló k ö r ö k b e n . Ugylátszik, a volt o rosz 
min i sz t e re lnöknek sok oka volt a r ra , 
hogy a d u m á n a k n e aka r jon be leszó lás t 
e n g e d n i az ügye ibe , ami ese t l eg azzal 
járt volna , hogy a d u m a fe le lősségre 
v o n j a őt po l i t iká jának végze tes hibáiér t 
s e g y é b r endsze rh ibáké r t . Goremyk in 
azt hitte, hogy abszo lú t t ö b b s é g r e tá-
m a s z k o d h a t s ezér t hivta ö s s z e a mi-
n isz te r tanácso t , ahol a z o n b a n várat lan 
c sa t t anó következet t . Kiderül t , hogy a 
l iberál isok, a j ó z a n o k vannak t ö b o s é g -
b e n s Goremyk in indí tványát , hogy a 
d u m á t ezcnlul se nyissák meg , c s u l o s a n 
leszavazták . A ko rmány kebe l eben s z a -
k a d á s állott b e é s a minisz tere lnök le-
v o n v a a konzekvenc i áka t a f ő h a d i s z á l -
lásra utazot l , h o g y a cá rnak á tnyú j t sa 
l e m o n d á s á t . A ca r e l fogad ta a l e m o n -
dás t é s S lü rmer került a kabine t élére , 
ak inek k o r m á n y r a ju tá sa a l iberá l isok é s 
k i józanodo t t ak d iada lá t jelenti . 

A török trónörökös 
meghiusull utja. 

Kons tan t inápo lybó l j e l en t ik : Jussuf 
Izzedtn, a volt török t r ó n ö r ö k ö s köz -
vet lenül az öngy i lkos sága előt t m é g 
Ber l inbe akar t utazni , hogy a ty ja ne -
veben szemé lyesen k ö s z ö n j e m e g Vil-
m o s c s á s z á r előtt a s zu l t ánnak a d o m á -
nyozot t marsa l l -bo to i . A vona t m á r b e -
fü tve , i ndu lá s ra készen állott a pá lya -
u d v a r o n . ö t pe rcce l az indu lás e lö l t 
vára t lanul lekapcsol ták az udvar i k o c s i -
kat s az á l lomás főnökségge l k ö z ö . t é k , 
hogy a t r ó n ö r ö k ö s megvál toz ta t ta a ter -
vét s e g y e l ő r e nem utazik. 

Höfer jelentése. 
Budapest . (Hivata los) 

Orosz hadsz ín té r : Az Uscies^kotól észak-
nyugatra fekvő hidlánc elölt az ellenséget 
akna t ámadásokka l legelső lövészárkai elha-
gyására kényszcri te l lük. Az északkelel i harc-
vonal más pont ja in já rőrharcok v o l t a k . 

Olasz hadsz in té r : A Sugana -vö lgyben R o n -
cegnótól nyugatra egy olasz zászlóal j t öbb 
támadasá t v isszautas í to t tuk. A Col di Lana 
lejtőjén az el lenségnek egy á ikászál lásá t kézi-
tusaban e lfoglal tuk és t e l robbanto t tuk . Az 
Isonzó ha rcvona lon tüzérségi ha rcok . 

Délkeleti h a d s z i n t é r : Albániában e l ő c s a p a -
taiuk harc nélkül érték el a Mati folyó déli 
par i já t . Mon teneg róban tel jes c send . Je len tő-
sebb események n incsenek . 

Höfer, altábornagy. 

A németek harcai. 
Berlin. A nagyfőhadiszálMs je lent i : 
Nyugati h a d s z i n t é r : Az el lenséges tüzér-

ség a Champagne egyes szakaszain és S t . 
Dlétól keletre (a Vogézekben) nagyon élénk 
tevékenységet fejtett ki. Az ellenség Lcns vá-
rosát Ismét lövöldözte, lígy nagy Irancla re-
pü lőgép védőtüzelésünktől utolérve Chauny -
tól d é l n y u g a t a lezuhant. A bennü lőke t , akik 
megsebesül tek , elfogtuk. 

Keleti h a d s z í n t é r : N é m e t por tyázó külö-
nítmények a Wies le léchanál K o c h e c k a - W o l a -
tól délre (S tochod és Styr közöt t ) meg támad-
tak és megsemmisí te t tek egy e rösebb orosz 
osz tagot . 

Balkán hadsz ín t é r : Repülőink a szaloniki! 
kikötő épületeiben nagy tüzeket észlelUk, 
amelyek nyilván l égha jó t ámadásunkbó l erednek 

A miniszterelnökség sajtóosztálya. 

H Í R E K . 
Személyi vál tozások a kirá lyi ü g y é s z -

s é g e n . N a p y k n n h s a uri t á r sada lmának egy 
markáns egyéniségű, k iemelkedő alakja t ávo-
zik el tőlünk a közel jövőben . Hegyeshalmi 
Fischer Imre királyi főügyész , aki négy esz-
tendőn át körül tekintően és éber lelkiismeret-
tel állott a kanizsai ügyészség élén, egészségi 
okokbó l nyugdíjaztat ta magát s ér tesülésünk 
szerint a fővárosba óha j t költözni. Távozásá t 
barátai és tisztelői Őszintén fájlalják. A volt 
főügyész február elsején adta át hivatalát 
Kiss László dr. vezető ügyésznek, akit Nagy-
kanizsa tá rsadalma már régóta osztatlan sze-
retetével és becsülésével vesz körül . Nagy 
képzet tsége, mélységesen emberbará t i fölfo-
gása és rá termet tsége mindenki előtt i smere-
tes. A távozó királyi főügyész I8ö3-bat i , 
Oyőrben kezdte meg hivatali pá lyafu tása i , 
mint joggyakornok. Innen a sopron i törvény-
székhez, u tóbb Nagymar tonba , majd Ismét 
S o p r o n b a helyezték ál, ahol aiblróva nevez-
ték ki. 1893-ban alügyész, 1900-ban vezető-
ügyész lett, mig 1914 elején hivatalos tevé-
kenysége el ismeréseül a főügyészi elmet is 
megkapta . 1906-ban Zalaegerszegre helyezlek 
át, ahonnan 1907. m á j u s á b a n Szekszárdra ke-
rült. Szekszárdon lovagias ügyből kitoiyólag 
pá rba jozn ia kellett a törvényszéki elnökkel s 
kevéssel u t ó b b Nagykanizsára helyezlek, aliol 
1912. lebruár 1., tehát épen négy éven át 
működö t t s mindenüt t , ahol közelebbről meg-
ismerték, őszinte rokonszenve t keltett maga 
iránt. — Kiss Lász ló dr . 14 év előtt, Jászbe-
rényben kezdte meg hivatalos működésé t . Ka-
ránsebesen al jegyző, majd alblró lett és ezelőtt 
nyolc esztendővel , Nyíregyházán nevezték ki 
atOgyésszé, k é s ő b b pedig ügyésszé. A nagy-
kanizsai ügyészséghez 1911-ben helyezte az 
igazsagügyminisztér ium. Hivatali kiválóságát a 
gyors e lőmenetelen kívül azzal is honorál ták 
felettes ha tósága i , hogy annak idején a már-
marosszigetl nagy hazaárulásl perben őt de -
legálták az ügyészi tisztre. Jogász körökben 
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egya rán t é s egyönte tűen elismerik k imagas ló 
s zakképze t t s égé t és h u m á n u s érzelmeit . U j 
t i sz tében őszinte ö r ö m m e l üdvözl i őt a n a g y -
kanizsai t á r sada lom, me lyben c s a l á d j á v a l 
együt t becsül t és e lőke lő helyet foglal cl . 

G y á s z ü n n e p é l y . A nagykan iz sa i Izr. h i t -
község arról értesit b e n n ü n k e t , hogy b o l d o -
gult főkán tora , Kartschmaroff Leó kegye le t e s 
emlékére e hó 6 - á n v a s á r n a p dé le lő t t I I 
ó r a k o r az izraelita t e m p l o m b a n gyász l lnne-
pélyt t « t A kegye le tes Ü n n e p s é g e n remél -
hetőleg kivétel nélkül m e g j e l e n n e k a h i tköz-
ség tagjai . 

T i z e n k i l e n c e d i k é n l e s z a n a g y h a d s e -
g é l y z ó h a n g v e r s e n y . M e g e m l é k e z t ü n k m á r 
arról a sokfe lé á g a z ó nagy p r o g r a m r ó l , m c l y -
lycl az önál lós í to t t n a g y k a r t h s a i H a d s e g é l y -
zőt a n n a k agil is veze tő je , Farkas V i l nn f o -
kózot t j ö v e d e l m e k h e z ju t t a tn i igyekszik, , E 
nagy p r o g r a m egyik részé t a lko t j a t ö b b n a g y -
s z a b á s ú e l ő a d á s n a k és h a n g v e r s e n y n e k le rve . 
Ezek közö l t e l sőnek sze repe l egy g a z d a g 
m ü s o r u . h a n g v e r s e n y , m e l y n e k t e r m i n u s á t 
t ö b b s z ö r i vá l toz ta t á s után m o s t m á r p o n t o s a n 
és vég legesen f e b r u á r h ó 19 é b e n á l l a p i t o t -
táif m e g . Az e s t n e k a l e g k i v á l ó b b he lybe l i 
m u z s i k u s o k o n kivül egy j e l e s p r o f e s s z i o n i s t a 
s z e r e p l ő j e ií lesz , Kadniir Mic i o k l e v e l e s 
operaé i i ekes r lő , Kadná r D v . f ő f e l ü g y e l ő l e á n y a 
B u d a p e s t r ő l . Kivüle t e l j e s sé tesz ik az es t s i -
keré t tiojrichkr E m m a h e g e d ű s z ó l ó j a , Petrics 
M a g d a és Kuvücs F e r e n c z o n g o r a - n é g y k e z e s e , 
d r . Králky I s tván , d r . Lukács József é s Z d -
bofttky Z o l t á n t r ió ja és Supka F e r e n c h o n -
v é d o n k t t i i e s d í r ü s előadása. 

H a l á l o z á s , N a g y c s a p á s é s mély g y á s z 
s ú j t o t t le egy K a n i z s á n . is jól i s m e r t g a l a m -
b o k i u d c s a l á d r a . Neu fe Jd S á n d o r u é , s z ü l e -
tett Kfuger Ó í t t l l a e Hó 2 á n 5 6 é v e s k o r á -
b a n e i n u n y t Az ü n n e p é l y e s t emefé s í s z e r t a r -
t á s p é n t e k e n dé le lő t t 10 ó r a k o r lesz a g a l a m -
b o k ! t e m e t ő b e n . A g y á s z o l ó c s a l á d o t ő sz in t e 
r é szvé t t é l veszik körü l n a g y s z á m ú ba rá ta ik 
é s i s m e r ő s e i k . 

ti z a l a i b e g y e k m e g r e n d s z a b á l y o z n a . 
E m l é k e z e t e s m é g az a k ü l ö n ö s vasú t i k a -
t a sz t ró fa , amely 1914. t a v a s z á n t ö r t én t Z a l a -
m e g y é b e n , B a l a t o n k e n e s e é s B a l a t o n a l m á d i 
á l l o m á s o k k ö z ö l t . M e g m o z d u l t a k a h e g y e k s 
az egyik h e g y r ő l ó d á s i n a g y s á g ú s z i k i a t ö n k 
g ö r d ü l t le é s a vé le t lenül a r r a h a l a d ó s z e -
m é l y v o n a t e l s ő részé t a B a l a t o n b a s o d o r t a , 
amely itt k ö z v e t l e n ü l a vasú t i p á l y a t e s t i g ér. 
V a l ó s á g o s isteni c s o d a , hogy e m b e r é l e t b e n 
s e m m i ká r n e m tör tén t . A k ö z l e k e d é s a z o n -
b a n h ó n a p o k r a m e g s z a k a d t s a v o n a l á r a t o -
ka t á t s z á l l á s s a l b o n y o l í t o t t á k le. A M a v . te-
kintet tel a r r a , h o g y a k ö z e l b e n e g y é b h e l y e -
ken is a g g á l y o s tüne teke t észlel t , a k é s ő b b i 
ka t a sz l ió td e lná r i i á s a r a n a g y a r á n y ú p á l y a a t -
a l a k u a s i m u n k a l a t o k a t vet t l e i v b e . Ezeke t a 
munka l a ioKa t a h a b o m alatt is s z a k a d a t l a n u l 
lo iy ta i tak s ez a p á i y a b i z t o s i t a s t e cnn ika i l ag 
egy ike a l e g í i d e k e s e b b a l k o i a s o k n a k . A m u n -
k a * u g y a n i s l ó k e p p e n a hegy b e l s e j é b e n r e j -
t ó z k o u o v í z t ö m e g n e k l e c s a p o l á s a b a n , a fö ld 
e s s z i k l a t o m e g e k e l u v o i i t a s a b a n all t . A h e -
gyek b e l s e j é b e ak t iaka t , JOidalaltl t a r ó k a t é p í -
tet tek s a z ó t a a h e g y e k m o z g a s a m e g s z ű n t . 
A m u n k a l a t o k a t az ideit is t o v á b b t o iy t a t j ak , 
mer i a M a v . nagy suiy t he lyez a v o n a l b i z -
t o n s a g á r a . A r endk ívü l é r d e k e s m u n k á l a t o k 
u i i u u n a n y o z a s a r a l e g k ö z e l e b b kül fö ld i t e c h -
n i k u s o k e r*cxnck Z a . a o a . 

Kabaré a Ö z a a v a a b n i i . A S z a r v a s - s z á l l ó 
é l ter i i ieuen g a z d a g p r o g r a m m a l f ö l l é p ő m ü -
v e s z k a b a r e b e m u i a t k o z a s a a zsu lo iás lg m e g -
tett néző té r v iha ros t e t szésé mei le t t folyt le. 
Ax e l ő a d á s n a k s z o k a t l a n u l n a g y és me leg s i -

ke re volt , amire a k i t ű n ő e n összeá l l í t o t t 
p r o g r a m és az e l ő a d ó k m ű v é s z e t e m é l t á n r á -
szolgál t . M a es te te l jesen u j p r o g r a m m m e g y , 
Mo lná r Mihály az o r s z á g o s a n i smer t , k ivá ló 
z e n e s z e í z ő t ö b b da láva l . A j ö v e d e l e m 10 
s záza l éka a Jólét i I r o d á é . 

C s a n á d i I r m a v i s s z a v o n u l t a s z í n p a d -
tó l . A P é c s i N a p l ó b a n o l v a s s u k , h o g y Csa-
nddy I rma, a p é c s i s z í n h á z k ivá ló k o l o r a t u r 
é n e k e s n ő j e , aki s z á m o s e s t én g y ö n y ö r k ö d -
te t te e lőke lő m ű v é s z e i é v e l a n a g y k a n i z s a i 
k ö z ö n s é g e t is, vég leg e l t ávozo t t a s z í n p a d -
ról . A m ű v é s z n ő eze lő t t h á r o m h ó n a p p a l h á -
z a s s á g r a lépet t 1 egy e lőke lő á l l á sú f ő t i s z t v i s e -
lővel s f é r j é n e k k í v á n s á g á r a h a g y t a el a s z í n -
p a d o t . T á v o z á s á n a k híre b i z o n y á r a s a j n á l k o -
zást kelt a n a g y k a n i z s a i k ö z ö n s é g s o r a i -
b a n is. 

R a z z i a . A r a / z i á k l e f o l y t a t á s á b a egy u j i t á s t 
h o z o t t a k a n i z s a i r e n d ő r s é g . E d d ' g u g y a n i s 
é j s z a k a t a r t o t t á k m e g a r azz i áka t , ami ó v a -
t o s s á te t te a z o k a t , a k i k n e k n e m volt t a n á c s o s 
a r e n d ő r s é g g e l s z e m b e k e r ü l n i ü k . M a az t án 
egy regge l i razziá t r e n d e z t e k , a m i n e k e r e d -
m é n y é ü l t i zenha t f o g l a l k o z á s n é l k ü l i c s a v a r g ó 
c s e l é d l á n y t á l l i to i t ak e lő , ak ik k ö z ü l ke l ló t 
a z o n n a l k ó r h á z b a kel let t k ü l d e n i . A r e n d ő r s é g 
e ré lyes e l j á r á s t r e m é l h e t ő l e g megfé leml í t i a 
k ó s z á l ó c s e l é d l á n y o k a t s ezen tu j o b b a n m e g -
g o n d o l j á k , mielőt t éjjeli v a g y ha jna l i c s a v a r -
g á s r a i n d u l n a k . 

B e t ö r é s . T e g n a p éjjel b e t ö r ő k já r tak B a z s ó 
József k o v á c s é s k o c s i g y á r t ó T e l e k y - u t 6. 
szám ala t t i m ű h e l y é b e n . Az i smere t l en t e t t e -
s ek az é j fo lya iná i i b e h a t o l t a k a m ű h e l y b e , 
a h o n n a u n3gy é r t é k ű a n y a g k é s z l e t e t , s o k 
s z e r s z á m o t é s 3 5 0 k o r o n a é r t é k ű g é p s i i j j a t 
vi t tek el. A r e n d ő r s é g , B a z s ó József f ö l j e l e n -
t é sé re meg lnd i t oUa a n y o m o z á s t és a he ly-
színi s zemlén megá l l ap í to t t a , h o g y a m ű h e l y -
b e n v a l ó b a n b e t ö r é s t ö r t én t . A n y o m o z á s 
folyik . 

M e g b ü n t e t i k a c s a v a r g ó g y e r m e k e k 
h o z z á t a r t o z ó i t . L a p u n k inas he lyen b e s z á -
moztunk a r rö l , h o g y a r e n d ő r s é g ina r egge l 
s z igo ru razziá t r e n d e z e t t . A razz ia f o l y a m á n 
t ö b b c s a v a r g ó f i a t a lko rú t is ö s s z e f o g t a k , a k i -
ket h a z a k í s é r t e k c s a l á d j u k h o z s u t a s í to t t ák 
h o z z á t a r t o z ó i k a t , h o g y e r é l y e s e b b e n ü g y e l j e -
nek löl a g y e r m e k e k r e . A razz ián t a p a s z t a l -
tak a r r a ind í to t t ák a főkap i t any he lye t t e s t , 
h o g y k e m é n y e b b r e n d s z a b á l y o k h o z n y ú l j o n . 
A r e n d ő r s é g e n m á s k ü l ö i n b e n is jó i d e j e m e g -
f igye l t ék , h o g y a g y e r m e k e k g y a k o r i c s a v a r -
g a s á t fő leg a h o z z á t a r t o z ó i k n e m t ö r ő d ö m s é g e 
idézi e lő . Ez o k b ó l a f ő k a p i t á n y i h iva ta l élve 
a k ihágás i t ö r v é n y k ö n y v 64. p a r a g r a f u s á b a n 
b i z to s í t o t t j ogáva l , e l h a t á r o z t a , h o g y ezen tú l 
s z i g o r ú a n m e g b ü n t e t i m i n d a z o k a t a s z ü l ő k e t , 
g y a m o k a t é s m u n k a a d ó k a t , ak ik a g o n d j a i k r a 
b ízot t g y e r m e k e k e t a c s a v a r g á s b a n m e ^ u t m 
g á t o l j a k . Az ü d v ö s e l h a t á r o z á s n a k röv id idó 
a la t t m e g l e s z a kel lő e r e d m é n y e . 

A d o m á n y o k a k ö z k ó r b á z k a r á c s o n y á r a . 
(4) A n a g y k a n i z s a i k o z k ó r h a z mul l k a r a c s o -
n y a r a a d a k o z t a k (Nagy Íren g y ü j t ó i v é n ) : 

P e r g e r J á n o s n é , H u b a y K a i m a u , R c i t m a n 
A l a j o s n é , Lozer J ó z s e f n e , Lozer J ó z s e f , T a l o s 
F e r e n c , í l j . B a r a o á s K a n n a n , Vöiker M á i y a s n é , 
M ó g e r Imre, J a c k F r l g y e s n é , E igne r G e / á n é , 
D o n á n s z y Aladá rné , Cz lnde i l i onka , M o l n á r 
I s tvánné 1 — 1 K, T u l h o f I s tvánná 1*20 K, 
ü o l d b e r g e r K á r o l y n é 1 0 6 K, T ö r ö k A i n b r u s n é , 
Sá rkány M ó r n é , Vég L inka , J á g e í K á l m á n n é , 
L a c k c n b a c h e r Irina, K i a j c s o v i c s M a g d u s , H o r -
vá th I s tvánné , D e i e y Marg i t , D o m a n y , M a x i -
m o v i t s ü y ö r g y né, H a l d e l s m p n H e r m i n a 1 — 1 
K, S o t t a F e r e u c n é 7 5 ÍUL, S'zolár J ó z s e f n é , 

F a j c s Juli , N é m e t h Már i a , D e z s ő Aladárné 
6 0 - 6 0 fillér. ( F o l y t a t j u k . ) 

C i p ő t o l v a j k é t n é n y s e p r ő i n a s . Az utóbbi 
i d ő b e n t ö b b f ö l j e l e n t é s é rkeze t t a r endőr -
s é g r e , h o g y é l é s k a m r á k b ó l c i p ő k t ű n t e k cl. A 
l e fo ly ta to t t n y o m o z á s s o r á n b e l g a z o l á s t nyeri 
a n y o m o z ó k ö z e g e k n e k az a g y a n ú j a , hogy a 
l o p á s o k a t egy k é m é n y s e p r ő i na s k ö v e t t e él 
m i k o r k é m é n y t s z t o g a t á s s a l f o g l a l k o z o t t egy-
egy h á z n á l . A k iSkoru b ű n ö s t n e m tar tózta t -
ták le, az i r a t o k a t a z o n b a n á t te l ték a f iatal-
k o r ú a k b í r ó s á g á h o z . 

. . . T -i r • 
F e l e l ő s szcr.<es7trt • Gürtlcr István. 

S z e r k e s z t ő : G á c s Demeter. 

A HARCOS l e g j o b b b a r á t j a egy rá-
d iurnszámlappa l ellátott z sebéb iesz tó 
Kapha tó SZÍVÓS ANTAL müórás 

és látszerés/ .nél . Javí tás i olcsón vállal- — 
Címre ügyelni tessék. Kazinczy (Vasutl)-u. 

van, a Főúttól a második házban 

Házmester felvétetik 
bővebbet 

az U R A N I A színháznál 

S i m o n 
épület - és m ű l a k a t o s 

N A G Y K A N I Z S A 
UAthory-u. 4. Törvényszék a dohányrak tá r között. 

Rácsok, kapuk , s l rker l tések , 
é p ü l e t v a s a l á s o k , t a k a r é k t ü z -
helyek, sz ivat tyús ku tak f ü r d ő 
szobák , vízvezetéki b e r e n d e -
zések, t o v á b b á m i n d e n n e m ű 
Javí tások pon tosan és j u t á -
nyos á r ak mellet t inlllilllüiel. 

P é n z s z e k r á n y e k k i n y i t á s a é s J a v í t á s a . 

í \ M e r k ú r g y á r 
felvesz 

lakatos és esztergályos 
tanoncokat. 

1 M O z a O K E p - p A ' - O T A 
ö á «BI>ÍBBccü Rozgonyl-ut4. Telefon 2:9 

J a n . 2., 3 -án , s z e r d á n és c s ü t ö r t ö k ö n 

A Bajadér halála 
Keleti m e s e 3 f e l v o n á s b a n . 

A szellemek éjszakája 
Sxinmü 3 f e l v o n á s b a n . 

PLATÓ, tájkép. A LIBAPÁSZTOR, 
humoros. 

L E O K Ö Z E L E B B : 

A szegény gazdagok 
Előadások hétköznapokon 6 és 9 órakor , 
vasár- ós ünnepnapon az első e lőadás 2 
órakor, az utolsó e lőadás pedig 9 órakor . 

Adakozzunk a Uadseoélyzaaek[ 
Nyomatott a kiadótulajdonosnál CJutenbcrg-nyomda (Mlliu és üoldberger) Nagykanizsa. 
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társadalmi 6a közgazdasági napilap. 
E l ő f i z e t é s i á r u k : Helyben h á z h o z h o r d v a 1 hó ra I K. 
E g y e s s z i r a 6 f i l lér . Vidékre pos lán . . I hóra 150 K. 

Nyll t tér és h i rde t é sek megá l l ap í t o t t Arak sze r in t . 

Alapította: 

Dr. H A J D Ú G Y U L A . 
Kiadóhivatal: Outenberg-nyomda Csengery-ut 7. axáau 

Telefon: Szerkesztőség 41; Kiadóhivatal 41. 

A v i l ú s i t ú b o r u . 
I\ Maflyar Távirat i Iroda és /Íz Est mai táviratai . 

Uj offenízva délen. 
Műchensen Monasztlrban. 

Lugano. A Corriere della Sera 
Jelenti, hogy Mackensen tábornagy 
már Monasztjrban tartózkodik s 
előre látható, hogy a központi 
szövetségesek csapatai rövid időn 
belül megtámadják az entente 
csapatait. 

A görög demobilizáció. 
Egyelőre Z Évfolyamot bocsátanak el. 

Rotterdam. Londonból érkezett athéni 
jelentések valószínűnek mondják, hogy 
legközelebb megkezdik at görög sereg 
részletes demobiiizációját. 

Genf. Athéni politikai körökben 
az az értesülés terjedt el a leg-
határozottabb formában, hogy a 
kormány elhatározta a részleges 
leszerelést, amelyet legközelebb 
már nyilvánosságra is hoznak. 
Királyi rendelettel legelőször az 
1892—90. évfolyamokat bocsátják el, 

Franciaországban 
senkit sem mentenek föl. 

Géniből jelentik: A írancia hadügy-
miniszter rendeletileg megszüntette a 
hadiszolgálat alóli fölmentéseket, mert 
többrendbeli visszaélésnek jöttek a 
nyomára. 

A s z á s z király 
a z orosz harctéren. 

Drezda. A szász király tegnap Var-
sóba érkezett, hogy a keleti harcteret 
meglátogassa. 

B o l g á r o k 
és entente csapatdK harca. 

Szaloniki. A bolgárok tegnap meg-
támadták a görög-szerb-bolgár összeérő 
haláron álló cntentc-csapatokat, amelyek 
felderítő szolgálatot teljesítetlek. A tá-
madásról közelebbi részletek nem ér-
keztek. 

A szerb trónörökös 
D u r a z z ó bombázásánál. 

London. A szerb trónörökös a Du-
razzó ellen Intézett légi támadás és 
bombázás ideje alatt a városban tartóz-
kodott. A bombázás Következtében 20 
szerb tiszt vesztette életéi. 

A z Appam sorsa. 
Rotterdam. A Reuter ügynökség je-

len j Washingtonból: Bernstorff német 
nagykövet közölte Lansing amerikai 
államtitkárral, hogy az Appam hadihajó 
német hadizsákmány. Az államtitkár vá-
laszában kijelentene, hogy a porosz-
amerikai hajózási szerződés alápján a 
hajói német hadizsáWmánynak Ismeri el. 

Egy Zeppelin pusztulása? 
Rotterdam. Az angol admiralitás je-

lentése szerint egy Hullba igyekvő 
halászgőzös egy L / 19. jelzésű Zeppe-
lint látott a tengerbe süfyedni. A lég-
hajó huszonkét főnyi legénysége állító-
lag kérte, hogy vegyék föl őket a gőzös 
fedélzetére, de az angolok megtagad-
ták ezí. 

Höfer jelentése. 
B u d a p e s t . ( H i v a t a l o s ) 

O r o s z h a d s z í n t é r : ü o j a n t ó l é s zakke l e t r e egy 
e l ő á l l á s u n k ellen intézet t o r o s z r a j t a ü t é s m e g -
l i iusul t . Kc le tga l i c iában és a vo lhyn la i a r c -
v o n a l o n mind a két részrő l é lénk r e p ü l ő t e -
v é k e n y s é g e t fe j te t tek ki. Az o r o s z r e p ü l ö r a j o k 
egyike 0 b o m b á t d o b o t t B u c a c r a , a m e l y e k 
két l akos t m e g ö l t e k é s t ö b b e t m e g s e b e s í t e t -
tek. Egy más ik r e p ü l ő g é p r a j Luck tó l é s z a k -
k d e i r e egy b o m b á v a l m e g s e b e s í t e t t h á r o m 
é p e n beszá l l í tó i t o r o s z h a d i f o g l y o t . A mi r e -
p ü l ö r a j a i n k s ikerre l b o m b á z t á k a C o r t k o v t ó l 
n y u g a t r a és Z b a r a z t ó l é s z a k r a , c s ő t e rü le teke t . 
K ü l ö n b e n h e l y e n k é n t tüzé r ség i ha rc vol t . 

O l a s z h a d s z i n t é r : A t engermel l ék i a r c v o n a -
lon az á g y u h a r q i smé t t ö b b p o n t o n igen 
é l énk vol t . A to lmein i h í d f ő n é l c s a p a t a i n k 
á r k á s z t á m a d á s s a l k iszé les í te t ték S a n t a L u c Ü -
tói n y u g a t r a levő á l l á sa ika t . Az e l l enség á l -
tal kiüri tel t á r k o k b a n s z á m o s ho l t t e s te t é s 
s o k h a d i a n y a g o t ta lá l tunk . 

Délke le t i h a d s z í n t é r : Az A l b á n i á b a n e l ő r e -
n y o m u l ó o s z t r á k - m a g y a r h a d e r ő k e l ő c s a p a -
taikkat e lér ték a Kru já tó l n y u g a t r a e s ő v idé -
ket. M o n t e n e g r ó b a n n i n c s ú j s á g . 

Höfer, a l t á b o r n a g y . 

A németek harcai. 
Berlin. A n a g y f ő h a d i s z á l l á s j e l e n t i : 

Nyuga t i h a d s z i n t é r : Az e l l enség tüzér -
sége F l a n d r i á b a n é lénken vá laszo l t az e l l en-
s é g e s á l l á sok ra s zé l e s a r c v o n a l o n t ö r t é n t 
e r ő s löve lés re . Hul luktó l é s z a k n y u g a t r a m e g -
szá l lo t t ak a r c v o n a l u n k előt t az a n g o l o k ál ta l 
r o b b a n t o t t két tö lcsér t . Neuv l l l e v idékén a 
dé lu tán i ó r á k b a n az e l l enség á g y ú z á s a igen 
h e v e s s é f o k o z ó d o t t . Az a r c v o n a l e g y é b h e -
lyein Is é l énk tüzérségi , az A r g o n n o k b a n p e -
d i g k é z i g r á n á t h a r c o k f e j lőd tek . R e p ü l ő i n k 
P e r o n n e s v idékén lelőt tek egy a n g o l é s egy 
f r anc ia harc i r e p ü l ő g é p e t . A b e n n ü l ö k közü l 
h á r m a n megha l t ak , a f ranc ia megf igye lő s ú -
lyosán m e g s e b e s ü l t . 

Keleti é s ba lkán i h a d s z i n t é r : A he lyze t á l -
t a l á n o s s á g b a n vá l toza t l an . 

A miniszterelnökség sajtóosztálya. 

H I R E M L 

Jönnek a honvédek.*) 
Irta : Ernőd T a m á s , zené jé t s ze rez te 

Molnár Mihá ly . 

Szólt az Isten Ő f e l s é g e : Hal lod- I , te P é t e r ? 
T a k a r i t a s s ki m inden t a m e n y o r s z á g i n é p p e l I 
S z e d d az égi b i r o d a l m a t r e n d b e v a l a h á r a . 
E lőke lő v e n d é g e k e t v á r o k Ide mára . 
H á r o m angya l t a k a p u b a , h o g y a jö t tük l e s sék I 
S felelt P é t e r : D i c s é r t e s s é k I D i c s é r t e s s é k I 

T e s s é k ! 

N o s z a s e b t e n ö s s z e f o g t a k v a l a m e n n y i s z e n t e k . 
Te t t ek , ve t tek , t ö rü lge t t ek , szer te j ö t t ek , m e n t e k . 
F i n o m a r a n y - f á t y o l o k a t f o n t a k a m o t o l l á k , 
Cs i l l agos ra p e t y e g t e t t é k a F ia s tyúk tol lá t . 
H á r o m angya l vár ta vá r ián , hogy a zsol tá r t 

[fújja, 
M i k o r j ö n n e k : Hal le lu ja , hal le lu ja I 

L u j a 1 

Egysze r re c s a k mcgvi l l ámlo t l a m e n y o r s z á g t á j a . 
T ízeze r pá r ku r t a b a k k a n c s d o b b a n t o t t le r á j a . 
T í zeze r kéz tis'ztelgelt a b a r n a p u s k a t u s s a l , 
T iz r eg imen t k e t t ó s r e n d jöt t t ábo r i t a k t u s s a l . 
Legszél in a b r i g a d é r o s ta lp ig d í s z b e , k a r d d a l 
Megje len t az Ur elölt é s fö l zenge t t a k a r d d a l ; 

A d o b T e h o z z á d , o r g o n á l , H o z s á n n a ve r j e , 
(ver je 1 

S z e n t j o b b o d o n r a p p o r t r a áll Szathmáry 
( t izezerje . 

F e j ü k felelt d ics fény d e r e n g , vé rző sz ivükbe ' 
[ d á r d a . . . 

H o z s á n n a , F e l s é g I Ht a szent , Szathmáry-té\c 
[gárda . 

5zű/ / /mí i ry- fé lc g á ' d a . 

•) A zenemű, amely a napokban jelent meg. Bárd 
Ferenc zeneműkiadó cégnél rendelhető meg. Budapest , 
IV., Kossuth Lajos-utca. 



ZALA HÍRLAP 1916. február 4. 

D l s k a f J ó z s e f N a g y k a n i z s á n . O k k a l J ó -
zsel a 2 a h o n v é d g y a l o g e z r e d S i g n u n f l aud l s -
sal ki tűntetet t t a r t a lékos h a d n a g y a é * a m a -
gya r királyi O p e r a h á z k i v á l ó a n t e h e t s é g e s 
fiatal tagja t egnap éjjel K a n i z s á r a é rkeze t t . 
D i s k a i az u tóbb i h ó n a p o k b a n egy b u d a p e s t i 
ezrednél tel jesí tet t s zo lgá la to t s m o s t v i s s z a -
helyezték a h ú s z a s o k h o z . A g y ö n y ö r ű h a n g ú 
művész t Kanizsán már r é g e b b r ő l i smer ik é s 
vá rossze r t e nagy s ze r e t e tnek ö r v e n d . T u d o -
m á s u n k szerint Diska i egy h a d i j ó t é k o n y s á g i 
koncer t en is fö l lép ma jd a kanizsa i z e n e -
b a r á t o k m é l y s é g e s é s ősz in t e ö r ö m é r e . 

f i p<c» l s z í n i g a z g a t ó á l l a p o t a . • Füredi 
Béla . a p é c s — n a g y k a n i z s a i sz in lkerü le t i g a z -
ga tó ja két éven át b e t e g e s k e d e t t s ez idő 
alatt a sz ín tá rsu la t veze tésé t is m á s r a kel let t 
bíznia. M o s t , amin t é r t e s ü l ü n k , a s z i m p a t i k u s 
direktor á l l a p o t a o lyan ö r v e n d e t e s e n javul t , 
hogy ú j b ó l s z e m é l y e s e n intézi s z í n h á z a Ügyeit. 

K a b a r é a S z a r v a s b a n . C s ü t ö r t ö k es te ki -
t ű n ő e n s ikerül t k a b a r é - e s t vol t S z a r v a s -
szál ló t á g a s é t t e r m é b e n . A k a b a r é , a m e l y e t 
d i r ek to ra Szilcs Lász ló k i t ű n ő e r ő k b ő l áll í tott 
ö s s z e a g a z d a g k a b a r é - i r o d a l o m l e g k i v á l ó b b 
éa l e g ú j a b b a l k o t á s a i t i s m e r t e t t e m e g a n a g y -
kanizsai k ö z ü n s é g g e l . K a c a g t a t ó t r é l ák , ö t l e -
tes b o h ó s á g o k , s z a t i r i k u s k u p l é k é s b á j o s 
da lok k e r g e t t é k e g y m á s t . S z ű c s m á r t ö b b s z ö r 
járt Kan iz sán p o m p á s a n s z e r v e z e t t t á r s u l a t á -
val s a k ö z ö n s é g e l ő n y ö s e n i smer i f e l e j t h e -
tet len kedé lyű a l a k í t á s a i t . A k ö z ö n s é g z s ú f o -
lásig m e g t ö l t ö t t e a n é z ő t e r e t é s v i h a r o s t e t -
s z é s n y i l v á n í t á s á v a l j u t a l m a z t a az e l ő a d ó k a t , 
lkuk t e i n p a i e m e n t u i u o s a u é s n a g y o n v i d á m a n 
d o l g o z t a k a r ö g t ö n z ö t t s z i n p a d o n . Kdllay 
Irén az i s m e r t nevU p r i m a d o n n a n é h á n y 
rendkivUl b á j o s é s f á j d a l m a s z e n é j ü s z c r i ö z 
da l t é n e k e l t á l t a l á n o s , n a g y t e t s z é s me l l e t t . 
Harmotti U o a i s z i n t é n n é h á n y t z e r i ó z s z á m o t 
s a z o n k í v ü l p á r f ö . ö t t e v i d á m é s k e d v e s 
k u p i é t a d o t t le, u g y a n c s a k nagy s ike r re l . Dóri 
Gize l l a k u p i é i is r e n d k í v ü l t e t sze t t ek a n a g y -
s z e r ű e n m u l a t ó k ö z ö n s é g n e k . A t á n c o t Pe-
tényi Mancika és Harrison Annié képviselték 
é s b e b i z o n y í t o t t á k , l iogy m ű v é s z e i e n n e k a 
n e m e s é s m i n d e n s z é p s é g é t fe lö le lő m ű f a j n a k . 
Ke t l y Adé l t iroli d a l o k a t é s t á n c o k a t a d o t t 
e lő , A k a b a r é férf i t ag j a i Szilcs L á s z l ó é s fia, 
a kis L á s z l ó nagy m é r t é k b e n j á r u l l a k a s i -
k e r h e z . S z ű c s Laci , akit e d d i g c s a k , min t ki-
v á l ó k o m i k u s t i s m e r t ü n k , m o s t u j o l d a l á r ó l 
m u t a t k o z o t t be. Sze r ióz é s a k t u á l i s d a l o k a t 
e n e k e l t n a g y o n k e d v e s e n e s sok m ű v é s z e t t e l . 
A k a r m e s t e r t isztét liulmássy Mihá ly t ö l t ö t t e 
b e n a g y o n ü g y e s e n , s ő t egy t r é f á b a n is fö l -
l é p e t t . Az e g y e s s z á m o k a t a d i r e k t o r k o n f e -
rá l ta be . M a es te t e l j e s e n u j p r o g r a m m kerü l 
e l ő a d á s r a . Az u j m ű s o r b ó l N a g y k a n i z s a k ö -

z ö n s é g é t a z j é r d e k l i a l e g j o b b a n , h o g y Molnár 
u ^ i h á l y n a k , a K a n i z s á n is jól i smer t , n a g y -
sze rű , l iatal z e n e s z e r z ő n e k t ö b b p o m p á s d a l a 
ke rü l e l ő a d á s r a . 

fi b ó - e l t a k a r i t á s i r e n d e l e t . Az a l i spán i 
h iva ta l r e n d e l e t b e n s z a b á l y o z t a a h ó n a k a 
megye i é s o r s z a g u t a k r ó l va ló e l t a k a r í t á s á t . A 
r ende l e t sze r in t K a n i z s a v á r o s á t is t ö b b u t -
resz le ten kö te lez ik a h ó ^ e l t a k a i W . á r a . 

l \ p i k k o l ó k b ő s e . A k a n i z s a j M i n c é r t á r s a -
d a l o m s z á m o s t a g j a v o n u l t b e A ' a k a t o n a -
s á g h o z , h o g y e lege i t e g y e n á l l a m p o l g á r i k ö -
t e l e z e t t s é g é n e k s e l m o n d h a t j u k , h o g y e d d i g is 
b e c s ü l e t e s e n á l l o t t a m e g a he lyé t v a l a m e n n y i . 
Anuyl régi i s m e r ő s u t á n m o s t b e v o n u l t *a 
Cen t rá l u j f ő p i n c é r e , a k a t o n á s t a r t á s ú , á Iá 
Vi lmos c s á s z á r k i f en i b a j u s z u Fuchs O y u l a is. 
Fuc l i s c s a k ha t h ó n a p ó t a volt N a g y k a n i z s á n , 
d e a Cen t rá l k ö z ö n s é g e m á r i s m e g s z e r e t t e a 
p á r a t l a n u l e l ő z é k e n y , s z é p szál e m b e r i , ak i rő l 

száz l é p é s r e l ehe te t t látni , h o g y b e c s ü l e t t e l 
k iszolgál t k a t o n a . F u c h s már cl is u t azo t t az 
e z r edéhez B u d a p e s t r e . F e k e t é n v i l l ogó , h a r -
c ias b a j u s z a n e m je len ik m e g j ó i d ő r e a C e n t -
rál a s z t a l a i k ö z ö t t . F o g y n a k a f ő p i n c é r c k 
N a g y k a n i z s á n . 

S z á j - é s k ö r ö m f á j á s N a g y k a n i z s á n . A 
v á r o s i á l l a l o rvos i h iva ta l m e g á l l a p í t o t t a , h o g y 
a v á r o s b a n fö l l épe t t a r a g á l y o s s z á j - é s k ö -
r ö m f á j á s . A h a t ó s á g a z o n n a l m e g l e t t e a s z ü k -
s é g e s ó v ó i n t é z k e d é s e k e t é s e l r e n d e l t e , h o g y 
a heti é s o r z z á g o s v á s á r o k o n e z u t á n t i l o s a 
m a r h a f ö l h a j t á s . * 

E l l o p o t t k e r é k p á r . Neumann József b o r -
bé ly t e g n a p d é l u t á n C s c n g e r y - u t c a i ü z l e t e e lö l t 
h a g y t a a k e r é k p á r j á t . Mi re k i jö t t , a k e r é k p á -
e l tün t a fal mel lő l . A r e n d ő r s é g a n y o m o z á s 
s o r á n m e g á l l a p í t o t t a , h o g y a t o l v a j egy k a -
t o n a i e g y e n r u h á b a ö l t ö z ö l ! e m b e r , a l o p o t t 
g é p e t m á r é r t é k e s í t e n i p r ó b á l t a S i n g e r ó s z e -
r e s n í l . Az ó s z e r e s a z o n b a n g y a n a k o d o t t é s 
n e m m e n t b e l e a z ü z l e t b e . A n y o m o z á s 
fo ly ik . 

B o t r á n y a r e n d ő r s é g e n . L á r m á s b o t r á n y 
j á t s z ó d o t t le 

m a a r e n d ő r k a p i t á n y s á g h iva ta l i 
h e l y i s é g é b e n . A k í n o s j e l e n e t e l ő z m é n y e a z , 
h o g y a z e g y i k r e n d ő r m á r n a p o k ó l a azza l 
g y a n ú s í t o t t a Matán Ö d ö n T c l e k y - u t i f ű s z e r -
k e r e s k e d ő t , h o g y k e n y é r j e g y né lkü l is a d k e -
n y e r e t . A r e n d ő r b e k ü l d ö t t va lak i t a b o l t b a , 
a h o l t é n y l e g k a p o t t jegy n é l k ü l k e n y e r e t . A 
f ö l j e l e n t é s a l a p j á n M a t á n t m e g b í r s á g o l t á k . A 
k e r e s k e d ő ma d é l t á j b a n m e g j e l e n t a r e n d ő r -
s é g e n é s s é r t ő s z a v a k k a l t á m a d t a f ö l j e l e n t ő 
r e n d ő r r e . A r e n d ő r s é g i t i sz tv i se lők cs i t t i tani 
p r ó b á l t á k a r e n d k í v ü l f ö l i zga to t t e m b e r t , ak i 
v é g ü l o lyan k i f e j ezé sekke l J l l e t t e a r e n d ő r t , 
h o g y a j e l en lévő r e n d ő r ö k v a l ó s á g g a l f ö l z u -
d u l t a k é s ki a k a r t á k d o b n i ót a h i v a t a l b ó l . A 
r e n d ő r h i v a t a l o s k ö / e g m e g s é r t é s e c í m é n f ö l -
j e l en t e t t e a z a b o l á t l a n s z á j ú k e r e s k e d ő t . Le -
m o n d u n k a r r ó l , h o g y a f ö l h á b o r o d o t t k e r e s -
k e d ő m e g g o n d o l a t l a n s é r t é s e i t r e p r o d u k á l j u k , 
azt a z o n b a n lehe te t l en m e g j e g y z é s né lkü l 
h a g y n i , h o g y t g y vá ros i k é p v i s e l ő ennyi t e n -
g e d m e g m a g á n a k a h i v a t a l o s k ö z e g e k k e l s z e m -
b e n . A m a n d á t u m m é g s e n k i t s e m j o g o s í t 101 
a r r a , h o g y v á r o s i a l k a l m a z o t t a k k a l g o r o m b á s -
k o d j é k . Azt h i s s z ü k , m i n d e n j ó z a n p o l g á r e l -
v á r j a , h o g y a v á r o s m e g v é d j e a l k a l m a z o t t a i t 
e g y e s , b e f o l y á s o s " e g y é n e k t ú l k a p á s a i e l len. 

B o l t i t o l v a j o k . Weisz M i k s a d i v a t á r u ü z -
l e t é b e m a dé le lő t t beá l l í t o t t két l ü — 1 7 é v e s 
k ü l s c j ü , l iatal l eány é s d e l a i n k e n d ó k e t k é r t e k . 
H o s s z a s v á l o g a t á s é s a l k u d o z á s u i án e l t á v o z -
tak ané lkü l , h o g y v á s á r o l t a k vo lna . T á v o z á s u k 
u t á n a z egyik s e g é d é s z r e ve t t e , h o g y egy 
vég f eke t e k r e d p , a m e l y az a s z t a l o n f e k ü d t , 
e l tűn t . A z o n n a l a r e n d ő r s é g r e s i e t t ek , a h o l a 
f e l j e l en t é s a l a p j á n m e g i n d í t o t t á k a n y o m o z á s t . 
V a l ó s z í n ű n e k lá t sz ik , h o g y a l o p á s t két k i s -
k a n i z s a i lány k ö v e t t e cl. 

A d o m á n y o k a k ö z k ó r b á z k a r á c s o n y á r a . 
( 5 ) A n a g y k a n i z s a i k ö z k ó r h a z mul l k a r á c s o -
n y á r a a d a k o z t a k ( N a g y Irén g y ü j l ő i v é n ) : 

S z e r d a h e l y S á n d o m é , B ó j á n F e r e n c n é , M e r -
s l t s E d e , N . N. 5 0 — 5 0 fül. , S z a b a d y G u s z -
táv , K o n r á d Á g o s t o n , J u k k J ó z s e f n é , O r b á n 
I s t v á n n é , Klein V i lmosné , S c h o t K á r o l y n é , 
S e b e s t é n y Karo l ln , M o l n á r G é z a , C s e h L a j o s , 
G f c b G y ö r g y n é , F e r k F e r e n c , K e l e m e n J ó -
z se fné , S z l b e r I s t v á n n é , H a j d ú J ó z s e f n é , P é n -
tek J á n o s n é , 8 n é v t e l e n , M á t é s G y ö r g y , H o r -
v á t j á v e l József 4 0 — 4 0 fill., G ü n s b e r g e r O l g a , 
5 n é v t e l e n 3 0 — 3 0 fill., S i m á n I s t v á n n é , O r -
m á g G y ö r g y n é , J u g o v l t s P á l n é , N a g y J á n o s n é , 
K o l n e r J ó z s e f n é , 11 n é v t e l e n 2 0 — 2 0 fillér, 
7 n é v t e l e n 1 0 — 1 0 fillér. ( F o l y t a t j u k ) . 

A HARCOS l e g j o b b b a r á t j a egy rá-
d iumszár t i l appa l e l lá tot t zsebébresztó 
K a p h a t ó SZÍVÓS ANTAL müórás 

és l á t sze részné l . Jav í t á s i olcsón vál la l . — 
Cimre ügyelni t e s sék . Knzlnczy (Vasuti)-u. 

van , a Főút tól a másod ik h á z b a n 

Felelős szcrkcsz 'ő: Gür t lo r Is tván . 
Szerkesztő: G á c s D e m e t e r . 

v—• * . • • x :x yr.-y? 

Házmester 1 f e l v M 
bővébbet 

az U R A N I A színháznál 

T ü z e l ő f á t 
jutányos áron szállít 

F E H É R G Y U L A 
Sugár-ut 43. —Te le fon: 131 

S i m o n S S y ö í r ' g y 
épüle t - és mf i l aka tos 

N A G Y K A N I Z S A 
Báthory-u. 4. Törvényszék s dohAnyrnkUr közöt t . 

Rácsok, kapuk , s l rker l t^sek , 
é p ü l e t v a s n l á s o k , t u k a r é k t ü z -
helyck, sz iva t tyús ku tak f ü r d ő 
s z o b á k , vízvezetéki b e r e n d e -
zések, t o v á b b á m i n d e n n e m ű 
jav í t á sok p o n t o s a n és j u t á -
nyos á r a k melle t t etzMlDlllliek. 

P é n z s z e k r é n y e k k i n y í l á s a é s J a v í t á s a . 

R Merkúr gyár 
felvesz 

l a k a t o s és esztergályos 
tanoncokat. 

n • - i —. - ' i L K r . - r a j : . Í - Í I . . . r * V t " - • ? • - » » . - L V . n 

15 kg. 
s zép liba*z£ir 

olcsón eladó 
SZABÓ csemege üzletben. 

U r á n i a — — Rozgonyl-ut 4. Tclcton 2.'9 

J a n . 4., 5., 6 - án , kerü l b e m u t a t ó r a . 

fi szegeny 
F i l m - d r á m a 3 felvonásban. 

Foxi mint MMözvetl t f i 
Humoros. 

Előadások hé tköznapokon 6 ós 9 órakor , 
vasár - és ünnepnapon uz első e lőadás i 
órakor , az utolsó e lőndás pedig 9 ó rakor . > 

Nyomatott a kladótuUJdoBoaoAl Outenberg-nyomda (MÜJU is üoldberger) Nagykaxiliaa. 
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t á r s a d a l m i é s közgazdasági napilap. 
ElMUetéil ink: H e l y b e n h á z h o z h o r d v a 1 h ú r * 1 K. 
E t y t aiim 6 f i l l é r . V i d é k r e p o s t á n . . I h ó r a I M K. 

N y l l t t é r é s h i r d e t é s e k m e g á l l a p í t o t t á r a k s z e r i n t . 

A l a p í t o t t a : 

D r . H A J D Ú G Y U L A . 
Kiadóhivatal: Ontenberg-nyorada Ciengery-ut 7. izitn. 
Telefon: Szerkesztőség 41. Kiadóhivatal 4t. 

A világháború. 
l\ Maoyar Távira t i I roda <?5 f\z Est inal távira ta i . 

Montenegróval 
nem folynak béhetárgyalások 

Bécsi jelentés szerint beavatott 
körökben az a meggyőződés ura l -
kodik, hogy Montenegróval még 
item Indultak meg a béketárgyalá-
sok. Bizonyosra vehető, hogy a 
monarchia caak akkor tesz lépé-
seket ebben az irányban, ha Mlrko 
montenegrói herceg legalább három 
miniszterével Igazolja, hogy a béke-
tárgyalások megindí tására mlhden 
tekintetben jogosult és hogy blr a 
kellő garanciákkal. 

Nikita levele királyunkhoz. 
Bukaresti jelentéseink érdekes fényt 

vetnek a Montenegró kapitulációját meg-
előző eseményekre. Nikita néhány nap-
pal a föltétlen kapituláció előtt levelet 
irt uralkodónknak, amelyet egy parla-
mentér utján juttatott el csapatainkhoz. 
A levélben kijelentelte és hangsúlyozta, 
hogy őt akarata és jobb belátása elle-
nére sodorták a háborúba, amely or-
szágának vesztét és trónjának megdő-
Iését hozta magával. Szerbia és Orosz-
ország erőszakos pressziója rántotta őt 
ebbe a végzetes kalandba. Ómaga min-
dig tisztelettel és csodáló szeretettel 
viseltetett Ferenc József király magasz-
toz, fenkölt személye iránt s most bi-
zalommal teszi le maga és családja 
sorsát a monarkia kezébe. 

A duma összehívása. 
Stockholm. Pétervárott politikai körök-

ben hiszik, hogy a dumát valószínűen 
február 18-ára hivják össze. Az uj illés-
szakot a cár trónbeszéddel nyitja meg. 

Csapataink Durazzó előtt. 
A sajtóhadiszállásról jelentik: Csapa-

taink Durazzótól már csupán 25 kilo-
méternyire állariak s igy a város elfog-
lalása csak napok kérdése. 

Nikita Oroszország ellen. 
Genfi jelentés szerint Nikita, monte-

negrói király Lyonban több újságírót 
fogadotl, akik meggyőződtek arról, hogy 
a király súlyosan beteg és fájdalmasan 
deprimál! állapotban van. A királyné és 
a hercegnők csak a legszükségesebb 
ruhadarabokat hozlák magukkal. A ki-
rály elmondoüa, hogy ő csak akkor 
avatkozott a háboruba, amikor Orosz-

ország kötelezően biztosította őt az or-
szág élelmiszer, valamint lőszerszük-
ségletének ellátásáról és hathatós katonai 
támogatásáról. Miulán Oroszország Ígé-
rete ellenérc cserben hagyta Monteneg-
rót, a crngörc sereg támogatás hijján 
nem ludott megküzdeni a nagy túlerő-
ve!" és az Ínséggel. Montenegrónak nem 
maradt más választása, uilnt a föltétlen 
kapituláció. 

A Ház mai ülése. 
Budapestről jelentik: Beöthy Pál el-

nöklésévcl tovább folyt a vila a minisz-
terelnök drágaság elleni jelentése fölött. 
Elsőnek Vázsonyi Vilmos szólalt fel és 
nagy készültséggel birálta a miniszter-
elnök jelentéséi. Majd arról beszélt, 
hogy még most sincs késő erélyesebb 
rendszabályok foganatosítására, mert 
nem tudjuk, hogy mikor is ér véget a 
háboru s utána még sokáig nem térnek 
vissza a normális állapotok. A drága-
ság elfajulásáért a kormányt okolja. Az 
ülés folyik. 

Bombázott olasz városok. 
Lugano. A Stefani ügynökség jelenti: 

Az osztrák-magyar flotta egységei teg-
nap bombázták San-Vito, Chiepplno és 
Ortona városokat. 

Egy repülőnk bravúrja. 
Radautz. Csütörtökön egyik repülőnk 

átkelt a Pruthon és megfigyelte az ellen-
ség hadmozdulalait. Bár többször tüzel-
tek rá, a gép mégis sértetlenül lért 

' vissza állásainkba. 

Höfer jelentése. 
Budapes t . (Hivata los) 

Orosz hadsz ín té r : Egy osz t rák-magyar re-
pü lő ra j bombáka t dobo t t a Kreinienlctől k e . 
letre lekvó Szunszk orosz had tápá l lomásra . 
Számos épület áll l ángokban . Egyéb neveze-
tesebb esemény nincs . 

Olasz hadsz in té r : A tengermelléki a r cvona -
lon a tüzérségi ha rcok meglehetősen élénkek 
marad lak és a karinthiai és tiroli ha tárv idék 
több pont já ra is ki ter jedtek. A dulnoi k a s -
télyt az el lenség több telitalálata részben szé t -
rombol ta . A tolmcini hidfö előtt az o lá szok 
csapa ta ink legutóbbi vállalkozása köve tkez -
tében a Ciginj-Selo-i nttól nyugat ra levő lej-
tökre vonultak vissza. 

Délkeleti h a d s z i n t é r : Északa lbán iában l evő 
csapata ink megszállták Kruját és e lőcsapa ta ink 
elérték az Isml folyót. Montenegróban a hely-
zet változatlanul nyugodt . 

Höfer, a l tábornagy. 

A németek harcai. 
Berlin. A nagyfőhadlszá l lás je lent i : 

> 

Nyugati . h a d s z i n t é r : Egy u j a b b angol , 
r obban tá s megsemmisí tet te i iu l lucktól é szak -
nyugatra megszállva tartott egyik robbantás i , 
tö lcsérünket . Loosnal és Neuvillenél é lénk 
kézigránát harcok. Az e l lenséges tüzérség az 
arcvonal sok helyén, kü lönösen az A r g o n n o k -
ban élénk tevékenységet lejtett ki. M a r k t ó l , 
nyugatra sértetlenül jutott kezünkre egy f r an -
cia harci kétfedelű, amelynek vezetője c t - : 

tévedt . 
Keleti h a d s z i n t é r : Különös esemény nem-

tör téol . 
Balkán hadsz ín t é r : Repülőink a Vardar -

völgyben a görög határtól délre és a sza lo-
niki öbö l k ikö tőhe lyén te r jede lmes tüzeket tt-
gyeitek meg. 

A miniszlerelnöksép, sajtóosztálya. , 

fl volt f ő ü g y é s z kltflntetéae. Nagykanl-1 

zsán bizonyára ö römmel veszik t udomásu l , 
hogy hegyeshalmi Hschcr Imre főügyész i 
nyugalmazta tása a lkalmából szép ki tüntetés 
érte. Sok évi buzgó és é rdemes munká lkodá -
sának jutalmául az u ra lkodó a nevét viscIO 
lovagrend tiszti keresztjét adományoz ta a nyu-
ga lomba vonuló főügyésznek. 

K i n e v e z é s . Gózony Aladár dr . törvényszéki 
jegyzőt az igazságügyminiszter albiróvá n e -
vezte ki. Az uj a lbiró Gózony kanizsai tör» 
vényszéki bíró fia. — Bánhldi Gyula cs ík-
sze reda i törvényszéki joggyakornoko t az 
igazságügyminisz ter törvényszéki j egyzővé 
nevez t e ki és a nagykanizsai törvényszékbe* 
helyezte át. 

fl 4 0 - a s o k h á z i - M o z a r t j a . Nagykanizsán 
szeretettel emlékszik mindenki Molnár Mi-
hályra, a rendkívül tehetséges és népszerű , 
liatal komponis tá ra , akinek b á j o s és e l ragadó 
dalait országszer te ismerik. A fiatal zeneszerző 
Kanizsán önkénteskedet t és innen is ment a 
harc té r re a mult esz tendő elején. Virtuóz he -
gedü já lékáva l mindenkit e lvarázsol t , aki hal-
lotta őt a háboru alatt rendezet t j ó t ékony-
sági koncer teken. A harctéren is r a j o n g ó 
szeretettel vették körül a liatal művészi , aki 
s zámos felejthetetlen órát szerzett gyönyörű 
játékával a t iszt társainak. A művészet melleit 
a zonban a katonai kötelezet tségeknek is d e -
rekasan megfelelt , amit mi sem bizonyít j o b -
ban , minthogy kadétté nevezték ki és a nagy 
ezüst éremmel tüntették ki. Az elmúlt nyár 
óla tg)> budapes t i kórházban ápol ják, január 
e lse jén pedig hadnaggyá léptették elő. A kór-
házban töltött h ó n a p o k nem múllak el nyom 
nélkül. Egy sereg szebbnél -szebb , örökéletű 
zenemüvet alkotott , amelyek most nemrégen 
jelenlek meg a Bárd Testvérek kiadásában, 
(Budapes t , Kossu th Lajos-utca 8.) Uj darabja i 
közül legkiválóbbak a ./önnek a honvédek" 

amely a halhata t lan przemysli tízezer d i c s ő -
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ségét ionja körfll glóriával, az .0/omhuszár", 
a .Rólad mesél' kezdetű dal és a .Balog 
kópiát pakkja". A dalok Budapesten kerültek 
eladásra, példátlan siker mellett. A zenei élet-
nek valóságos szenzációia egy másik alko-
tása, amely most került nyomdába, 25 gyö-
nyörü gyermekdarab zongorára és Jiegedürc. 
A 43-asok méltán lehetnek büszkék a kiváló, 
fiatal zeneszerzőre, akinek „ Térkép" elmü da-
lát, amely Nagykanizsáról indult el, az ország 
minden részében s a harctéren is egyenlő 
szeretettel éneklik. 

Ali Igaz a vasút i k a t a s z t r ó f a h í réből ? 
Ma délelőtt riasztó hírek terjedtek el a város-
ban egy állítólagos vasúti összeütközésről. A 
hir ezúttal is valótlannak bizonyult, mint már 
régebben is annyiszor. Mindössze az történt, 
hogy néhány szerelvényt a sinpáron felejtet-
ték s a gyorsvonat vezetője a sflrü ködben 
nem vette ezt észre. A vonat erős rázkódta-
lást szenvedett, dc más baj nem történt. Szi-
gorú vizsgálatot indítottak, hogy a bűnös 
hanyagságért kit terhel a felelősség ? 

Detektlyből — zászlós- ^Harmadféléve an-
nak, hogy Schreiber Lajos városi dijnokot a 
képviselőtestület Nagykanizsa város polgári 
biztosává választotta. Az ambiciózus fiatal-
ember ekkor már körülbelül a hatodik pályát 
változtatta. Volt már szinész, hivatalnok, vég-
zett kadétiskolát s a jóisten tudná még mi-
csodát. Ugy látszott, hogy mégis a detektivi 
pálya felel meg legjobban a hajlamainak. 
Szorgalmasan és általános megelégedésre vé-
gezte a kötelességét s nem egy bonyolult 
bünügy csomóját oldotta meg. Azt lehetett 
hinni,-hogy nvpst mir-élete végéig kitart az 
uj hivatása mellett. A sors azonban mást 
akart. Alig egy évvel a megválasztása után 
kiütött a háboru s Schreibcmek azonnal be 
kellett vonulnia ezredéhez. Fiatal nejét és 
gyermekét Kanizsán hagyta. Mint volt kadett-
iskolai növendéket, azonnal hadaprődőrmes-
terré léptették elő s a harctérre küldték. 
Tizennégy hónapot töltött az orosz harctéren 
és Gorlicétől Toporucig végigcsinálta az egész 
diadalmas és véres legendát. Ezalatt bebizo-
nyította, hogy mégis csak katonának volt a 
legkiválóbb. Hősiességéért a nagy és kis ezüst 
éremmel tüntették kl és zászlóssá léptették 
efő. Január közepén még Toporuc környékén 
voltak elásva. 15-én egy közelében fölrob-
bant gránát légnyomása a földhöz vágta és 
súlyos idegsokkot kapott, amelylyel kórházba 
küldték. Két nappal ezelőtt egy kanizsai kór-
házba helyezték át, családjának nagy örö-
mére. Ugyanitt emiiljük meg, hogy volt kol-
légája, Kumpert városi detektív, aki tartalé-
kos tűzmester, a napokban utazott el Kani-
zsáról az ezredéhez. 

fl S z a r v a s k a b a r é j a . A Szarvas-szálló 
éttermében rendezet^ kabaréelóadás pénteken 
este is általános ' te tszés mellett folyt le. 
Szombat esie nagy díszelőadás lesz, teljesen 
uj programmal, amelyet fiatal leányok is bát-
ran megnézhetnek, Az előadás jövedelmének 
10 százaléka a Jóléti Irodának jut. 

T\ r é z m o z s a r a k m e g v é t e l e . A honvédelmi 
miniszternek a hivatalos lap mai .számában 
megjeleot rendelete kiegészíti a fémtárgyak 
rekvlrálására vonatkozó rendeletet. Az uj ren-
delet a sáfgaréz mozsárért és mozsártörőért 
járó térítést kg-ként 2 korona 50 "fillérben 
állapítja meg. 

Feldúl t t ű z h e l y e i n k é r t . Krassó-Szörény-
vármegyc lőispánja, Medve Zoltán most kö-
zölte Kimen Hcderváry Károly gróffal, mint 
az Országos Bizottság elnökével, hogy a vár-
megye és Lutjos városa összesen 46482 K 
Ot Iliiért gyűjtött a háborúban feldúlt tűzhe-

lyek ujrafelépitésére. Krassó-Szörény várme-
gye lakóssága rendes időkben i s " meglehető-
sen szegény, azonfelül a vármegyét is az 
utolsó öt esztendőben majdnem minden év-
ben árvíz sújtotta. Ebből a példából is lát-
ható, hogy a sorssujtotla polgártársakon azok 
is sietnek segiteni, akik maguk is szenvedne k 
a sors csapásai alatt. . 

fl j av í tha ta t l an lókupec . Rzehorc Károly-
nak már gyakran meggyült a baja a kanizsai 
rendőrséggel. Mióta a katonaságtól hazakerült, 
egy ideig csendesen viselkedett^ de • most, 
ugylátszik, ismét élőiről kezdi. Tegnap a 
piacon belekötött egy kanizsai úriemberbe, 
aki lovat vásárolt. ' Rzehorc hívatlanul köz-
vetítőnek tolta föl magát és alkuszdijat köve-
telt, majd botrányt csapott. Most az egyszer 
azonban pórul járt, mert az úriember a rend-
őrséghez fordult s Rzehorc a hűvösre került. 
Este fél nyolckor engedték ki az őrszobából, 
de a nyughatatlan ember nem elégedett meg . 
a leckével, hanem az egyik kávéházba szaladt 
s illetlen hangon kérdőre vonta az egyik, olt 
időző rendőrtisztet, hogy miképen merték őt 
letartóztatni. A rendőrtiszt erélyesen végét 
vetette a kínos jelenetnek és kiutasította a 
zavargó embert, aki ellen a rendőrség meg-
indította az eljárást. 

Fiz É r d e k e s Újság , melynek az ujs igirás 
történetében szinte paratlanui álló gyors si- . 
kerét kétségtelenül a hetilap mélynyomásu 
képei, gazdagon illusztrált cikkei s Ízléssel 
csoportosított aktuálilásai mozdították elő, 
most ujabb lépéssel törekszik a közönség 
ragaszkodását meghálálni. A gyorsan nép-
szerűvé vált képes hetilap összesen 7500 
korona pályadijat tűzött ki harctéri, irodalmi, 
művészi és szociális kérdésekre. Nagy érdek-
lődésre számiihat az a 2040 koronás pálya-
díj, melyet a legszebb magyar nők számára 
hirdetett a népszerű képes hetilap. ' 

E lha lasz to t t ák a f émfekv i r á l á s t - : Január 
31-ike volt tudvalevőleg az a terminus, a 
melyikre ugy a háztartásoknak, mint a kávé-
házak, vendéglők és más üzemeknek réz-
edényeiket be kellett volna szolgáltatni. Miután 
az utóbbi napokban a közönség oly nagy 
tömegben hordta a rezet a beváltó helyekre, 
hogy azok lebonyolítása és elszállítása nem 
volt lehetséges, másrészt pedig az ezek pót-
lására szolgáló vafcüstök, vasmozsarak é s . 
vasalók teljesen kifogytak, a fémrekviráló 
központ a beváltási határidőt bizonytalan 
Időre meghosszabbította. A közönség tehát 
nyugodtan válthatja be rézanyagát ezulán is 
és nein kell attól tartania, hogy azokat térí-
tés nélkül veszik el. A beváltási határidő le-
járaiát majd ' idején közöljük. 

A d o m á n y o k a k ö z k ó r b á z k a r á c s o n y á r a . 
(5) A nagykanizsai közkórház mull karácso-
nyára adakoztak (Németh Annus gyüjlőivén): 

Németh Ferencné 2 K, Németh Annus, 
Nagy János, Gál Károly, Novad Vicus, Len-
gyel Pálné, Pap János, 2 névtelen 1—1 K, 
Hartmann 80 f., N. N. 50 f., N. N., Kurucz 
Istvánné, H<jdu Ferencné, N. N., Fülöp Te-
rézia 40—40 fill., Ponovecz Lajos G0 fillér, 
Lervenc Jánosné 46 íillér, Pánek Ferencné 30 
fillér, Piánder Üyörgy, Kis Kelemenné, Pataki 
Sándor, Muczcr József, Muczer Györgyné, 
Szi Dániel, Kusner Juli, Szokol Sándorné, 
Rosenberg Béla, Teszllngerné, Tollár Sándor, 
Dávid József, Szeglibánelné, 9 névtelen 20—20 
fill., 10 névtelen 10—10 fill. (Folytatjuk.) 

Felelős szerKtszi* G ú r t l o r I n t v á n . 
Szerkesztő: G á c s Demeter. 

A HARCOS l e g j o b b b a r á t j a egy rá-
d i u m s z á m l a p p a l e l lá to t t z s ebéb re sz tő 
K a p h a t ó SZÍVÓS ANTAL m ü ó r á s 

é s l á t s z e r é s z n é l . Jav i t ás I o lcsón vá l la l . — 
Címre ügyeln i t e s s é k . Kazinczy (Vasut l ) -u . 

van , a Főút tó l a m á s o d i k h á z b a n 

Húzmester felvétetik 
bővebbet 

az URANIA színháznál 

T ü z e l ő f á t 
jutányos áron szállít 

FEHÉR GYULA 
Sugár ut 43. —Telefon: 131 

S i m o n G y ö r g y 
épü le t - é s m á l a k a t o s 

N A G Y K A N I Z S A 
Báthory -u . 4. T ö n r é n y s i é k • d o h á n y r a k t á r közöt tT 

. Rácsok, k a p u k , s i r k e r l t t s e k , 
é p ü l c t v a s a ' á s o k , t a k a r é k t ü z -
he lyek , sz iva t tyús kutnk f ü r d ő 
s z o b á k , v ízvezetéki b e r e n d e -

. kések , t o v á b b á m i n d e n n e m ű 
j av í t á sok p o n t o s a n és j u t á -
nyos á r a k mel le t t luUlillletllL 

Pénzszekrányek kinyi tása és Jav í tása . 

T a n u l ó l e á n y o k a t 
és bejárónét felveszek 

Vince János női szabó 
H u n y a d i u t 2- s z á m 

15 kg. 
szép liba-zsit 

olcsón eladó 
S Z A B Ó c s e m e g e ü z l e t b e n . 

l Í J J ! ! r * a v í ü B 2 S Rozgonyt-ut 4. Telefon 2 . 9 

J a n . 4., 5., 6 - á n , ke rü l b e m u t a t ó r a 

szegény 
Qzdagok 

Film-dráma 3 felvonásban. 

Foxi mint UéteKözvetllö 
Humoros. 

Előadások hétköznapokon 8 és 9 órakor, 
vasár- és Dnncpnapon az e l ső e lőadás 1 
órakor, az utolsó e lőadás pedlfl 9 órakor. 

•J 
Hirdetések felvétetnek 

c lap kiadóhivatalában. 
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A Dél-zalai Takarékpénztár Részvénytársaság 
1916. ív! M i h i ZO-lk naplón díieittl 10 M o i l U D k i n l i s t n iáim l u l t l s i j i t a tartja 

» 

XLVI. évi rendes kozgyüiéset, 
m e l y r e o t . r é s z v é n y e s e k tisztelettel m e g t i l v n t n n R . 

T Á R G Y S O R O Z A T : 

1. Igazgatósági és felügyelő-bizottsági jelentések az 
üzlet eredményéről, az 1915 évi számadások előterjesztése 
— ezek alapján a mérleg végmegállapitása, a számadók 
felmentése és a mutatkozó nyereség felosztása iránti határozat 

2. A társaság hivatalos közlöny ettek az 1916-ik 
üzleti évre leendő kijelölése. 

3. A megbízatásuk lejárta következtében az igazgató-
ságból kilépő elnök, alelnök és Lcdofszky Ernő. Strém 
Vilmos és Szukits Zsigmond helyett elnök, alelnök és 3 
igazgatósági tagnak 3 évre és az évközben elhalt Belus 
Lajos helyett az alapszabályok értelmében 1 igazgatósági 

tagnak 1 évre, — ugy a felügyelő-bizottsági tagok sza-
mának meghatározása és egy évre való megválasztása. 

Kelt Nagykanizsán, 1916. évi január hó 29-én. 

Az igazgatótág 

A t. c részvényesek kérethek usvaióUpiitknak részvényeik elö nutatáaa 
melletti átvételére * takarékpénitár helyiségében 1916. évi lebruái 19 é* 
megjelenni. • 

A társulati Igazgatóságnak a koigyalés elé terjeutendö Jelentéit « 
gyűlést megelőző 8 napon át * t réuvényeaek által ti Intézet helyiségébe 
betekinthető. 

Vagyon 

Dr B e n t z i k Ferenc s. k. 
társ iga/g. elnök 

M é r l e g 1915 évrél . T e h e r 

ö s s z e g 

L S « . l « : w.J k o r o n 4 „ J 
» arany 

I " I " 

ö s t z t g 

Pénztári készlet 
jelzálogi kötelezők 
Törlesztésrs jelzálog! kötelezők 
Kezességi kötelezők . . . . 
V á l t ó k . . 
Iptézeti ház 
í^rtékpapirok 
Krtékpapirok függő kamatai. . 
Kintlevő kamatok . . . . 
Aranyok és frankok . . . . 
Osz t rák-Magyar Bank giró 
Magyar kir. postatakarékpénztár 
Adósok 
Ó v á s es bélyegköltségek . . . 

4 
824 

15 

4 72643 67 
1164 843491 94 

2855652:40 

tnahoal^ ! 

I » , n r 
korona tilt 

Részvénytőke 
Tartalékalap*) 
Nyugdijalap 

8 0 7 2 0 0 9 7 
250000 

2352740 — 
32570 

25] 126886 1 

9829 — Tiszti nyugdijalap 

25! 3 5 4 3 — 
3006 45 
1700 07 
8964 70 

700 

\ 8 4 3 1448 7368929 34 

Betétek és betétkamatok . . 
Betét kamatadó 
Letétek 
Előre felvett kamatok . . . . 
Aranyok és frankok . . . . 
Hitelezők 
Kperjesy Sándor iskolaalapítvány 
Árvaházalap 
Szinházahip 
Katonatiszti akadémiai alap. 
Napibiztosi díj 
Felügyelő-bizottsági dij . . . 
Fel nem vett osztalék . . . 
Nyereség 

áthozat 1914. évről 6238 0 3 
1915 évi nyereség jj 
58 drb 10 frkos 45 » 123705 55 

88 

4 
693 

1397 

58 A 

500000 — 
738608 78 
1 0 0 0 0 0 ^ 
76224 

5 0 0 6 6 0 3 9 9 
11745 76 
1909002 
46068 37 

6 4 9 3 7 0 7 2 
10000 
4 3 6 1 0 8 8 
20399 22 
12667 0 2 
2392 — 
1500 — 
705 

129943 58 

I 
•) A folyó M n,(-fr»*fMI kt*f*«llvc 790000 koroolra 

8 4 3 1 4 4 8 1 7 3 6 8 9 2 9 34 
i I I . 
1 

Kelt Nagykanizsán, 1915. évi december hó 31-én. 

Eperjesy Gábor s. k 
iőpénz tárnok 

R e i n i t z J ó z s e f s k. 
igJl/gató 

Ezen zármérleget a fő- és egyéb üzleti könyvekkel összehasonlítottuk és mindenben megegyezőnek találtuk 

Kelt Nagykanizsán, 1916. évi január hó 31-én. 

Halphen M ó r s. k. 
fclUgy. biz tag 

Rapoch Gyula s. k. 
felügy. biz. tag 

L ö w e Adolf s k. 
fclügy biz UK 



4. oldal. 

f o n a l o i ó i n t é s é t g ttxletikönyv g y á r 

Minden legkisebb nyomtatványrendelést 
a legnagyobb gonddal és ízléssel szállít. 

Saját gyártmányú üzleti könyvek 
minden nagyságban kaphatók 

Sürgönydm: 
Gutenbergnyomda 

41. számú 
Telefon interurbán. 

r d e t é s e k e t j u t á n y o s á n f e lve sz 

Nyomatott a kiadótulaJdonoanAI Gulenbcrg-nyomda (Münz és üoldberger) Nagykanliaa. 

Ĵ̂  



t á r s a d a l m i é s k ö z g a z d a s á g i n a p i l a p . 
líIÖHzctésI áruk: Melyben háthot hordva 1 hórn I K. 
Egye» »iAm 6 fillér. Vidékre postin . . 1 hóra 150 K. 

Nylltlér és hirdetések megállapított árak »zerlnt. 

, Alapította: 

Dr. H A J D U G Y U L A . 
KladáhtvnUl: (totnibarg-trfvmd* Cteagtay-ttt 7. ezám. 
Tctofod: $xcrt»niM>& 41. «fwlóhlr»W 41. 

A világháború 
ft Mngynr Távirat i Irodn és flz Est mal táviratai-

A z orosz miniszterelnök a 
békéről. 

Pótervár. Az orosz fővárosban meg-
jelenő lapok Stürmer, orosz miniszter-
elnök következő kijelentéseit k ö z l i k : 

— A törvényhozó testületekkel telje-
sen egyér lelmüleg és együt tműködve 
kel l e l járnunk, ha maradandó becsű 
reformokat akarunk alkotni . A dumának 
többet kel l foglalkoznia gazdasági és 
pénzügyi kérdésekkel., A v idék i törvény-
hozó testületeknek is nagyobb szerepet 
kel l juttatni. Magasabb célok lehetetlenné 
teszik, hogy Oroszország esetleg e lő-
nyösebb feltételek mellett külön békét 
kössön. Oroszorpzág csak szövetségesei-
vel együtt és egyszerre, teljes pol i t ikai 
p rognunmunk szemmeltartásával köthet 
békél. 

A közös minisztertanács 
Budapesten. 

Budapest. Stürgkh gróf, osztrák mi-
niszterelnök kormánya kíséretében Buda-
pestre érkezett, hogy folytassák a ma-
gyar kormánnyal megkezdett tanácsko-
zásokat. A tanácskozás, amelyen termé-
szetesen a magyar kormány képviselői 
is részt veitek, ma délelőtt 11 órakor 
kezdődött meg. 

Előkészitik Szaloniki 
védelmét. 

Athén. Szalonik ibe folytonosan [szál-
lítanak nagy élelmi és lőszer készleteket. 
Azonkívü l jelentékeny nehéz tüzérség 
is érkezett a napokban. 

A z plasz sajtó pálfordulása 
Lugano. A munkáspárt i Avant i leg-

ujabb szániában azt Írja, hogy Olasz-
ország számottevő sajtója el iordult 
Salandrától és Sonninótó l . Az olasz 
sajtó állásváltoztatásában nagy esemé-
nyek vetik előre az árnyékuKat. 

Harcok Dorján körül. 
Lugano. A Secólo tudósítása szerint 

Do j ran körnüékén ágyúdörgés hallható, 
amibő l arra következtetnek, hogy a 
közelben nagyobb ütközet fej lődik kl. 

Franeiák és bolgárok. 
Bern. Nagyobb francia csapatok in-

dultak felderítő útra a bolgár-szerb ha-
táron, hogy pontosan megállapítsák, hol 
állnak a bolgárok e lőőrse i? 

Pétervár egy óriási kórház. 
3 millió az oroszok uesztestíe. 
Bécs. A Pétervf irról érkező amerikai 

Vöröskereszt-különítmény tagjai e lmon-
dották, hogy Pélervár egy óriási kórház 
benyomását kelt i . Az utcák tele vannak 
vánszorgó sebesültekkel és. nyomoré-
kokkal. AZ oroszok vesztesége halottak-
ban, sebesültekben és eltűntekben meg-
közelítőleg 3 mi l l ió emberre tehető. Városi ügyek 
A pénzügyi bizottság PERSPEKTÍVÁBÓL. 

(Milyen lesx a városi szegény-
ház ? — A Dencaár-árok. — Városl 
jéggyár ?) 

- Saját tudósítónktól. — 

(S. t.) Hetek óta tanácskozik a városi kép-
viselőtestület pénzügyi bizottsága a jövő évi 
költségvetés előirányzata felelt. A tanácsko-
zások még nem fejeződtek bc 3 Igy az ered-
ményeket még nem vihetjük a nyilvánosság 
elé. A tárgyalások és eszmecserék folyamán 
azonban sok értékes terv, ötlet és megbeszé-
lés merült föl, amelyek alkalmasak arra, hogy 
megismerjük a város irányító köreinek véle-
ményét és fölfogását, több és a közöpséget 
régóta érdeklő városi Ugy megoldása felől. 
Miután e vélemények döntő szerephez jutnak 
majd annak idején városi életünk problémái-
nak elintézésében, helyenvalónak tartjuk, hogy 
némileg tájékoztassuk felőlük olvasóinkat. 
Illetékes helyen a következő fölvilágosltásokat 
kaptuk a pénzügyi bizottság egyes tanács-
kozásai felől; 

— A napokban ismét szóvá tettük a városi 
szegényház régóta aktuális ügyét Miután az 
alap most már eléggé tekintélyes vagyonnal, 
körülbelül 100.000 koronával rendelkezik, idő-
szerű volt a költségvetés kapcsán a szegény-
ház megépítésének dolgát fölvetni. Kérdésünkre 
a polgármester úrtól azt a választ nyertük, 
hogy a tanács már részletesebben is foglal-
kozott a kérdéssel. A szegényházat a leg-
modernebb keretek között tervezik, foglal-
koztató műhelyekkel, parkkal, elegendő térrel 
a további fejlesztésre és természetesen az 
újkori hygléne lelkiismeretes szemelőtt tartá-
sával. A cél (ellát az, hogy egy teljesen mo-

dem és mintaszerű szegényházat alkossunk 
a huonnemö, német Intézmények példájára, 
linnek a költsége azonban felülhaladná a 
rendelkezésünkre álló alapot s ezért még 
tanácskoznunk keli a költíégeJc előteremtése 
felől. Nem lehetetlen, hogy az az eJv jut ér-
vényre, amely az fegyéb alapoktól történő 
kikölcsönzést javasolja, 
gt— A vízlevezető Dencsár-árok Usztitásának 
kérdése körül is voltak viták. A tisztítást 
leginkább a lakósság indolenciája nehezíti 
meg, bár ez, miután a város egyetlen csapa-
dék-levezetó csatornájáról van szó, jelentős 
érdek. Csúnya és bántó szokása az ott la-
kóknak, hogy a házi szennyet állandóan a 
csatornába ürítik. Mindenesetre igyekszünk 
tenni xólw, hogy tnnek a jövőben eleje vé-
tessék. 

— Az Idei túlságosan enyhe tél majdnem 
lehetetlenné teszi a város jégsuüks<fglctének 
helyi beszerzését Miután ez valóságos csapás 
volna a városra, gondoskodnunk kell, hogy 
a várost minden Időben elláthassuk ? szük-
ségcsüégmennylségéről. Idegenből jeget hozatni 
költséges mulatság volna s ezért leghe-
lyesebbnek látszik egy raüjéggyár fölálU'ása 
Hogy ez egy meglévő gyár keretelneJc k jbő. 
vitésével vagy pedJg egy külön, c célra szol-
gáló Ipartelep létesítésével történjék-e, azt a 
városi képviselő-testület dönti ni^Jd eL 

N l H f e K . 

Egy hét. 
Vasárnap. Drága délután, 
Vállamra -dől egy karcsn leány. 
Karcsú leány, akit szeretek . . . 
Mért szenvedők az emberek? 

Hélf&n a tegnap visszajár, 
jóizre emlékszik a száj. 
Szememben száz emlék Ivei, 
Olyan sz^p volt, hogy sírni kell. 

Kedd. Ború. Napfény nem ragyog. 
Be* porosak az asztalok. 
Karom ásítva szétvetem: 
Oly hosszú még a hét nekem. 

Szerdán mért kelőnk oly korán ? 
Ha volna most egy zongorám, 
Eljátszanám a bánatom. 
Még nem volt ily sivár napom. 

Csütörtök. Mindig ugyanaz. 
Torkomat fojtja a panasz. 
Hát élek én ? Hát élet ez ? 
liát mindörökre Igy megy ez ? 

Péntek. Mikor lesz vége már ? 
Énrám boldogság sohse vár ? 
Örök, komisz, esllg-robot, 
Sohsem perdülnek vi^ dobok? 

Szombat Megfojt a jut iga, 
Az idő vén, lassú csiga. 

1W. é v / f o l y j a m . Nagykartfiz**, 181®. f a b r u i r 1 . h é t f ő £ 9 . m í á m 



Mázsányi súly a vállamon . . . 
Hát solisc lesz vasárnapom ? 

Vasárnap. Drága délután. 
Vállamra dől egy karcsú lány. 
Karcsú lány, akit szeretek . . . 
S miért, hogy mégis könnyezek ? 

O. D. 

Kar t scbmurof f -gyászünnepé ly . Vasárnap 
délelölt 11 órakor nagyszabásuan sikerült, 
gyönyörű és kegyeletes gyászünnepséget ren-
dezett a hálás nagykanizsai izr. hitközség 
nemrégen elhunyt kiváló főkántora, KartsM-
maroff Leó emlékére. A gyászistentisztele-
ten, amelyet a teljesen megtelt izraelita temp-
lomban tartottak, a hitközség tagjain kivül 
nagy számmal jnlentek meg a város más val-
lású előkelőségei Is, hogy ezzel is bizony-
ságát szolgáltassák elhuny! iránt érzett 
tiszteletüknek és pletásuknak. Az ünnepség 
fényét még jobban emelte Lazarus Adolf, aki 
az ünnepségen a főkántor tisztét töltötte, be 
hogy ezzel is dokumentálja, milyen kiváló 
emberét veszítette el az elhunytban a magyar 
zsidó egyházi élet. Az előkelő hölgyekkel 
és urakkal kiegészített kórus legszebb nap-
jaihoz volt méltó. Neumann Ede dr. főrabbi 
monumentálisan szárnyaló beszédben méltatta 
az elhunyt dicsőült emlékét. A gyászünnepély, 
amelyen a várost Sabjdn Oyula dr. polgár-
mester képviselte, déli háromnegyed tizen-
kettőkor ért véget. Lazarus főkántor a vasár-
nap délutáni személyvonnattal utazott vissza 
Budapestre. 

Uj ál lomási e lől járó M u r a s z e r d a b e l y e n . 
Tokody Ferenc korai halálával megüresedett 
a muraszerdahelyi állomási elöljárói állás, 
melyet most töltöltek be. Az állásra Hartmann 
Lajos dad I (Komárom-megye) állomási elöl-
járót, Hartmann Ede alsólendvai szabómester 
fiát nevezték ki. Hartmann Lajos már a leg-
közelebbi napokban átveszi a muraszerdahelyi 
állomás vezetését. 

Koszorú-megvál tás . Dobó testvérek öt 
koronát juttattak cl szerkesztőségünkhöz 
k'oszoru-megváltás elmén, Stern Oyurika ha-
lálára. Az összeget átadtuk a Jóléti Bizott-
ságnak. 

Mária Ca rml -p remle r . A nagyon nagy 
német mozlsziszlnésznö éterikusan karcsú 
alakja újból megjelenik közöttünk, a Berlin-
mozgószinház színpadán. A mozimüvészet-
nek ez az örökéletű híressége, akit rut blasz-
fémia volna olyan szavakkal dicsérni, amelye-
ket más halandókra is alkalmaznunk, ezúttal 
ismét oly darabban lép fői, amely minden 
képen méltó az ő kivételes és példátlan mű-
vészetéhez s amely minden lehetőséget megad 
ahhoz, hogy Mária Carmi ezerszinü tündök-
léssel, teljes fényben ragyogtassa mélységes 
talentumát. Ennél többet már igazán nem kell 
mondani a darabról, amely öt fölvonásos 
B a cime: A izépség átka. A végzetesen szép 
és forróvérű asszony tragikus kálváriája ez a 
darab s öt (elvonáson át a rendezés és szín-
játszás bámulatos magaslatait vetíti elénk. A 
nagyszerű szereplők méltók Mária Carmihez. 
A bemutatót hétfőn délután tartják meg a 
Berlln-mozgószinházban és előreláthatólag 
rendkívül nagy sikere lesz. 

Éle lmiszer- to lvajok. Szomorú és jellemző 
tünet a háboru okozta sivár állapotokra, hogy 
a betörök, akik hajdan mesés k'ncseket rej-
tegető kasszákat fúrtak kl és legendás értékű 
ékszereket raboltak el, ma már csak az élel-
miszerek után sóvárognak s Jobban vonzza 
őket egy kerek emmentáll sajt, mint az inkák 
bűvös gazdasága. Élelmiszer lopások sürün 

történtek az utóbbi időben Nagykanizsán, de 
valamennyinél nagyobb stllfl az, amelyet a 
vasárnapra virradó éjszakán hajtottak végre 
Strém és Klein cég Erzsébet-téri helyiségében. 
Az ismeretlen tettesek nagy apparátussal föl-
feszilették az udvar felől az üzletbe vezető 
ajtókat, behatoltak a pincébe, majd ott dol-
gukat végezvén a szomszédos házak tetején 
és udvarain át elmenekültek. Csak egy kis 
képzelet kell hozzá s látjuk a sötét bűnösö-
ket, amint komor és félelmes arccal kúsznak 
a villámhárítók és kémények között az éjsza-
kában, a palával fedett, meredek háztetőkön. 
Izgalmas detektlv-filmek romantikáját villantja 
elénk ez a szimpla kis rendőri hir s szinte 
végig borzong a hátunk, amint az éjszaka 
vakmerő lovagjaira gondolunk. S mind e 
vakmerő vállalkozás, romantika és izgalom 
egy ementáli sajt negyed része körül forog, 
mert csupán ennyit rabollak a rejtélyes go-
nosztevők. Tempóra mutantur . . . Háboru 
van, amely szürke és semmitmondó egyenru-
hába bujtat mindent, még a nagy betörőket 
is. Ennyi energiával és leleményességgel, 
amelyet arra az emmentálira fordított ismeret-
len rajongója, másodszór is a mazuri tavakba 
lehetne fojtani az oroszokat. A rendőrség 
nyomoz tettes után. 

Vér a k á v é h á z b a n . Véres jelenet játszó-
dott le szombaton éjjel egyik kávéházban. 
Egy ittas tiizthelyettes alliszt tettleg inzultált 
egy hadapródot, aki kötelességszerűen kardot 
rántott és végig vágott támadóján. Az aftérbe 
egy másik altiszt is beavatkozott s csak egy 
odaerkező főhadnagy parancsára állott helyre 
a rend. Az elősiető készültség az altiszteket 
bekísérte. Az eljárás meginüult ellenük. 

fl H a d s e g é l y z ó köszöne te*Kaptuk a kő-
vetkező sorukat : A hjreteren küidő katoná-
ink húsvéti szereietadomanyára Keömives 
Izidortól 20 K-t, Sartory Oszkártól és Löwe 
Adolftól 5—5 K-t, Gál Gyuiánétól és Bohm 
JenOnétől 2—2 K-t átvettünk s az adomá-
nyokért hálás köszönetet fejezi ki a Hadsc-
gélyző. 

Veszet t ebek g a r á z d á l k o d á s a , Stridóvá-
rolt és a környéken a mult neien több veszett-
nek látszó kutyát lőttek agyon, melyek egész 
csomó embert megmartak. A sebesülteket 
gyógykezelés végett a Pasteur Intézetbe szál-
lították és Budapestre küldték a lelőtt kutyák 
fejét is. 

Höfer jelentése, 
Budapest. (Hivatalos) 
A tegnapi nap az összes hadszintereken 

különös esemény nélkül telt el. 
Höfer, altábornagy. 

A németek harcai. 
Berlin. A nagyföhadiszállás jelenti: 

Keleti és balkán hadszintér: Lényeges ese-
mény nem történt. 

Nyugati hadszintér: Azokat a kisebb angol 
osztagokat, amelyek megkísérelték, hogy Mcs-
sinestől délnyugatra és a La Bassee-i csa-
tornától előretörtek, visszavertük. A franciák 
robbantásai Berry au Backnál, a Combres-
magaslatoe és a Bois de *Pretreben különös 
eredméuy nélkül folyt le. Bapamenál leszál-

. lásra kényszeritetiünk ^gy angol kétfedelüt. 
A, benülőket elfogtuk. 

A miniszterelnökség sajtóosztálya. 

Felelős szerkesztő: G ű r t l e r I s t v á n . 
Szerkesztő: G á c s Demeter. 

A HARCOS l e g j o b b b a r á t j a egy rá-
dium s z á m l a p p a l e l lá tot t zsebébresztö 
K a p h a t ó SZÍVÓS ANTAL műórás 

és l á t sze részné l . Jav i t á s i olcsón vállal . — 
Cimre ügyelni t e s sék . Kazinczy (Vasuti)-u. 

van, a Főút tól a másod ik házban 

Házmester m m 
bővebbet 

a z U R A N I A szinháznál 

Tüze lő fá t 
jutányos áron szállít 

FEHÉR GYULfl 
S u g á r u t 43. —Telefon: 131 

S i m o n G y ö r g y 
épüle t - és mf l l aka tos 

N A G Y K A N I Z S A 
Báthory-u. 4. Törvényizék s dohányraktár között. 

Rácsok, kapuk , s i rke r l t é sek , 
é p ü l e t v a s a l á s o k , t a k a r é k t ü z -
helyek, sz iva t tyús ku tak f ü r d ő 
s z o b á k , vízvezetéki b e r e n d e -
zések, t o v á b b á m i n d e n n e m ű 
j av í t á sok p o n t o s a n és j u t á -
nyos á r a k mel le t t mkililtltllL 

Pénz izekrények kinyi tása és Javl tő ia . 

T a n u l ó l e á n y o k a t 
ós bejárónét felveszek 

Vince János női szabó 
Hunyad i ut 2. s z á m 

15 kg. 
szép liba«zsir 

olcsón eladó 
SZABÓ csemege üzletben. 

| | ' • M O Z Q O K H P - P A L O T A 
U H 3 1 M l l e l Rozgonyl-ut 4. Telefon 2 0 

F e b r u á r 7., 8 -án hé t főn és k e d d e n 

Egy dollárkirályné 
kalandjai 

[Kaland a vad nyugaton] 
Remek d rá rna 5 f e l v o n á s b a n . 

És még a kiegészitó kép 
E l ő k é s z ü l e t b e n : 

A s o r s h a j ó t ö r ö t j e i 
Előadások hétköznapokon 6 és 9 órakor, 
vasár- és ünnepnapon az e lső előadás 7 
órakor, az utolsó előadás pedig 9 órakor. 

Hirdetések felvétetnek 
e lap kiadóhivatalában. 

Nyomatott a kiadótulajdonosnál üutenberg-nyorada (Miau és Qoldbergtr) Nagykanizsa. 
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Nyilttér és h i rdetések megá l l ap í tod árak szer int . 

A l a p í t o t t a : 

D r . H A J D Ú G Y U L A . 
Kiadóhivata l : Outenberg -nyomda Csengery-ut 7. szára. 

Telefon: Szerkesztőség 41. Kiadóhivatal 41. 

társadalmi és közgazdasági napilap. 

A v i l á g h á b o r ú . 
f i Mngyar Távi ra t i I roda és flz Est mai távi ra ta i . 

Görögország 
szabadulni akar az aniontól. 

Szófia. A Gunarls-párt , amely a 
kamara többségét képviseli, egy-
értelműen ugy döntött, hogy a gö-
rög nemzet becsülete érdekében 
nem szabad az antant csapatait 
továbbra is megtűrni görög * föl-
dön. Követelik, hogy a kormány 
azonnal lépjen érintkezésbe a köz-
ponti hatalmakkal és távolitassa 
el Szaloniklböl az antant csapatait. 

Románia és Bulgária 
közeledése. 

Bukarest. Az utóbbi napokban örven-
detes közeledés történt Románia és 
Bulgária kormánya között. Tanácskozás 
indult meg Bratianu és Radoszlavoíf 
miniszterelnök között. A tanácskozások 
célja a teljes egyetértést helyre állítani 
a két szomszéd állam között. 

Mekkönnyítik a gabonaszállítást 
R o m á n i á b ó l . . 

Brassó. Az oszlrák, magyar, német 
és román kormányok kiküldöttei tanács-
kozásra ültek össze, hogy a gabona-
szállítás nehézségeinek megoldása felól 
határozzanak. A négy kormány képvi-
selői egyértelmű dekrétumban állapod-
tak meg. 

Amerika és Németország. 
Lugano. Az olasz sajtó nevetséges-

nek tartja azt a várakozást, hogy Ame-
rika háborús konfliktusba kerüljön Né-
metországgal. Ilyesminek semmiféle le-
hetősége nincsen. 

Olasz csapatszállltások. 
Lugano. Hir szerint az olasz kormány 

ugy állapodott meg a szövetséges had-
vezetőséggel, hogy Valonába 5o.ooo és 
Szaloniklbc loo.ooo főnyi katonaságot 
szállítanak Itáliából. 

Enver pasa tervel. 
Berlin. Enver pasa török hadügymi-

niszter egy újságíró elölt megcáfolta azt 
a hírt, hogy Törökország csupán a né-
met segédcsapatokra vár Egyptom meg-

támadásához. Törökország nagyrabe-
csüli és bámulja hős szövetségeseit, de 
egymaga is tud végezni ellenségeivel. 
Az olfenzivát egyszerre, párhuzamosan 
indítják meg Egyptom és India ellen. 
Az Egyptom ellen indítandó offenzívá-
hoz elégségesnek tart egy százezer fő-
nyi hadsereget. 

Egy rokkant-szállító haló 
katasztrófája. 

London. Az Oranje-Nassau nevü 
holland gőzös, amely kicserélt, rokkant 
hadifoglyokat szállitotl, a La Manche 
csatornán, a nagy ködben egy ismeret-
len hajóval összeütközött. Közelebbi 
részletek hiányoznak. 

Nikita mosakodik' 
Bécs. A Mllltarischc Rundschau sze-

rint azok a kijelentések, amelyeket 
Nikita teli, sokkal jelentéktelenebbek és 
valószínűtlenebbek, semhogy a monarchia 
főhadiszállásának jelentéseit megdönl-
hetnék. Okiratokkal igazolható lény, 
hogy a kapitulációt Nikita önakaralából 
kezdeményezte s Kövess tábornok csu-
pán a legyőzött fél óhajtásának tett 
eleget. 

Montenegró kapitulációja. 
Lugano. Az Idea Nazionale szerint 

Montenegró kapitulációja véglegesen 
befejezettnek tekinthető. 

Höfer jelentése. 
B u d a p e s t . (H iva ta los) 

A -helyzet m i n d e n ü t t v á l t o z a t l a n . 

Höfer, a l t á b o r n a g y -

A németek harcai. 
ü e r l i n . A nagy f ő h a d i s z á l l á s j e l end : 

N y u g a t i h a d s z i n t é r : A La b a s s c e i c s a t o r n a 
é s A r r a s k ö z ö t t , va l amin t a S o r ú m é t ó l d é l r e 
h e v e s t ü z é r s é g i h a r c o k . L c n s v á r o s á r a az e l -
l e n s é g az u t ó b b i n a p o k b a n i smét é l é n k e n 
tüze l t . A z A r g o n n o k b a n a f r a n c i á k a 2 2 5 - ö s 
( L a lille m o r t e ) m a g a s l a t o n La C h a l a d e t ó l 
é s z a k k e l e t r e r o b b a n t o t t a k é s m e g s z á l l o t t á k a 
r o b b a n t á s i tö lcsé r t , d e e l l e n t á m a d á s u n k k a l 
a z o n n a l e l ü z l ü k ó k e t o n n a n . 

Keleti h a d s z i n t é r : Az o r o s z o k s i k e r t e l e n ü l 
t á m a d t á k m e g a S e a r a kelet i p a r t j á n a b a r a -
n o v i c i — I j a c h o w i t s c h i v a s ú t m e n t é n a f e b r u á r 

6 - l k á r a v i r r a d ó éj jel t ó l ü k e l log la l t o r o s z , t á -
b o r i ó r s á l l á s t . Az e l l e n s é g é r z é k e n y v e s z t e s é -
g e k mel le i t v i s s z a v o n u l n i vol t k é n y t e l e n . 
W i d s y t ó l d é l n y u g a t r a egy o r o s z r e p ü l ő g é p , 
a m e l y n e k v e z e l ó j e e l t é v e d t , k e z ü n k r e k e r ü l t . 

Dé lke le t i h a d s z i n t é r : N i n c s ú j s á g . 

A miniszterelnökség sajtóosztálya. 

H Í R E K . ~ ~ 

Szerencsepatkó 
a k a d t e lém egy l e á n y a s z t a l f i ó k j á b a n , r o z s d á s , 
s z e n n y e s , ü t ö l t - v e r t , t ö r ö t t v a s d a r a b , s e l y e m -
p a p i r b a k e g y e l e t e s e n b e c s o m a g o l v a . Min t az 
e l even a n a k r o n i z m u s , u g y ü tö t t a s z e m e m b e , 
b a b o n á k r ó l r é g e n e l fe le j tkeze t t g o n d o l k o z á -
s o m b a e z a b e s z é d e s v a s d a r a b . S z e r e n c s e -
p a t k ó 1 9 1 6 - b a n , a n a g y h á b o r ú b a n , a Jehnika 
l e g ö l d ö k l ö b b t u l t ö k é l e s ü l é s é n e k é v é b e n , c z e r -
k i l e n c s z á z t l z e n b a t tél lel a b e t l e h e m i g y e r m e k 
s z ü l e t é s e u t á n . Hát van m e g s z e r e n c s e - p a t k ó , 
b o l d o g , g y ö t r ö d ö , m i n d e n r e m é n y s z á l b a 
k é t s é g b e e s e t t e n k a p a s z k o d ó b a b o n a . S z e r e n c s e -
p a t k ó . . . ugy s z e d t é k lel a s á r o s ú t ró l , t a lán 
a k g u n d o r i t ó b b m o c s o k b ó l , á p o l t , t e h é r , a 
m o d e r n k é z i m á d á s m i n d e n r a f i n é r i á j á v a l fi-
n o m í t o t t , s z é p l e á n y k c z e k ; f ö l s z e d t é k s ó v a -
t o s a n , — ja j , a l e g k i s e b b s z e n n y s e p e r e g -
jen le ró la , — s e l y e m p a p i r b a b a b u s g a t t á k , 
re j t e t t , b á r s o n n y a l béle l t f i ó k b a n d é d e l g e t t é k . 

S z e r e n c s e - p a t k ó . . . r o z s d á s , v i h a t v e t l j ó s z á g , 
a m e l y e t egy n y o m o r u l t , h a j s z o l t g e b e h u l l a j -
tot t el v a l a m i k o r , t u d o d - e , h o g y a k e z e k e t , 
a m e l y e k f ö l e m e l l e k , egy t e l j e s é r t e l e m t ó i i l la-
t o z ó , eze r f ű s z e r r e l izes i le t t , h a j s z á l r u g ó k r a 
p o m p á s a n m ü k ö d ó a g y k o r m á n y o z t a ? , Ugy 
p o m p á s nö i a g y , a l e g t e l j e s e b b é s l e g t ö b b , 
ami n ő b e n e l k é p z e l h e t ő m a , e z e r k i l e n c s z a z -
t i zenha t évve l a s z e n t h á r o m s á g r e j t e l m e u t á n . 

S z e r e n c s e - p a t k ó . . . mi lyen b o l d o g t a l a n l e -
he te t t , m e n n y i t s z e n v e d h e t e t t , h á n y s z o r c s a l ó d -
ha to t t , a m i k o r m á r n e m m a r a d t a s z á m á r a 
m á s r e m é n y s é g , m i n t a te e g y ü g y ü , é r t e l e m 
nélkül i m í t o s z o d . M e n n y i t , m e n n y i t s i r h a t o t t 
é j en te , a p á r n á j á b a s z e g é n y k e . 

É s t u d o m , h o g y m é g i s b o l d o g lett , e l szá l l t 
a b o l d o g s á g m e z ő i r e s itt fe le j te t t t éged h a -
ta t l anu l , s z e r e n c s e - p a t k ó t M o n d d h á t : te 
h o z t a d nek i a b o l d o g s á g o t , a t e l j e s ü l é i t ? 
Vagy az , h o g y va lak i , aki g y ő z n i é s b o l d o g g á 
lenn i a k a r t , i m á d a n d ó , d r á g a e n e r g i á j á b a n 
e g y e t l e n e s z k ö z r ő l s e m fe le j tkeze t t m e g , m é g 
a s z e r e n c s e - p a t k ó r ó l s e m ? * 

N e m t u d o m , d e ugy é r z e m , h o g y a s z e -
r e n c s e - p a t k ó n a k vol t itt v a l a m i s z e r e p e , hogy 
a b a b o n a n é h a ö r ö k e r e jű t i t kokba vi lági t 
g y e n p e l á m p á s k é n t . 

É s kl t u d j a , h á n y r o z s d á s s z e r e n c s e - p a t k ó t 
r e j t e g e t n e k m i n d e n ü t t a leány f i ó k o k ? S z e -
r e n c s e - p a t k ó , s o k , r o z s d á s , kis s ze re r t c se -
fe t is , ke l t s é t ek u j é le t re a m í t o s z o k a t é s 
h o z z a t o k b o l d o g s á g o t , á l d á s t é s t e l j e sü lés t 
m i n d e n k i r e , aki s eg í t sége t vá r tő le tek . M é g 
a k k o r Is, h a k ü l s ő l e g k ü l ö m b ö z l ö k a p a t k ó t ó l . 



2. oldal . ZALA HIRLAP 1916. február 3. 

Ki tün te t e t t k a t o n a t i s z t e k . A hivatalos lap 
legutóbbi száma több, magas kitüntetésben 
részesült 20 as honvédtiszt nevét tartalmazza. 
Sypnlews/ky György ezredes, dandárparancs-
nok vitézségéért és körültekintő vezetéséért 
legfelső, királyi elismerésben részesült. Treiber 
Kálmán száiadost a vaskorona-rend harmadik 
osztályával tüntette kl az uralkodó, Gerő 
Oábor százados pedig a hadldiszltményes, 
tiszti érdemkeresztet kapta. A kitűntetett 
tiszteket Nagykanizsán általános tisztelet veszi 
körül s érdemeiknek Ismételt, legfelsőbb elis-
merése városszerte örömöt kelt. 

fl m u s a k a a p a t i k á b a n . Aki nem hiszi, 
hogy kulturáltam vagyunk, az nézze meg a 
torzonborz, öles muszkát, amikor nyugodt, 
otthonos tartással nyit be az egyik Fő-uti 
patikába.' Kezében a recept és a kikészített 
pénz, a gyógyszer ára. Valahol, a muszka 
szállásadójánál beteg a kisgyerek vagy az 
u s z o n y vagy az öreg szüle. A muszka tehát 
fölkerekedik s tempósan, kényelmesei? meg-
indul a patika felé. Senki sem állitjá meg, 
senki sem vonja kérdőre, hogy mer kisérő 
szurony nélkül mutatkozni, nyugodtan, félelem 
nélkül .nyit b« a patikába. Tudja , hogy senki-
s t m fogja bán tan i Az orosz fronton ezer-
számra gyilkolják a putilow-golyók tes tvé-
reinket, Szibériából halálra gyötrött honfitár-
saink slráma süvölt felénk, az angol és francia 
fogolytelepekin pedig nemcsak hadifogoly 
katonák, de békés polgárok és ártatlan nők 
is a pokol minden tortúráját szenvedik el. 
Minálunk pedig nyugodtan és félelem nélkPl 
megy a muszka a patikába, 1916-ban. S 
talán ezért neveznek barbároknak bennünke t 
a ml ellenségeink. De minden jól van ugy 
ahogy van. A mi kritikánkat majd emberré 
nőtt unokái építik meg annak a tengersok 
muszkának, aki ma nyugodtan és (éltlem 
nélkül Indul a patikába mindenütt ez ország-
ban. S ez lészen a ml dicsőségünk, ' . 

Közé le lmezés i r e f o r m o k . Nagykanizsa 
város tanacsa egy löliratban több olyan In-
tézkedés elrendelését kérte a kormánytól, 
amelyek hivatva vannak üdvös módon se-
gíteni a közélelmezést fenyegető vlszásságo-
kon. A javaslat legfontosabb pontjai a kö-
vetkezők: Írják össze a városban található 
zsír, liszt és burgonyakészletekct , hogy ez-
által eleje vétessék az élelmiszerek mester-
séges áremelésének s lehetővé tegyék a rek-
vlrálást, ha ez szükségesnek mutatkozik. A 
húspiacon délelőtt tiz óráig csakis a helybe-
liek vásárolhassanak, hogy a vidéki vevők 
erőszakosan ne haj thassák föl az árakat. 
Rendeljenek tilalmat a tejtermékek és a ( tojás 
kivitelére, hogy az elviselhetetlen tej és to-
Jishlány megszűnjön. Adjak meg a tanácsnak 
azt a jogot , hogy a boltiarukat maximálhassa, 

K o s z o r u p ó t l ó a d o m á n y . F. évi január 
bó 26-án elhunyt Űuttman György iránti ke-
gyeletből koszorupót ló cimen a már közlöt-
teken kívül még adakoz tak : Rosenberg Ernő, 
Rosenberg Richárd, dr . Rosenberg Mór 10—10 
K. - Az Izr. Szentegylet. 

fi n é m e t e z r e d e s é s m a g y a r s z a k á c s . 
Egy-kanizsai úriember beszelte @'<ünk a kö-
vetkező kedves esetet, amelyntí j | | ; szemtanúja 
v o l t ; Hazautazóban a c s á k t o ^ p i állomáson 
várnia kellett a csatlakozó v roa t ra . Hogy az 
unalmat elűzze, bejárta az állomásnak azt a 
részét Is, amely a katonák számára volt fönn-
tartva. Miután Csáktornyán rengeteg, átvonuló 
katonaság szokott megpihent, a katonai pa -
rancsnokság egy pompásan berendezett kis 
konyhát állíttatott föl a pályaudvaron. Ezen 
a kis mozgó-konyhán főzött már hónapok 
óta az átvonuló éhes és fáradt katonák ré-

szére Kell Árpád katonaszakács. A konyha 
körűi ezúttal is egy sereg ragyogó arcú, 
vidáman mosolygó katona kanalazott a c sa j -
kájából s láthatólag nagyszerűen Ízlett a 
menázsl mindenkinek. A kedves jelenetet tá-
volból figyelte egy érdemrendekkel diszitett, 
német ezredes s egyszerre csak kedvet kapot t , 
hogy ő is megkóstol ja azt a p o m p á s eledelt, 
amely olyan elégedetté tette a csi l logó-szemű 
bajtársakat . Magához kérette az állomás-
parancsnokot s ketten fölkeresték a rögtön-
zött . r e s t a u r a n f - o t . A derék katonák szörnyű 
feszes haptákba ugrottak, amint az arany 
vál tpaszományos nagy urat megpillantották, 
de az ezredes megparancsolta , hogy csak 
egyenek nyugodtan tovább s ő maga is kért 
egy csajkáravalót , a menázslból. A katonák 
áhítattal festék, amint az ezredes az első ka-
nalat a szájához vitte s nagy lett az ő b á -
mulatuk, mikor az ezredes ur ulolsó c s ö p p i g 
fölkanalazva a csajka tartalmát, nagyot törölt 
impozáns bajuszán s egy kis ráadást i? kért. 
Azután pedig csodálkozva kérdezte a bol-
dogságtól remegő szakácsot, hogyan tud a 
katonai kosztból ilyen remekmüveket ki-
hozni. Kell bátran felelte, hogy abból , amit a 
kincstár a ka tonaság részére kirendel, mindig 
pompásan lehet iőzni, föltéve, ha mindent 
erre a célra használnak föl. Al á l lomáspa-
rancsnok megerősítette a szakács szavait s 
elmondotta, hogy hónapok óta minden ka-
tona cl van ragadtatva a főztjétől. Az ezre-
des keményen kezet rázott az egyszerű, ma-
gyar szakáccsal , megdicsérte s kijelentette, 
hogy felsőbb helyen is fölemlíti ót, inert aki 
Ilyen pompásan főz a katonaságnak, az erő-
S Q elősegíti a győzelmet és megérdemel egy 
kis kitüntetést. 

H e l y r e i g a z í t á s . Lapunk tegnapi számába 
saj tóhiba csúszott . A Maria Carmi-film szenzá-
ciós bemutatóját nem hétfőn, hanem kedden 
tart ja meg a Berlin-színház. 

F é r j g y i l k o s a s s z o n y . Borzalmas véget 
ért a mult héten Kovács Sándor gyenesdiási 
földműves. Második felesége, Metkovlca Gi-
zella, akivel é rek óta rossz viszonyban élt, 
ábrahámhegyi szőlőjében a huga segítségével 
leitatta a férjét, azután pedig agyonütötték a 
magával tehetetlen embert. A holttestei a ko-
csiúton hagyták. A csendőrségi nyomozás 
csakhamar megállapította a két nő bűnössé-
gét, letartóztatták és Tapolcára kisérték őket . 

A d o m á n y o k a k ő z k ó r b á z k a r á c s o n y á r a . 
(6) A nagykanizsai küzkórhaz mult karácso-
nyává adakoz tak : 

Isten nevében 5 K., Maru Vachtet, Fitz 
József 4—4 K., Dénes Jánosné , Oyörlfy Já -
nosné, Svastlts Elemérné, Vlosz Ferencné, 
Harsay Györgyné, Philipsky, Péter , Bertók 
Nándor , Sztranyovsky Ágoston, Gavallonl 
Sándorné, Péter Vilma, Köhler Nina, Bifll 
Ella, N. N., Prágerné, Pósfal Horváth Jánosné, 
Sanwéber Józs t fné , Vélsz Móricz, Halasz 
Józsefné, Szigell Sománé, Pickler József, Köő 
József, Gábor Jánosné, Mlltényi Sándorné, 
N. N., isten nevében, Thomka Irénke, Isten 
nevében, Oroszváry Oyuláné, Ferencz Oyuláné, 
Frank N-né, Rosenberger Bernátné, Veisz 
Adolf, Rosenlhal Jakabné, Pollák Józsefné, 
Wusst l Lajosné, Orünhut Alfrédné, özvegy 
Elsingerné, F i jcher és Bader 2—2 koronát . 

(Folyt, köv.) 

Felelős szerkesztő: G O r t l e r l s t v á n . * 
• Szerkesztő: G á c s D e m e í s r . 

M m ú a latooélyztail 
Bánijuk I M f U l r o i t ! 

A HARCOS legjobb b a r á t j a egy rá-
d iumszámlappal ellátott zsebébresztö 
Kapható SZÍVÓS ANTAL müórás 

•és látszerésznél . Javí tási olcsón vállal. — 
Clmrc ügyelni tessék. Kazinczy (Vasutl)-u. 

van, a Főúttól a második házban 
r i T t T T t T r L x . 

Házmester felvitetik 
bővebbet , 

a z U R A N I A színháznál 
r - r - T sr-s . - r . - .s a n 

T ü z e l ő f á t 
jutányos áron szállit 

FEHÉR GYULA 
S u g á r ut 43. — T e l e f o n : 131 

S o m o n í a y ö r g y 
épület- és műlaka tos 

N A G Y K A N I Z S A 
Báthory-u. 4. Törvényszék • dohányrakUr között. 

Rácsok, kapuk, slrkerl tések, 
épüle tvasa tások, takaréktüz-
helyek, szivattyús kutak, f ü rdő 
szobák, vízvezetéki be rende-

* zések, továbbá mindennemű 
javítások pontosait és ju tá -
nyos á rak mellett inkDliltltltL 

Pénzszekrányek klnyltúsa és jnvltősa. 

T a n u l ó l e á n y o k a t 
és bejárónét felveszek 

Vince János noi szabó 
Hunyadi ut 2. s z á m 

15 kg. 
szép liba«zsit 

olcsón eladó 
SZABÓ csemege Üzletben. 

• B M O Z Q O K B P - P A L O T A 
í J t P ^ a U B l K I RozKonyl-ut4. Teleton 2:9 

F e b r u á r 7., 8-án hétfőn és kedden 

E w ú o I I ű r H I r ű y n é 
k a l O B d j o l 

[Kaland a vad nyugaton] 
Remek d r á m a 5 fe lvonásban. 

És még a kiegészítő kép 
E l ő k é s z ü l e t b e n: 

A sors hajótörötjei 
Előadások hétköznapokon 6 és 8 órakor, 
vasár- és Ünnepnapon az első előadás 2 
órakor, az utolsó előadás pedig S órakor. 

Hirdetések felvétetnek 
e lap kiadóhivatalában., 

Nyomatott a kiadótulajdonosnál OulMbarg-nyomda (Mflaz és Qoldbexgw) Nagykanizsa. 
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társadalmi és közgazdasági napilap. 
Előfizetési árak: Helyben háihoz hordva l hóra I K. 
E g y szám 6 f i l lér. Vidékre postán . . I hóra 1-50 K. 

Nyllttér és hirdetések megállapított árak szerint. 

.Alapította: 

D r . H A J D Ú Ü Y U L A . 
Kiadóhivatal: Outcnbcrg-nyontda C«t>ngcry-ut 7. sxáut. 
Telefon: Szerkesztőség 41. Kiadóhivatal 41. 

A v i l á g h á b o r u . 
n Magyar Távi ra t i I roda és fiz Est nml távirata i . 

Bulgária és Görögország. 
SzófU. A félhivatalos Narodni Prava 

a következőket Í r ja : 
Csapataink szövetségeseinkkel váll-

vetve a görög határon állanak. Nem 
mint ellenségek, hanem mint a görögök 
jóbarátai jövünk, abban a reményben, 
hogy sikerül a jó szomszédi vibz.n>t 
épségben tartani. Nem vagyunk okai 
annak, hogy Görögország semlegessé-
gél megsértették, de a helyzet cselek-
vésre kényszerit bennünket. Lehetetlen-
ség ellenségeinkel megtűrnünk jóbará-
tamk körében s meggyőződésünk, hogy 
a görög közvélemény óhajtását valósít-
juk meg, amikor az antant csapatait 
kiüzzük Görögországból. 

Az oroszok békevágya. 
Bukarest. Itteni politikai körökben 

élénken tárgyaljak a Gorcmykin-part 
buKasát és reuukivül kedvezőtlen kom-
mentárokat fűznek hozza. Bukarestben 
általános a meggyőződés, hogy Orosz-
országom mlndeuKit a beke után való 
őszinte vágyakozás tölt el, sől maga a 
tisztikar nagyobb része- is lölietlen 
békepárti. Coupan néhány cézári haj-
lamú, magasruiigu katonatiszt akarja a 
haooru eszielen lolytaiasat es maga a 
car, akinél ez személyes presziizs kér-
dése. A nep hangulata azonban, amely 
az azonnali békekötést követeli, való-
színűleg üdvös hatással lesz a vezető, 
orosz ailamlérliakra is. 

Szaloniki ostroma. 
Rotterdam. Szaloniki-i hivatalos körök 

megcáfolják azt a híradást, hogy a né-
met, magyar, bolgár egyesült- seregek 
megkez ettek volna az ollcnzivát Sza-
lonlKi ellen. A varosban erről semmit 
sem tudnak. 

Az orosz hatalom 
megsemmisült, 

Bukarest. Komán katonai körök sze-
rint Oroszországot a Lodz és lowici 
vereségekkel olyan csapás erte, amelyet 
nem heverhet ki többé a háboru folya-
mán. Az orosz haderő képtelen már egy 
eredményes offenzívára s az ijesztő 
orosz hatalom megsemmisültnek tekint-
hető. 

A franciák aggódnak 
Szalonikiért 

Genf. A francia lapok azt irják, hogy 
, Franciaországban nagy és megokolt 
aggodalommal néznek Szalohiki sorsa 
elé. A balkáni hadsereg szerepléséhez 
a leglulzóbb körökben is nagyon kévé? 
reményt fűznek. 

Török haderő Szaloniki ellen? 
Pétervár. A Novoje Vremja uRy ér-

tesült, hogy Szaloniki ostromához na-
gyobb török csapattestek is lölvonulnak. 

Oroszország erősnek 
érzi magát? 

Páris. Poiivanov orosz hadügyminisz-
ter a következő kijelentéseket tette a 
Le Journal munkatársa előtt : 

— Az orosz municióhlány az utolsó 
hónapokban teljesen megszűnt. Az orosz 
ipar teljesen átalakult és képes arra, 
hogy a hadsereg összes szükségleteit 
öualióan is kielégítse. Katonai refor-
mokkal sikerült masfelmilliónyi, teljesen 
kiképzett, uj hadsereget etőteremteni s 
nem lesz szükség töooé arra, hogy ki-
képzetlen tömegeket vessenek a froatra. 
Oroszország a habom alatt folyton erő-
södött és bizalommal tekint a jövőbe. 

kadoszlavoff 
Görögország helyzetéről. 

Szófia. Rudoszlavoff miniszterelnök az 
ujsagOK u t j án ugy nyilatKozott , h o g y 
Bulgaria meg logja könnyíteni Görög-
ország kiooniakozasát suiyos és kínos 
he lyze tébő l . 

Angolok ét töröKöK harca. 
Genf. Az Echo de i arls értesülése 

szerint Mezopotámiában véres harcok 
folynak az angol és török csapatok kö-
zölt. Az angolok rendkívül szorongatott 
helyzetben vannak. 

Harcok a Fekete-lenseren. 
Sebastopolból jelentik: Az utóbb 

napokban több török hadihajó ütkö-
zetre kényszeritette az orosz flotta egyes 
részeit. Az eredmények ismeretlenek. 

Höfer jelentése 
Budapest. (Hivatalos) 

Orosz hadszintér: A tisztább időt leihasz-
nálva, a tüzérség a-s egész északkeleti hare-
vonalon élénkebb tevékenységet fejtett ki. 
Tarnopoltól északnyugatra a/ oroszok a teg-
tiapról mára virradó éjjel egyik előretolt gya-
logsági támaszpontunkat ismételten megtá-
madták, oda rövid időre be is nyomultak, dc 
hamarosan újra kiüztQk őket. 

Olasz.és délkeleti hadszintér: Nincs neve-
zetesebb esemény. 

Höfer, Altábornagy. 

A németek harcai. 
Berlin. A iiagylóliailisz.illás " jelenti: 
Nyugati hadszíntér; A Sommetól délre 

élénk harci tevékenység uralkodott A feb-
ruár 6-rói 7-re virradó éjjel uj állásunk egy 
kis árokrészét elvesztettük. Egy tegnap dél-
ben erős tüzeléssel előkészíteti franéla táma-
dást visszavertük. Este ellentámadással újra 
blrlokába jutottunk. Egy német repülőrai 
megtámadta poperlnghel vasún telepekét és a 
Poperlnglte és Dixmuiden közti angol csa-
pattáborokai. Az elűzésére felszállott repülő-
gépekkel folytatott többszörös harc után a 
repülögépraj veszteség nélkül visszaérkezett. 

Keleti és balkáni hadszíntér: Nincs neve-
zetesebb esemény: 

A mlnisjJerclnöksífi sajlóusztiUya^ 

H i r e k . 

Téli táj. 
(triedrich Hebbel.l 

A végtelenbe nyutó hóvadonban 
Minden halálos álomba alél. 
A levegőben semmi z.ij se moccan, 
Elült a dermesztő, vad, téli szél. 

A holló a hidegtől elgyötörve 
Eagyos rögben csőrével mélyre ver. 
S talán magát temeti a gödörbe, 
Ha egy csipetnyi élelmet se lel. 

A nap mígegyszer átvillan az estén, 
A sivár tájra szeme visszaszáll. 
L)c már az élet dermedő holttestén 
Fehér talárban trónol a halál. 

Ki tüntetet t honvédtisztek. Honvéd házi-
ezredünk legfelső elismeréssel kitüntetett, 
derék' tisztjeinek száma újból emelkedett. A 
hivatalos lapban olvassuk, hogy Szdjbély Iván 
százados es Kdrpilli Imre tart. hadnagy 20-ne 
honvédtiszteket- vitéz és hősi magatartásukért 
Signum Laudissal tüntette ki az uralkodó. 

Nem emelkedik a pótadó. Illetékes he-
lyen közölték velünk, hogy az uj költségelő-
irányzat! javaslat, amelynek megbeszélését 
szombaton délután fejezte be a pénzUgyl bl-
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zollság, n .póUdó kérdését állandóan szem 
elölt tartolta. A javaslatot most állilják össze 
a száravlvőségbín, hogy aztán az újból ösz-
szeüló pénzügyi bizottság elé kerüljön revízió 
céljából. A közgyűlés elé ebben a végleges 
formában kerül majd a javaslat s máris bi-
zonyosnak látszik, hogy a pótadó emelkedé-
sét sikerült teljesen elkerülni. 

tflfnd * l v f « f k . • • A tegnapi fővárosi la-
pok -már besrámoltuk arról, hogy megjelen-
tek mx J)t«g vitézeket behívó plakátok. Az 
1870., 71 és 12 tói évfolyamok február 23-án 
vonulnak be," a 65., 66 és 67-sek pedig már-
cius harmadikán. A 68. i s Örseket később 
hívják be. Kanizsára még nem érkeztek meg 
az uj hirdetmények s Igy csak néhány nap 
után történik m«g a kifüggesztésük. 

f! ö r ( tabut-cég megb i sa t á sa . Szép ki-
tünlctéi ért a napokban egy elókeló, régi, 
kanizsai céget. A Haditermény országos köz-
pon/ja a üf-ílnhut Fülöp és íiai céget bizta 
m<sg Nagy- és Kiskanizsa, a nagykanizsai 
járás, (Lég'ád kivételével,) a keszthelyi járás 
és a marcall-i járás hat körjegyzőségének 
terilletén a rekvírálással. Érdeklődő feleknek 
a cég szívesen szolgál útbaigazításokkal tele-
fonon. Telefonszám 12. 

EsŐu tél- Ilyen fekete tele, mint az Idei 
már régen .nsm volt Nagykanizsának. Az ut-
cákról az Idén teljesen hiányzott a hangulatos, 
fehér hótakaró, amely Ünnepélyes és kedves 
palásttal boritolta be az utcákat és a házak 
szürke tetejét, mescbanguLatot kölcsönözve a 
városnak. Mikulás apó havas bunda helyett 
etttkOpegyben kopogtatott be az Idén az -aj-
tókon, amelyek mögött szép ajándékokról, 
tündéri Játékszertkrői álmodozott a gyerme-
kek szelíd serege. Félvér karácsony helyeit 
sáros karácsonyunk volt s most, februárban, 
tél derekán villogó havon sikló csilingelő 
szánkók helyett fdhuzolt ernyöjü bérkocsik 
baktatnak, esernyő alatt sietnek .tova a 
dolgukat végző járókelők és hlg sár toc&og 
az utcákon. A sok milliónyi, ezüst hócslllsg 
löntmaradt az égben, ugy látszik, hogy az 
Úristen az elesett vitézek mellét dekorálta íöl 
velük. A jégpálya, amelyen más esztendőben 
vígan zajlóit a kedves téli sport, ' josszusan 
és komoran ázik az egyhangúan csepegő, 
langyos esőben s lesz csodálkozás Gyertya-
szentelőkor, ha az álmos medvék buksi sze-
meikkel széjjel pillantva nem találják maguk 
körül a telet. Esik az erfó és őszi délutá-
nok bánata borong az utcákon. Annyi más 
közölt a szép tél örömét ls megtagadta tő-
lünk a kegyetlen sors 1916-ban. A sorsnak e 
kegyetlensége erősen sújtja a szerencsétlen 
sajtót ls, mert hiszen legjobb témánkat ve-
szítjük el B a világháború esztendejében már 
arról sern írhatunk, hogy csúszós a gyalog-
járó. Miről is Ujunk hát voltaképen ? Leg-
okosabb volna egy . . . de mégsem, várjunk 
egy kissé a pesszimizmussal. Inie az időjárás 
ls átérzi bánatunkat és kis inasunk léleksza-
kadva ront be az utcáról, hogy hull a hó. A 
tél tehát meggondolta magát és visszatért ósl 
hagyorna .ydhoz. Tolán attól félt, hogy lelep-
lezzük kisded üzelmeit. 

S r apne l l n v á r o s h á z á n . Kedves meglepe-
tésben részesítette a harctérről a -városház 
uralt Kalmdr Béla városi rendőr, aki a há-
ború kitörésekor bevonult 6 jelenleg mint 
törzsőrmester-szolgálja a hazát. Kalmár a 
híres Patpp-.lélc néplölkelö dandár kereteiben 
szolgál. Ez volt az a legendás csoport, amely 
Bukovina fölszabadítása .körül olyan jelenté-
keny és hősies merqpet játszott s annyi 
hadltinnyel gazdagította a magyar vitézség 
történetéi. A kiváló dandárnak derék hőse 

volt Kalmár törzsőrmester ls, aki azonban a 
harctér veszedelmei, fáradozásai és nélkülö-
zései között sem felejtkezett ineg volt kenyér-
adóiról. Volt fölötteaelnek és a város számos 
előkelő tisztviselőjének egy sereg kedves és 
gyönyörűen elkészített emléktárgyat küldött, 
Amelyekkel nagy és őszinte örömöt okozott 
mindenkinek. Különösen szépek a srapncll-
vasból készült pecsétgyűrűk, amelyekbe a 
címzettek nevét véste egy-egy háborús jel-
mondat társaságában. A polgármesternek 
azonkívül egy gondosan lecsiszolt orosz 
srapnell-hüvelyt is küldött, amely most büsz-
kén díszeleg a polgármesteri hivatal asztalán. 
Kalmár, aki 10 hónap óta küzd a harctéren, 
meghatóan szép levelekkel kísérte ajándékait 
s arra kérte a várost, hogyha cl kellene esnie 
a becsülcl mezején, vegyék szerető pártfo-
gásba hátra hagyott árváit. 

Po lgár i m e n e t r e n d n pécsi vona lon . A 
Pécsi Naplóban olvassuk, hogy a pécs—buda-
pesti vonalon beszüntették az ideiglenes hadi-
menetrendet. A vonatok ma már a rendes 
időközökben közlekedtek. 

FI bo lgá rok köszöne te . Zawrzel Henrik 
fluinel bolgár konzul a következő sorokat 
intézte a szerkesztőségekhez: 

Igen tisztelt Szerkesztőség I Van szerencsém 
ama tiszteletteljes kérésemmel a tekintetes 
Szerkesztőséghez fordulni, szíveskednék be-
cses lapjában közölni, hogy 'őméltósága 
Toschell András bolgár kir. rendkívüli követ 
és meghatalmazott miniszter -ur, a fiumei 
bolgár konzulátus u'ján mindenkinek, aki a 
nevezett konzulátusnál a bolgár Vöröskereszt 
javára adományozott, legnagyobb köszönetét 
fejezi kl. Fogadja a tekintetes Szerkesztőség e 
közlésért előre ls hálás köszönetemet. 

H ka tona i lóosz tá lyozások . A szokásos 
katonai lóoszlályozásokat Nagykanizsán leg-
közelebb znárclus 10 én és 11-én reggel , 8 
órakor tartják meg a közkórház előlli téren. 
A nagykanizsai járásbán március 10-étől 18-ig 
tartanak a lóosztályozások, sorrend szerint a 
következő községekben: Gelse, Zalaszentba-
lázs, Palin, Nagyrécse, Oalambok, Klskomá-
rom, Szepetnek. Az erre vonaikozó hirdet-
ményt néhány nap múlva teszik közzé. 

L o p á s a szpyiaréban. Czvetler Lipót vil-
lamos főszerelő tegnap este betért egyik ká-
véházba, ahová női kiszolgálás csábítja a 
mulatni vágyó férfivilágot. A mulatós kedvű 
főszerelő is csakhamar az egyik szeparéba 
vonult, két üveg pezsgő, két szál cigány és 
egy lenge angyal társaságában. Tiz óra tájt, 
távozóban azt vette észre, hogy 200 korona 
pénze és értékes ezüst i sebórájn eltűnt. 
Nyomban kérdőre vonta a jelenlévőket, de 
azok tudni sem akartak a -pénz és az óra 
hollétéről. Czvetler ma délelőtt följelentést 
tett a rendörségen, ahol megindították a nyo-
mozást. 

Lovak fe lmentése . A honvédelmi minisz-
ter leirattal közölte a várossal, hogy az ipari 
vállalatok fcntariására, a termőföldek idejé-
ben való nnjgmüvdése, valamint a jövő ter-
més 'betakarlt.isrtnnk biztosítása céljából a 
hadügyminiszterrel történt megállapodásnak 
megtelelóen, a nyilvántartó lappal ellátott 
lovak behívásánál a közgazdasági érdekek a 
katonai szempontból megengedhető kereteken 
belül, figyelembe fognak vétetni. A földbir-
tokosok indokolt esetekben nyilvántartó lap-
pal ellátott lovaiknak a behívás nlól való 
Ideiglenes lolmentését kérhetik. ,A kérvényeket 
a cs. és kir. katonai parancsnoksághoz kell 
intézni. A kérelem méltányos voltát az elöl-
járóság, illetve városokban a polgármester 
véleményezésével kell Igazolni. 

f i d o m á n y o k n közkórház k a r á c s o n y á r a . 
(7) A nagykanizsai közkórház mult karácso-
nyára adakoztak: 

özv . Asztalos Jánosné, özv. Kopár Ká-
rolyné, Czoller Istvánné, Szalay Sándorné, 
özv. Kovács Károlyné, özv. Komlósy Kál-
mánné, Farkas József, Pintér nóvérek, Kovács 
nővérek, Grosz Mlksáné, Jaeger Ferencné, 
Kádár Li josné, Mutschenbacherné, Récsei 
Samu, Bofll Sándorné, Vlland Jánosné, Szve-
tecz Lajosné, Németh Györgyné, Fábiánné, 
Bun Sarnuné, S. S., dr. Fischer Józsefné, N. 
N., dr. Villányi Henrikné, Hirgitayné, Zsálek 
Márton, Ferus Imre, N. N., D.-trich Mór, N. 
N., Totola Lajosné, Mihályi Istvánné, Kapo-
slné, dr. Szlgelhyné, Jovonek, Kopár Ferencné, 
Ötvös Emiiné, Belcrl Emmus, L. J., N. N., 
özv. Vojkovicsné, özv. üerócs Ferencné, 
Halász Vendel, Székely Lívia, Székely Sándor, 
Velsi Edl, Eppinger Izsóné, Bedenek Fe-
rencné, Magyar Lajosné, Horváth Imre, Kneizli 
Katalin, Isten nevében, J. J., Tripammer Jo-
lán, Lehotzky Manci és Emília, Döme Ferenc, 
Kugler Gizi, Szálinger Antal, N. N., Jellinek 
Márkné, dr. Lóké Emil, Kollay Lajos, Rosen-
berg Salamonné, 2 névtelen, Goldmann ga-
bonakereskedő, Hitler Szidi, W'iiler, Reichen-
feld Gyuláné, dr. Gross Dezsöné, Trojkó 
Erzsi, Orflnhut Nelll, N. N., Wajdits József. 
Elchner Lilly, Hungária bizt., Heimlcr Józsefné, 
2 névtelen 1 — 1 K. (Folytatjuk.) 

Felelős szerkesztő: C l ű r t l « r I s t v á n . 
Szerkesztő: G A c s D « m * i « r . 

éA HARCOS l e g j o b b b a r á t j a egy t á -
ti u i m s z á m l a p p a l e l lá to t t zsebébrea i tö 
K a p h a t ó SZÍVÓS ANTAL mflórás 

és l á t sze részné l . Jav i tás i olcsón vállal . — 
Címre ügyelni t e s sék . Kazinczy (Vasuti)-u. 

vart, a Főút tól a másod ik h á z b a n 

S i m o n G y S r g y 

épü le t - és mQIakatos 

N A G Y K A N I Z S A 
BAthory-M. 4. Törvényszék s d o h á n y r a k t i r közö t t . 

Rácsok, kapuk , s i rke r l t é sek , 
épOIe tvasa lá sok , t a k a r é k t ü z -
helyek, sz iva t tyús kutak, f ü r d ő 
s z o b á k , vízvezetéki b e r e n d e -
zések, t o v á b b á m i n d e n n e m ű 
jav í tások p o n t o s a n és Jutá-
nyos á rok mellet t BnlíZfllUtíít. 

P é n z s z e k r é n y e k k i n y i t á s a é s J a v í t á s a . 

y ^ j r á f f U i S a MOZaOKKP-PALOTA 
« • • • • « • Ro*gonyl-«t 4. Tc lc íun 2 :9 

F e b r u á r 10., 11-én s z e r d á n - c s ü t ö r t ö k ö n 

A sors hajótöröttjei 
T á r s a d a l m i é le tkép 3 f e l v o n á s b a n . 

E I K Ó - H É T, u j h á b o r ú s k é p e k . 
A HAT MATRÓZ F1U, nagy v íg já ték . 
AZ 5-1K KERÉK n a g y o n h u m o r o s . 
FR1TZI ÉS A ROSSZ FIUK, h u m o r o s 

Pén t eken , s z o m b a t o n és v a s á r n a p 

S I M O N J U D I T 
kérül b e m u t a t á s r a . 

Előadások h é t k ö z n a p o k o n 0 ó» Ö ó rako r , 
v*»ár- es Qnnepnnpon az e lső e l ő a d á s 3 
ó rakor , az utolsó e l ő a d á s poülg 0 ó r a k o r . 

Nyomatott a kiadótulajdonosnál Gutenberg-nyomda (Mtlnz és Üoldberger) Nagykanizsa. 
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A l a p í t o t t a : 

Dr. H A J D Ú G Y U L A . 
Kiadóhivatal: Ootenberg-nyomda Csenfecy-ut 1. fsára. 
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A világháború. 
—V — n M a g y a r T á v i r a t i i r o d a é s flz Est ntal t áv i r a t a i . - — - - -

A görögök szabaditóként 
várják a bolgárokat. 

Bécs. A bolgár félhivatalosnak azt a 
közlését, hogy bolgár csapatok legkö-
zelebb megkez.ik az offenzívát Szalo-
niki ellen, Athénben meglepő rokon-
szenvesen fogadjak. A görög nép át-
érzi, hogy a területére lépő bolgár csa-
patok jóoarátként jönnek, minden ellen-
séges érzület nélkül. A görögök már 
különben is annyira torkig vannak az 
antant jogtipró eljárásával, hogy szíve-
sen látják a bolgárokat, akik megsza-
badítják őket a gyűlölt Idegenektől. 

Carp nyilatkozik Romániáról. 
Budapest Carp Péter, a hires román 

ailamléfli becsi útjáról hazatérőben 
Brassóban érdekes és fontos kijelenté-
seket közölt Az Est munkatársával. Elő-
adta, hogy már korábbi tapasztalatai 
revén is meggyőződött arról, hogy Ro-
mánia minden körülmény között sem-
leges marad. Ai a rokonszenv, amelyet 
egyes rétegek tápláltak azelőtt az oro-
szokkal szemben, a központi hatalmak 
győzelmeinek hatása alatt teljesen el-
enyészett s a román nép szlmpáiiaja 
ma már a mi részünkön van. Diada-
lainkat Romániában is lelkes bámulattal 
kisérik. Görögország helyzetet, — Carp 
szerint, — nem kell tragikusan fölfogni. 
A központi hatalmak seregei rövidesen 
a tengerre szoritják az antant szalonikii 
haderejét s ezzel az egész ügy meg-
oldást nyer. 

K o k o v c e w 
pénzügyminiszter l e s z ? 

Stockholm. Petervati körökben be-
szélik, hogy Kokovcev, aki hosszú Időn 
ai viselte az orosz miniszterelnöki tisz-
tet, beiép a Stürmer-kabineibe, mint 
pénzügyminiszter. Kokovcevet a napok-
ban külön kihallgatáson fogadta a car. 

Harcaink D u r a z z ó előtt. 
Lugano. A Tribuna j e l e n t i Brindisiből: 

B r i n d i s i b e érkezett menekültek beszélik, 
hogy az osztrak-magyar es az olasz-
s z e r b csapatok között Durazzó környé-
kén heves előőrsi csatározások folynak. 
A megmenekü l t szerb haderőt körülbe-
lül 60 ezer főnyire becsülik. 

Közeledünk Valonához. 
A sajtóhadiszállásról jelentik: Csa-

pataink rohamosan nyomulnak előre 
Albániában s a Valonába vezető ösz-
szes utvonalakat hatalmukba ejtették. Az 
ellenség már csak a tenger mentén vo-
nulhat vissza. • 

Elbocsátott angol tábornok. 
Rotterdam. Hivatalosan jelentik, hogy 

Dorlan angol tábornokot egészségi ok-
ból nyugdíjazták. 

A Lusitánia-affór 
békés elintézése. 

Rotterdan. Illetékes jelentések szerint 
a Lusitánla-ügy a békés elintézéshez 
közeledik. Lanslng és Bernsdoiff kije-
lentették az Associated Press tudósítójá-
nak, hogy az affér tisztázását remellk. 
Hivatalos jelentést még nem adtak kl. 

Erősitik Szalonikit. 
Athéni jelentések szerint Szalonikiben 

újból nagy francia csapattesteket szállí-
tották parti a számos agyúval és sok 
lőszerrel. 

Az angol perfidia ellen. 
Bécs. Külügyminisztériumunk jegyzé-

ket nyújtott at a. Bécsben képviselt 
semleges államok megbizoltainak. A 
jegyzek elmondja, hogy Anglia a há-
boru fo. yaman kereskedelmi és posta-
hajóinak nagy részét fölfegyverezte és 
hadi célokra használta föl. Ezek a ha-
jók már nem tekinthetők polgári jár-
müveknek s ezért a flottaparancsnokság 
rendeletet adott ki, hogy a fölfegyver-
zett gőzösökkel szemben a hadijog 
alapján jarjanak el. A semleges államok 
polgarai tehát saját érdekükben helyesen 
teszik, ha a jövőben sem eletüket, sem 
vagyonukat ilyen hajókra nem bízzák. 

Höfer jelentése. 
Budapest. (Hivatalos) 

Orosz és olasz hadsz in té r : Különös ese-
mény nem volt. 

Délkeleti hadszintér : A z Albániában o p e -
ráló cs. és kir. haderők előcsapatai átkeltek 
az Isml folyón és megszállották Prcza hely-
séget és az eltöl északnyugaUa emelkedő 
magaslatokat. Az ellenség, amely s i e r b köte-
lékek maradékaiból, olasz osztagokból és 
Essad pasa zsoldosaiból állott, a harc elől 
kitérve dél és délkelet felé hátrált s csak a 

Tiranától északnyugati irányban nyolc kilo-
méternyire levő Valjas helység megszál lásá-
nál támadt rövid ütközet, amelyben a r el len-
séget visszavetettek. Repülőink az utóbbi 
időben ismAelten eredményesen bombázták 
a Durazzó mellett levő csapa t táborokat és a 
kikötőben levő olasz gőzösöket . Montenegró-
ban a helyzet változatlanul csendes , a lefegy-
verzés be van fejezve. 

Höfer, altábornagy. 

A németek harcai. 
Berlin. A nagyfőhadisjrállás jelenti: 
Nyugati hadsz in té r : Vlmmytól nyugatra 

csapataink az első fraacla vonalat nyolcszáz 
méter kiterjedésben rohammal elfoglalták, 
több mint száz foglyot ejtettek és öt gépfegy-
vert zsákmányol tad Sommetól délre a fran-
ciák este isméf behatollak egy kis á rokré-
szünkbe. Üola de Pretreben gyalogságunk 
lelólt egy ellenséges repülőgépet , amely lángba 
borulva lezuhant. A két benne ülő meghalt. 

Keleti hadsz ín té r : Az oroszok kisebb tá-
madásait llluxt vidékén (Dünaburgtól észak-
nyugatra) visszavertük, valamint visszautasí-
tottuk egy február 6 -án általunk elloglalt tá-
bori őrszállás ellen intézett támadásukat a 
baranowicl—ljachowltschi-1 vasútvonalon. 

Balkán hadsz ín tér : A helyzet változatlan. 

A miniszterelnökség sajtóosztálya. 

H I R E . I L 

S z é p álom. 
Két baka a fedezékben, egymás mellé bújva 

beszélget, erős dialektussal. 
Mondja az e g y i k : 
— Szipet ámottam a* icaka, lesvir. 
A másik egykedvűen kérdez rá : 
• - Osztlg mlcsása l r , 
— Hajjad csak, tesvir l Látomásom vót. Azt 

ámottam, hogy s vasorrú bába sánta szógája 
vótam. Ozt két vasderes csikót bízott a ke-
zemből. Az ám. De fene mirges csikók vótak. 
No, montam, várjál csak sort, beste, maj 
meglátod kivel is akasztottál össze. Osztlg 
monta az öreg bába , vinném őket a Mákos-
erdőre, réznyelü ustort is adott a markomba. 

De rémisztő mirges lettem, hogy a beste 
csikai ugy kacorásztak, mintha csak rajtam 
vihogtak vón. No nem szóltam semmit, csak 
a markomba pöktem. Hát amint letértünk a 
düllőre, csak látom, hogy ki akar törni a 
hámból az egyik. Megáj j beste lélek J Apritani 
kezttem az ustor nyélivel, hogy csak zuhogott. 
Most mánmeg a másikra gyűlt meg a bolondja. 
No elláttam ezt is. Ozt csak ugy csipcltem 
őket az egész uton, hagy összeroskadtak. 
Hát aszongya az első : 

— Tudd meg, gyilkosom, én vótam az 
orosz császár . 

Mongya a másik i s : 

— T u d d meg, gyilkosom, én vótam * szerb 
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király. — Oszt fflfordutak, kiatták a párá|u 
kat. Vége vót az egésznek. 

— Ugy-é? — kérdte érdeklődve a 
és homályos lett a szeme. 

— Abblony. Ijjen szipet ámottam. 
Aztán csönd lett megint a fedezékben 

rándoztak a bakák. 

másik 

Ab-

Levél a Bóján alól. Megírtuk tegnap, 
hogy Kalmár Béla városi rendőr, aki jelenleg 
mint törzsőrmester h?rcol a fronton, számos 
szépen kidolgozott, megható harctéri emléket 
küldött volt följebbvalóinak. A küldemények 
nieUé leveleket is irt, a nelyek közül az egyik 
olyan jellemzően testi derék hőseink törhe-
tetlen bizalmát és kiapadhatatlan humorát, 
hogy mindenképen méltó a közlésre. A levél 
elején elhagyott családját a vátos pártfogá-
sába és jóindulatába. „Alázattal kéretn tekin-
tetes urat, — irja, — kegyeskedjék 
ugy, mint eddig, a jövőben Is atyai pártfo-
gásában részesíteni szegény családomat, ha 
pedig a Mindenható ugy. intézné sorsomat, 
hogy édes hazánk védelmében, a becsület 
mezején kellene elesnem, kegyeskedjék szere-
tettel fölkarolni hátramaradandó árváim sor-
sát. — Majd igy folylatjá: — l't, a Bóján 
alatti harctéren, január közepe óta minden 
csendes. A muszkák kezdik megbecsülni ma-
gukat, kivéve a tüzérségüket. Azok a mi 
tüzéreinkkel naponta vegyes hangversenyt 
rendeznek a ml szórakoztatásunkra. Hála a jó 
Istennek, nem igen tudnak kárt tenni ben-
nünk, sót hasznot is hajtanak, mert a sze-
retetadományokbó), amiket átlődöznek hoz-
zánk, Ilyen kis gyűrűket farigcsálnak az öreg 
néplöikelők. A szegény muszkák a karácso-
csonyi és újévi ünnepeket minden áron Cser-
nowitzban akarták megünnepelni, csakhogy 
ml Isten segítségével alaposan kioktattuk 
ókét, hogy csak egyszer volt Budán kutya-
vasár, az is jórégen. Hogy mit hoz a jövő ? 
azt nem tudhatjuk, de nekünk, kik már egy 
évnél Is régebb óla vagyunk a lövészárkok-
ban, szent meggyőződésünk, hogy édes ha-
zánk áldott földére eleven muszka mégegy-
szer nem teszi a lábát, hacsak nem mint fo-
goly s hogy ezen ránkcrószakoll háborúból 
diadalmasan fogunk kikerülni. Adja a magya-
rok Istene, hogy minél előbb ugy legyen I" 

l \ ma esti k a t o n a b a n g v e c s e n y . A 12-es 
Landwehr ezred nagyszerű zenekara ma este 
szokás szerint hangversenyt tart a Körponti-
kavéhazban a Hadsegélyzó javára. A hang-
verseny műsora, amelyet alább közlünk, első-
rendű zenei élvezetet ígér a hallgatóság ré-
szere. A műsoron a következő szamok sze-
repelnek: 1. Kronegger: A szkipetárok föl-
vonuiasa. (Albán mars.) 2. S u p p é : A szép 
Galathea. (Nyitány.) 3. Lehá r ; A .Cigány-
szerelein" nagy keringője. 4. Fc t ras : Emléke-
zések Verdi ,Rigoleiio"-jára. 5. Michiels : 
Rakóci csárdás. 6. Dvorak: Humoreszk. 7. 
Strauss J . : Cigánybáró. (Egyveleg.) 8. Strauss 
O . : KisbaratnöK. (Kenngó a hasonló cimfl 
opercttoöi.) 9. Frankovski; „Ó, edes, bécsi 
asszonyok 1" (Kerin^ó.) 10. Koilo: leh glaube, 
da oben fliegt 'ne Taube I (A „Rendkivüli 
küiOn kiadás" c. bojkzatból . ) 

Kér jünk o r o s z j a p y o k . i t u t a k r e n d -
b e n t a r t a s á r a . nap óta csttnya idónk 
van, szUitet nelíflf hullott a hóval vegyes 
eto. A rut idő következményei legelőször a 
gyalogjárókon és a kocsiulakon látszanak 
meg. Most például annyira meglátszanak, 
hogy szinte lehetetlen az utcákon közlekedni. 
Meg a Fö-uton ls majdnem életveszélyes a 
járas-keiés, hiszen tegnap csupán négy is-
mert, kanizsai úriember csúszott el ugy- a 

, .. . . 

gyalogjárón, hogy teljes hosszúságúkban estek 
végig a kövezeten s csupán a véletlennek 
köszönhető, hogy súlyosabb bajuk nem tör-
tént. íme, ilyen katasztrófák fenyegetik a Fő ut 
közönségét. Dc tessék csak utánanézni, milyen 
szörnyű allapotok uralkodnak a mellék-utcák-
ban. Sár, ragadós, puha, lucskos sár min-
denütt s az eltisztltásra senkinek sincs gondja. 
Ezt az mulasztást azonban nem okolhatjuk 
és menthetjük azzal, hogy nincs ember. Van 
elég orosz fogoly, forduljon a város az erre 
illetékes körökhöz s kérjen annyi orosz fog-
lyot, amennyi szükséges a közutak tisztán-
tartására. 

Népfe lke lő k e r e s k e d ő k <5s i p a r o s o k 
Időnkén t i s z a b a d s á g o l á s a . A néplölkelés 
második osztályának igénybevétele állal a 
népességnek mind szélesebb rétegei vonat-
nak be hadi szolgálatra és vonatnak cl pol-
gári foglalkozásuktól a kisipar, kiskereskede-
lem körében. Ezért a hadügyminiszter, hogy 
azokat a lehetőségeket, amelyeket az eddig 
fönállolt rendeletek nyújtottak az e foglalko-
zási kategóriába tartozó egyének méltányos 
kiváltságának kielégítésére, bővítse, j tnuár 
hó *26-án kelt rendeletében fölhatalmazta 
a katonai parancsnokságokat, hogy a szóban 
levő kereseti ágakhoz tartozó oly egyének-
nek, akik arcvonalbeli szolgálatra alkalmatla-
nok és a mögöttes országrészekben teljesíte-
nek szolgálatot — amennyiben a katonai te-
kintetek ezt megengedik - esetről-csetre rö-
vid. 8 napnál rövidebb szabadság engedélye-
zésével módot adhassanak arra, hogy üze-
müknek vagy üzletüknek utána nézhessenek, 
a legszükségesebb üzleti teendőket, hyers-
anyag beszerzése, számadás lezárása, hitel-
ügyek stb. elvégezhessék. Ahol az üzleti vi-
szonyok ezt megindokolják, helye lehet idő-
szakonként ismétlődőleg egy-két napi sza-
badság engedélyezésének. Ez a rendelet egye-
lőre csak a cs. és kir. hadsereg, az osztrák 
cs. kir. honvédség és a népfölkelés kötelé-
kébe tartozókra terjed ki. Egyben fölkérte a 
kereskedelmi miniszter a honvédelmi minisz-
tert, hogy a fenti kedvezményeket a in. kir. 
honvédség és népfölkelés állományába tarto-
zókra is terjessze ki. 

fl g y a l o g j á r ó k t i s z t á n t a r t á s a . A rendőr-
ség figyelmezteti a háztulajdonosokat, hogy 
a gyalogjárók tisztántartását a jövőben a 
legébenbb figyelemmel kiséri. Mindazokat, 
akik törvény szabta kötelességüknek eleget 
nem tesznek s házuk előtli gyalogjáróról a 
sarat idejében el nem takarítják, a szokottnál 
Is szigorúbb elbánásban részesítik s a kihá-
gási töivénykönyv teljes szigorát éreztetik 
veiük. A figyelmeztetésnek remélhetőleg meg-
lesz a kellő Itatása és nem lesz szükség ke-
ményebb rendszabályokra. 

H m e g r e n d s z a b á l y o z o t t s ze re l em. Az 
utóbbi idóben sűrűn megejtett rendőrségi 
razziák leverő adatokkal igazolták, hogy mi-
lyen vigasztalan állapotokat mutat löl Nagy-
kanizsa szerelmi élete. A városban korlátla-
nul pusztítanak a venereás betegségek, csa-
ládok boldogságát duiva föl. A tűmctellen álla-
potokat elsősorban az állástalanul csavargó s 
egyeb bizonytalan foglalkozású nőszemelyek 
erkölcstelen életmódja idézte elő. A viszonyok 
fenyegető nyomása alatt a rendőrségen eré-
lyes rendszabalyukat vettek foganatba. Szi-
gorú intézkedéseket hoztak az Irányban, hogy 
korcsmák és vendeglók ezután egyallaian ne, 
az,éjjeli kávéhazak pedig csak redukált szám-
ban tarthassanak pincérianyokat. Elrendelték, 
hogy a pincérlanyok ezután ne ülnessenek le 
a vendégek melle s a rendelet ellen vétőket 
a legszigorúbb büntetéssel sújtják. Szállodák-

ban csak negyven évnél idősebb szobaasz* 
szonyokat lehet aikalmazni. Számos intézke-
déssel korlátozták ezenkívül a cselédek kima-
radását és a nyilvános helyeken is üdvös 
rendszabályokat léptettek életbe. Csakis eré-
lyes eljárás mellett remélhető, hogy a pusz-
tító betegségek terjedésének gátat vetnek. 

H d o m á n y o k n közkórbáss k a r á c s o n y á r a . 
(8) A nagykanizsai közkórház mult karácso-
nyára adakoztak: 

Branlin Józsefné, Radocsányi Józsefné, N. 
N., Isten nevében 8 0 - 8 0 fillér, Schott Anna, 
Polgár, 4 névtelen, Francia János, K. S. P., 
Simon Pálné, Pvlecz Józsefné, Totola Kál-
mánné, Isten nevében, Isten nevében, Prus, 
Erdős Aladárné, N. N. 6 0 - 6 0 fillér, Ofen-
beck Károly, N. N., Isten nevében, Toch 
Zsigmond, Rosenberg Benedekné, Horváth 
Istvánné, Mátyás Anna, 2 névtelen, dr. Po-
litzerué 5 0 - 50 lillér, Szabó Mari, Verbo-
vtené. Czigány Vincéné, 2 névtelen, Ney Ig-
nác, Márkus Jánosné, Z. K., Keller Józsefné, 
N. N., Halász Istvánné, Ligeti Gyuláné,' 2 
névtelen 40—40 fillér. (Folytaljuk.) 
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Felelős szerkesztő G ü r t l o r I s t v á n . 
Szerkesztő: G á c « D o m o t o r . 

A HARCOS l e g j o b b b a r á t j a egy r á -
d i u m s z á m l a p p a l e l lá to t t z s e b é b r e s z t ó 
K a p h a t ó SZÍVÓS ANTAL mf ló rás 

é s l á t s z e r é s z n é l . J av í t á s i o lcsón vál laL — 
Címre ügyeln i t e s s é k . Kazinczy (Vasut i ) -u . 

van , a Főút tó l a m á s o d i k h á z b a n 

S i m o n G y ö r g y 
épü le t - és m ü l a k a t o s 

N A G Y K A N I Z S A 
Dáthory-u. 4. Törvényszék • d o h á n y r a k t á r közöt t , 

Rácsok, k a p u k , s t r k e r l t é s e k , 
é p ü l e t v a s a l á s o k , t a k a r é k t Q z -
hclyek , s z iva t tyús ku tak , f ü r d ő 
s z o b á k , v ízvezetéki b e r e n d e -
zések , t o v á b b á m i n d e n n e m ű 
Jav í tások p o n t o s a n és j u t á -
.nyos d r a k mel le t t (nküzlltetiUk. 

Pénzszekrények k iny i tása és Javí tása . 

T ü z e l ő f á t 
jutányos áron szállít 

FEHÉR GYULA 
SugAr-ut 43. — T e l e f o n : 131 

ö r á s m i a M 0 z a 0 K B P - ™ ' - 0 ™ Ro*gonyI-ut4 . Telefon 219 

F e b r u á r 10., 11-én s z e r d á n - c s ü t ö r t ö k ö n 

A sors hajótöröttjei 
T á r s a d a l m i é l e tkép 3 f e l v o n á s b a n . 

E l K Ó - H É T , u j h á b o r ú s k é p e k . 
A HAT MATRÓZ FIU, n a g y v íg j á t ék . 
AZ 5-IK KERÉK n a g y o n h u m o r o s . 
FR1TZI ÉS A ROSSZ FIUK, h u m o r o s 

P é n t e k e n , s z o m b a t o n és v a s á r n a p 

S I M O N J U D I T 
kérü l b e m u t a t á s r a . 

Előadások hé tköznapokon 6 éa 9 ó rakor , 
VABÚR- és ünnepnapon AZ e lső e lőadás 2 
órakor , az utolsó e lőadás ped ig ü Órakor. 
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Elóftzstésl Arak: Helyben házhoz hordva I hón I K. 
aám 6 MII ér. Vidékre portán . . I hóra I 30 K. 

Nyiltté* éa hirdetések megállapított Arak azarlnt 

Alapította : 

Dr . H A J D Ú G Y U L A . 
Kiadóhivatal i 

Tataion : S i a r t m i t M f 41. 41. 

A v i l á g h á b o r ú . 
fi Magyar Távirat i I roda éa fls t a t mai táviratai . 

A z Unió elfogadta a német jegyzéket 
Washington. Lapunk zártakor ér-

kezet t amerikai jelentés szerint 
Wi lson az Unió elnöke az ismere-
tes Lusftanla ügyben el 'ogadta a 
német kormány legújabb Jegyzékét 
s csupán st i lár is, módosításokról 
targyalnak A komoly fejlemények-
kel fenyegető affér ezzel véglege 
sén békés elintézést nyert, kölcsö-
nös megállapodásokat hat napon 
bell i i bocsájtia mindkét kormány 
a nyilvánosság elé. 

A görög kamara a semlegesség mellett döntött 

Athén. A pörög kamara tegnapi ülé-
sén 266 szótöbbséggel 5 szavazat ellen 
biza mat szavazott a kormánynak s ezzel 
a további semlegesség mellett döntött. 
Gunarls belügyminiszter válaszában a 
következő nagyfontosságú kijelentéseket 
telte a kamara előtt: 

— A parlament megtisztelő bizalmi 
nyilatkozata fölhatalmazza a kormányt 
arra, hogy szilárd n kitartson semleges-
ségi politikája mellett, amely egyedül 
bizonyult helyesnek és ésszeiünek. Le-
szerelésről a mai viszonyok között 
egyenlőre szó sem lehet, de a kormány 
a legelső kínálkozó alkalommal élni 
fog. hogy a leszerelés lehetőségeit fon-
tolóra vegye. 

A német kancellár nyilatkozott 
a Lustania-afférról. 

Berlin. Newjrorki távirat szerint a The 
WoiW Bethmann-Hollweg német kan-
cellárnak egy rendkívül érdekes nyilat-
kozatát közli a Lusitania-ügyben. A 
kancellár a következőket mondotta a 
World munkatársának: 

— Az Uuió követelése, melyet leg-
utóbbi jegyzéke magában foglal, elvi-
selhetetlen megaláztatás lenne Német-
országra nézve. Németország a méltá-
nyosság végső határáig elment ajánla-
taiban, de azon az áron, amelyet az 
Unió jegyzéke követel, nem elégítheti 
ki Amer iká t és kénytelen elutasítani az 
Unió kormányának jegyzékét. Német-
Ország egy ptllanatig sem kívánta a 
h á b o r ú t Amerikával s mindent me&tett 
a baráti viszony fönntartására, de a 

búvárhajó háborúról sem a németek, 
sem szövetségeseik nem mondhatnak le, 
mert az ellenség emberietlen kiéhezte-
tés) politikája ellen ez az egyetlen hat-
hatós fegyver. A német kormány eset-
leges, el nem kerülhető károknál kéaz 
a legmesszebbmenő felelősségre Ameri-
kával szemben, de nem tűrheti a biro-
dalom megaláztatását. 

A Worla munkatársa szerint, a kan-
cellár reméli, hogy Washingtonban az 
utolsó pillanatban fölülkerekedik a jó-
zan, emberi belátás s ezzel megszaba-
dítják Németországot egy Amerika elleni 
háboru szomorú kényszerűségétől — 
(Egy lapzártakor érkezett washingtoni 
távirat szerint a kancellár reménye 
valóra vált: Wilson elfogadta a német 
jegyzéket. A szerk.) 

A sörös semlejesjéí Jelentősége 
Luzern. A svájci sújtó messzemenő 

kommentárokkal kiséri a görög kamara 
döntését, amely imponáló szótöbbség-
gel mondotta ki a semlegességei. Való-
ságos bizalmatlansági nyilatkozat ez az 
antant ellen, amely hónapok óta hallat-
lan erőfeszítésekkel Ig/ekszik Oörög-
országot a háborúba vonni. A görög 
kamara ezzel a döntésével elárulta, 
hogy nem bizik az antant diadalában 
és elveszeltnek ítéli az antant ügyét. 

Affér a parlamentben. 
Budapest. Kinos affér keletkezett a 

parlament mai ülésén. Sándor Pál be-
szédében a cukorgyárakat támadta, mire 
Rakovszky István, aki egy cukorgyár 
igazgatósági tagja, izgatott hang n fértó 
szavakat kiáltott át hozzá. Az elnök az 
ülést fölfüggesztette, Sándor < ál pedig, 
aki sértve érezte magát, Madarassy-
Beck Gyula báró és Almássy László kép-
viselő utján elégtételt kért Rakovszkytól. 

Balkáni offenzívánk. 
• 

Lugano. A forriere della Sera jelen-
lése szerint a központi hatalmak Mo-
nasztlrlól Trácláig 3oo.ooo emberből 
álló osztrák-magyar, német és bolgár 
haderőt összpontosítottak. 

Höfer jelentése. 
Budapest. (Hivatalos) 

Orosz hadszíntér: Az ellenség tegnap Vol-
hynlában és a keletgalíciai arcvonalon elő-
őrseink ellen tokozott tevékenységet fejtett 
ki. József Ferdinánd főherceg" hadseregénél 
biztosító vonalaink ellen Ismételt és külön, 
böző pontokon felderítő osztagokat kfJIdött 

előre, amsiyek néhol tgy zászlósit léUiáaá* 
is elérték. Különösen a Wsőausalrtai 14. 
számú gyalogezred arcvonalán fejlődtak he-
ves elfesrfcl haicok, amelyek az éjjsn át is 
tartottak és a * ellenség telje i elűzésével vég-
ződlek. Egyik eisáncoU hadállásnál, amely 
kőiül különösen hev*S«A folyt A harc, aslnl-
egy 200 orosz hullát számláltak meg; itt sok 
foglyot is ejtettünk. Tainopottél északnyu-
gatra leyő előőrseinknél ls tlkesercdsttsn lolyt 
a harc a tegnapról mára virradó éjjel. Az 
oroszok a legutóbbi jelentések egylkéUn 
emiitett előretolt sáncunkat újra megtámad-
ták, de egy ellentámadással újra vlaaaaüalUk 
őket. A bessaaréblal batáron horvát honvéd-
ség egy orosz zászlóaljai jól kiépített előállá-
saiból főállásába vetett viasza 

Olasz ét délkeleti hadszíntér : Nincs neve-
zetesebb esemény. 

HOftr. altábornagy. 

A nemetek harcai. 
Berlin. A nagyföhadistálUU )ek*U: 
Nyugati hadszintér . Viiumytöl északnyugatra 

csapataink elragadtak a franciáktól egy má-
gasabb árokrészt és Neuvilfe környéken 
visszafoglalták az egyik elvesztett tőimért 
miközben 72 fogoly és 2 géppuska kerOTt 
kezűnkre. A Sornmetól délre a franciák ismé-
telt részlettámadásail visszavertük. Becquen-
courttól közvetlenül északra az elieoségnsk 
sikeralt legelöl levő árkunk egy kis a*szébep 
lábát megvetni. Combres magasfaion rob-
bantásunkkal bedönlöttünk egy eUenségas 
aknatárnál. A franciák robbantásai a Vogi-
zekben Celleatól északkeletre eredménytele-
nek maradtak. 

Keleti hadszíntér; Linsingen tábornok had-
seregcsoportjánál és Bothmcr gróf tábotnok 
hadseregénél az esztrák-magyar csapatok 
meghiúsítottak gyenge elleaségss osztagok 
támadásait. 

Balkán hadszíntér: Ujabb esemény otta 
történt. 

A mintsittrelnökiéx iaf«\o%ttdtyv 

A Balatonvidék veszedeleme 
A nagy árviz, amely a Bafaton mentén 

pusztított, a j képet, teljesen uj formát adott 
a magyar tengernek. A hatalmas áradás a 
zalai és veszprémi partokat sem klmélle meg, 
dc a legnagyobb területeket mégis Somogy-
ban Öntötte et. A legtöbb kárt Lelle in Sze-
mes ÍOrdőtHepel szenvedtél. 

Balatonlellén a partból hosszában végig 
nem látszik ki se.rmf. A villák közfll csak az 
menekült meg, amelyet dombra építettek. A 
többibe befolyt a víz és van köztflk olyan ls, 
amelyet az összeomlás veszedelme fenyeget. 

A veszedelemnek a villatulajdonosok az 
okai. Mind azt hitték, hogy a Balaton vize 
lassan apadni fog • a part még szélesebb 
tesz. Étért aztán lehető közel építették a nya-



' r t t u o l d a f . 

' ralólkst a mederhez, természetesen minden 
v é d ő U l nélkül, hiába figyelmeztették őket , 
hogy ló lesz vigyázni. Jött az ár, nem talált 
akadályt , nem ak íd t töltésre. Kénye kedve 
szerint rohanhatott oda, ahová akart, épp ugy 
mint harmlncOjt esztendővel azelőtt. Csak-
hogy akkor sem voltak még balatoni fürdők, 
nem állottak gyönyörű villasorok a part 
siéMében. 

Szakértők azt mondják, hogy májusig kö-
rUlbiidi ötven centiméterrcl Iog emelkedni a 
B a l a t o n A moutapi árviz bekövetkezését 
egyébként biztosra lehetett venni, mert har-
minc-negyven évenkéat r end i s en megszokot t 
I fccznl rz a természeti jelenség. A Balaton 
különben l i sokat háborgot t az Idén. A ha -
lászok megérezték a görzi nagy ágyufás t Is. 
A déli par ton nagy viharok dühöngtek ak-
koriban. Az eget ál landóan felhók borí tották. 

Szemesen Is viz futotta át az a lacsonyan 
épített villákat s a parton a tó mellé ültetett 
Szőlőket. A kár igen nagy, eddig még nem 
tudták fölbecsülni. A kormánybiz tos t várják 
most, aki kihallgatja majd a gazdákat , a 
tönkrement villák tu la jdonosal t és fölbecsPli 
a kárt. 

A s z e m e s e k tétlenül, ölbetett kezekkel 
kénytelenek nézni, hogyan nyomul a viz mé-
ferről-méterre a falu felé. 

H i r e k * . 

Altat a köd. 
Hát van szebb, mint a bolyhos , szürke köd , 
Amint az utcán minden szint be föd ? 
Bársoijyszürkére fest pi rost , aranyt . . . 
t ávoli dal a villamos harang. 

A tá<as lárma halkan összefoly, 
A szeles ut most nyájas kis zugoly, 
És azt hiszed, hogy van szelíd tanyád. 
Hogy gyermek vagy és átölelt anyád. 

A széles út most nyájas kis s zoba 
És tapáíá ja a köd bársonya. 
A köd mögött alszik a csúf való, 
Mindent beföd a puha takaró. 
Bús holnapo\ és riadt vágyakat , 
t u k a s cipőt és prémes, lágy, nyakat . . . 
A k ö d cirógat és fü ledbe s ú g 
S szelíden rádhajol a széles út. 

Csak méssz tovább, m a e s d b a anda lodsz 
És elfelejted, hogy van Vilna, L o d z . 
És nem tudod, hogy messze ágyú döng 
S ezer testvéred hal meg odafön t . 
Hogy száz a lakban környez a nyomor , 
Hogy nincs remény és minden vágy botor, 
Hogy résztvevő w l v nem d o b b a n sehol . . . 
A köd beburkol s altatót dalol. 

Odcs Dtmtítr. 

K i n e v e z é s . A hivatalos lap mai s z á m á b a n 
olvassuk, hogy Treiber Káhíiánt, a 20. h o n -
védgyálogezred századosát Őfelsége ő rnaggyá 
nevezte ki. A kinevezés őszinte, szeretet te l jes 
Örömet kelt Nagykanizsán . Tre iber hosszú 
éveken át szolgált Nagykanizsán s ez idő 
alatt nagy képzet tségével , renűkivül r o k o n -
szenves modoráva l és nemes egyéniségével , 
amelyben a legkiválóbb katonai erények férfias 
szerénységgel pá rosu l t ak , — az egész város 
szeretetét megnyer te . A kiváló katonatiszt a 
háboru ideje alatt csekély megszakításokkal 
állandóan a f ron ton tar tózkodot t s hősiessége 
számos magas ki tüntetést szerzett részére. 
Ezldószerint Is harctéren van, ahol egy h o n -
védzászlóal j lölölt parancsnokol . 

ZALA' H1KLAP 

K i t ü n t e t e t t v a s u t a s o k . A király megenged te , 
hogy a hadiforgalom terén teljesitett k i tűnő 
szolgálatokért Koch Ede és Zwelg Károly 
déli vasúti főfelügyelőknek a l egmagasabb 
elismerése tudtul adassék . Azonkivűl W i t e n -
berg Ignác, Pr lnc József főfelügyelőknek, 
Hlernschrot t Ottó, Rauschenberger Adolf, 
Kadaár Károly felügyelőknek a Fe renc József-
rend lovagkereszt jé t a katonai é rdemkeresz t 
szalagján, Ta r j án Oéza mérnöknek az arany 
érdemkeresztet a vitézségi érem sza lag ján , 
Kotler Sándor és Végh J á n o s p á l y a m e s t e r e k -
nek a ko ronás ezüst é rdemkeresz te t és Ritecz 
József pályaőrnek az ezüst é rdemkeresz te t a 
vitézségi érem szalagján adományoz ta . 

K i n e k v a n s z ü k s é g e f o g o l y m u n k á -
s o k r a ? A polgármester i hivatal közli velünk, 
hogy az öreg népfölkelők bevonu lá sa folytán 
ü resedésbe jövő munkahe lyekre orosz f o g -
lyok á tengedésé t kérte. Akinek tehát bármi-
lyen ipari, kereskedelmi vagy gazdaság i m u n -
kásra van szüksége , je lentse ezt az igényét 
nyolc napon belül a rendőrkapi tányi hivatal-
nak. A nagykanizsai szállítók már eddig is 
huszonö t fogo lymunkás t kértek. Valószínű, 
hogy a vá ros is orosz foglyokkal tölti be 
néhány h a d b a v o n u l t m u n k á s a helyét . . 

H J ó l é t i I r o d a m u n k á s a i - T izennyolc hó-
napja , mióta a háboru kitört, dolgozik lan-
kadat lan eréllyel és fá radha ta t lan ambícióval 
a Jóléti Iroda, ahol a h á b o r ú s akciók szálai 
ugyszólván mind össze fu tnak . Tizennyolc 
h ó n a p m u n k á j á n a k szép eredményei állnak a 
lelkes é s önzetlen kis c sapa t mögöt t , amely 
annyi b u z g ó s á g g a l fá radozot t a háboru által 
kisaj tol t könnyek fölszár i tásán s amely ez-
időszerint még a liszt és kenyér jegyuta lvá-
n y o z á s elvégzését is magára vállalta. A Jóléti 
I roda ügykezelését ma kizárólag fiatal lányok 
és fiuk lát ják el, akii; önzetlenül, c s u p á n h a -
zaf ias á ldoza tkészségük tuda t ában ajánlot ták 
föl munká lkodásuka t . Sir.ger Béla vezetése 
mellett Lopusánszky Hilda, S p r u n g Gizella, 
Horváth Vilma. Po lgá r Vilma, Zsiga Márta , 
H a u k e József , T ő k e J enő és Jászay L a j o s 
a lkot ják ma a Jóléti Iroda személyzetét és 
minden dicséretet megérdemelnek nemes te-
vékenységükér t . 

UJ f o g b á z ő r m e s t e r - A pécsi királyi fő-
ügyészség a nagykanizsai ügyészség hosszú 
időn át volt, derék h i v a t a l s z o l g á i t , Siakúllos 
János t a nagykanizsai tö rvényszéki ' fogház 
fogházőr ines te révé nevezte ki. 

fl r o k k a n t k a t o n á k e l h e l y e z é s e . A s o p -
roni kereskedelmi és ipa rkamara körlevelet 
bocsá to t t ki a zalai cégekhez a rokkan tak 
é rdekében . A körirat közli, hogy a budapes t i 
rokkantügyi hivata l munkaa lka lmaka t tart 
nyilván, ahol rokkant ka tonákat elhelyeznek 
s Igy azoknak jövőjét biz tosí t ják. A kereske-
delmi és iparkamara arra kéri azokat , akik 
ily munkaa lka lmaka t fö la jánlhatnak, hogy 
azokat a budapes t i rokkantügyi hivatalnak 
jelentsék be. Ez a hivatal azonban nem vál-
lalja, hogy ideiglenes jellegű kisegítő alkal-
mazásba közvetítsen rokkantakat , mert célja 
nem pillanatnyi munkaerő hiányának pót lása , 
hanem a rokkantak végleges el látásának biz-
tosi tása. Hogy a hivatal elbírálhassa, vájjon 
blztosii ja-e a munkaalkalom a rokkan tak jö-
vőjét, a munkaalkalom fölkinálásánál a m u n k a -
adó cimén kívül a fölajánlott állást és az 
összes föltételeket (az alkalmazar d ó milyen 
rokkant lehet ? — szükséges -e iskolai kép -
zettség ? — lehet-e a rokkant c sa l ádos ? — 
próba idő t k i k ö t n e k - e ? — fizetés és egyéb 
javada lmazás ? — nyugdi jképes -e az ál lás ? 
stb.) s az ál lás betöl tésének határidejét je-
lezni kell. » 

h 16. február >1. 

fl k o r c s m á k z á r ó r á j a - Az u tóbbi időben 
a rendőrség egész se reg szigorú Intézkedés-
sel szabályozta a vá ros éjjeli életét. Üdvös 
ha tásúnak ígérkezik az a rende lkezés is, amely 
most a korcsmai záróra idejét szabályozza. 
K o r c s m á k b a n és k isebb vendég lőkben ezen-
túl csak esti kilenc óráig engedélyezik a ki-
mérést . A rendőrsége t ebben az intézkedésé-
ben az a tapaszta la t vezette, hegy e helyisé-
gek egy része az e rkö lcs és kÖzrendeJlen ts 
c se l t kmények v a l ó s á g o s melegágya volt. 

A d o m á n y o k a k ő z k ó r b á z k a r á c s o n y á r a . 
(9) A nagykanizsa i közkórház mult karácso-
nyára a d a k o z t a k : 

Tó th Károlyné, Almásy Lajoska , Helszter 
Jánosné , 3 névtelen, Paragi Jánosné , W . W. 
4 0 — 4 0 fillér, S i p o s Pipi , T o m a c s l c s Jánosné, 
Budai Jenő vigyázó, Bollnné, Szabóné 3 0 - 3 0 
fillér, Czikéné, Horvá thné , 2 névtelen, Nagy 
Jenőné , Perencsek Péteroé , Kosek Ferencné , 
N. N., K. J., H. Gy., Balogh János , Dani 
Anna, Nemes S á n d o r , Horváthné , Lehotzky 
Gézáné , 2 névtelen 20—20 fillér, T ű t ő S á n -
dorné , Kará tcsonné , Stelner 12—12 fillér, T o -
tota Frigyes, Kosek Józsefné , Gál Vera, Nagy 
Józse fné l O — l O f i l l é r . (Folytaí juk.) 

Felelős s z e r k e s z t ő : G 0 r t l « r l á t v á n . 
Sze rkesz tő : G á c s D « m a t e r . 

é A H A R C O S l e g j o b b b a r á t j a e g y r á -
d i u m s z á m l a p p a l e l l á t o t t z s e b é b r e s z t ó 
K a p h a t ó S Z Í V Ó S A N T A L m ü ó r á s 

é s l á t s z e r é s z n é l . J a v í t á s i o l c s ó n v á l l a l . — 
C í m r e ü g y e l n i t e s s é k . K a z i n c z y ( V a s u t i ) - u . 

v a n , a F ő ú t t ó l a m á s o d i k h á z b a n t 

S i m o n György 
é p ü l e t - é s m ű l a k a t o s 

N A G Y K A N I Z S A 
Báthory-*. 4. Törvényszék s dohányraktár között. 

R á c s o k , k a p u k , s i r k e r i t é s e k , 
é p ű l e t v a s a l á s o k , t a k a r é k t ű z -
h e l y e k , s z i v a t t y ú s k u t a k f ü r d ő 
s z o b á k , v í z v e z e t é k i b e r e n d e -
z é s e k , t o v á b b á m i n d e n n e m ű 
j a v í t á s o k p o n t o s a n é s j u t á -
n y o s á r a k m e l l e t t l u l i i i l t l t l i l . 

F é m s z e k r é n y e k klnj/ l túsa és Javí tása . 

S a v a n y u k á p o s z t á t 
bármilyen mennyiségben 

• veszünk. 1 • 

Drogéria. 
* — — — y 

I n A n i n M O Z Q O K H P - P A L O T A 
M I P S ü l 3 Rozgonyl-ut 4. Telefon 2'9 

ü 
F e b r u á r h ó 11., 12. é s 13 -án p é n t e k e n , 
s z o m b a t o n é s v a s á r n a p k e r ü l s z í n r e 

SIMON JUDIT 
b a l l a d a 5 f e lv . m a g y a r m ü v u i z e k k e l . 

A k ö l t e m é n y t a z ö s s z e s 
e l ö a d á s a k o n s z a v a l j a 

T u r c j f i n y i Duciha 
f ő v á r o s i k a b a r é m ű v é s z n ő 

És a remek kísérő műsor. 
Előadások hétköznapokon 0 é t 0 órakor, 
vasár- és ünnepnapon az első előadás 2 
órakor, az utolsó előadás pedig 9 órakor. 

i , i / 

Nyomatott a kiadótulajdonosnál Gutenberg-nyomda (MUni fa Goldberger) N*gykjnis<a. 



IV. évfolyam. N a g y k a n i z s a , 1 9 1 6 . ftbruár 1 2 . » * o m b a t 3 4 . szám 
% 

társadalmi és Közgazdasági napilap. 
Elóftzttíst árak: Helyben háihoi hordva 1 h í r t I K. 
Egyes szám 6 fillér. Vidékre postán . . 1 hón 150 K. 

Nyilttér és hirdetések megállapított árak szerint. 

Alapította: 

Dr. H A J D Ú G Y U L A . 
Kiadóhivatal: OnUnb«rf-nyomda Caefigery-ut 7. Mim. 
Telefon: Sierkewtóaé* 41. Kiadóhivatal 41. 

A világháború. 
- n M a g y a r Távi rat i Iroda éa f\z Eat mai táviratai . 

• I I « I • r Elpusztult francia taadlhaiök 
Berlin. A Wolff-ügynökség jelenti, 

hogy Behncke admlrá is, a német ten-
gerészeti vezérkar főnöke a következő 
hivatalos jelentést adta k i : Egy német 
búvárhajó február 8 án a kisázsiai par» 
tok közelében, Beyruth-tól délre meg-
torpedózta a Soulfren nevű, francia sor-
hajót, amely két perc múlva elsülyedt. . 
A legénységet nem sikerült megmenteni. 

Lugano. Olasz lapuk jelentése szerint 
egy francia páncélos cirkáló a Föld-
közi-tengeren aknára futott és elsülyedt. 
A. hadihajó legénysége a tengerbe vészelt. 

Briand missziója. 
Lugano. A Stamp.i jelentése szerint 

Briand francia miniszterelnök azt a pro-1 
pozíciót tcrjcsztelte az olasz kormány 
elé, hogy tekintet nélKül a mennyiségre, 
küldjenek, csapatokat. — bármilyen cse-
kély szAmban is, -—Sz.ilonikibe és Kor-
fuba. Valószínűnek tartják, hogy az 
olasz kormány eleget tesz ennek a ké-
résnek, a szövdtségi htUég kifejezésre 
juttatásának céljából. 

Az olasz sajtó elitéli 
a Balkán-akciót. 

G .'nf. A Giornale d' Italla a^ követ-
kezőket Í r ja: 0 asz csapatok eddig csak 
Valona közvetlen közelében tartózkodó 
nak a Bilkánon s kormányunk remél-
hetőleg óvakodni fog attól az ostoba-
ságtól, hogy Szalonikibe csapatokat 
küldjön az antant segítségére. Olasz-
országnak f o k k a l előbbre való céljai 
vannak, semh gy az antant érdekeben 
hullassa vérét s Itáliának mosl százszo-
rosan szüksége van min en egyes ka-
tonájára. 

Olasz Balkán-expedició (?) 
Rotterdam. Londoni távirat szerint a 

Daily Chronlcle ugy értesült, hogy az 
olasz kormány elhatározás a jutóit a 
Bdkán-aVció ügyében és segédcsapa-
tokat küld Szalonikibe. 

. Olasz -francia haditanács. 
Rotterdam. Az angol lapok azt Írják, 

hogy Párlsban legközelebb diplomáciai 
és katonai jellegű, állandó haditanács 
ül össze, a francia és az olasz kormány 
kiküldötteiből. A haditaiács célja a 
szövetségesek haditevékenységének egy-
ségesítése. 

Páris Olaszországtól vár 
fordulatot. 

Genf. Az Echo de Paris szerint fran-
cia politikai és kálónál körökben nagy 
fontosságú változásokat várnak Btiand 
miniszterelnök római útjától. 

A bolgár király 
főhadiszállásunkon. 

Budapest. A sajtóhadiszállásról jelen-
l i k : Ferdinánd bolfeár király kíséretével 
hosszabb ideig tartózkodott főhadiszál-
lásunkon, mint F lgyes főhetceg, főpa-
rancsnok vendége. Délután egy klno-
előadást néztek végig, ahol az osztrák-
magyar száraiföldi haderő ég tengeré-
szet, valamint a nevezetesebb hadiese-
mények érdekesebb epizódjait mutatták 
be. Esle díszvacsora volt. amelyen mind-
két fejedelmi személy kölcsönösen lel-
kesült hangú Mköszöntőket mondott. 

Egyenlőre nem ül össze 
a szkupstina. 

Lugano. A szerb képviselők ma el-
utaztak Rómából. A szkupstina való-
színűleg nem is ül össze, atulg a szerb 
hadsereg újraszervezése nem fejeződik 
be, mert a királ/ és a kormány Korfu 
szigetén marad addig. 

Elhunyt táborrnok. 
Bées. Pa'lavlcinl Antal őrgróf, altá-

bornagy, a magyar főrendiház örökös 
tagja, számos érdemrend és kilüntetés 
tulajdonosa ma éjjel elhunyt. A halott-
ban Pallavicinl őrgróf, konstantinápolyi 
nagykövetünk fivérét gyászolja. 

» > 

Höferr jelentése. 
B u d a p e s t . ( H i v a t a l o s ) 

Orosz hadszintér: Ellenséges felderítő csa-
patoknak József Ferdinánd főherceg hadse-
regének harcvonala ellen Irányított tevékeny-
sége tart. Biztosító osztagaink az oroszokat 
mindenütt visszaverték. A 82 Ik számit ma-
gyar gyalogezred előőrsei néhány orosz szá-
zadot szétugrasztottak. 

Olasz hadszíntér: Nincs nevezetesebb ese-
mény. . ' ( 

Délkeleti hadszíntér: Az Albániában elő-
nyomuló osztrák-magyar csapatok e hónap 
9 én megszállották Tiranát és Preza és a 
Bazar Sjak közti magaslatokat. 

Höfer, altábornagy. 

A németek harcai. 
Bedin. A nagyfőhadiszállás jelenti: 
Nyugati hadszíntér; VimytŐI északkeletre a 

franciák órák hosszat tarló tüzérségi előké-
szítés után négyszer kísérelték meg, hogy el-
vesztett árkaikat visszavegyék, de minden tá-
madásuk balul ütött kl. Soinmetól délre sem 
tudták az elveszett állás egy darabját sem 
visszaszerezni. Az Alsne mentén é» a Cham-
pagneban helyenklnt élénk tüzérségi harcok. 
Egyki kötött léghajónk legénység nélkül el-
szabadult és Valllyn át az ellenséges vonala-
kon tul sbdródott. 

Keleti hadszintér: A Driswjaly tótól északra 
egy erősebb orosz osztag előretörését vissza-
vertük. 

Balkán hadszíntér: Semmi újság. 
A miniszterelnökség sajtóosztálya. 

H i N J l Ü . 

Milyen szép dolog 
civilnek lenni, Istenem. Még a háborúban 
Is, amikor pedig közönségesen a hősi ha-
lált tartják a legszebbnek, ami természetes 
is, mert hiszen az érdekelt felek r.em szól-
hatnak a dologba, t la olvasod e sorokat 
civil felebarátom, menj el a templomba, 
térdelj le a hideg köre és mondj forró kö-
szönetet a fölöttünk lakozó Rejtelemnek. 
De mégse örülj túlságosan, mert amíg nem 
voltál katona, távolról sem tudod átérezni, 
micsoda paradicsomi boldogság a civil 
élet. Látod, civil felebarátom, már csak 
ezért is érdemes katonának leríni. 

És ne vedd zokon, hogy a katonák meg-
vetik benned a civilt, mert bizonyisten 
mondom: szívfájdalomból teszik. Minthogy 
te ls, amikor az imádott lány klkosaraz, 
igy szólasz ahhoz a legkevésbé sem bíVcs 
úthoz, akinek porhüvelyében rovod e világ 
mezölt, hogy: 

— De most aztán iszunk egyet annak az 
örömére, hogy megszabadultam a házas-
ságtól l 

És vígan kacagsz, miközben a szived 
szabályosan vérzik, amint mondani s:okás. 
(Bár hiszen a szív valóban, állandóan csor-
gatja vérét az erekbe.) 

Igy vannak látod az árva katonák is, 
akik bagázsnak nevezik a civilt. Merthát 

'őkneklek nem lehet civilnek lennlök. 
/ Igy van ez bizony jó emberek s hlgyjé-

tek el, hogy valóban nagyon szép dolog 
civilnek lenni. Amit az is bizonyít, hogy a 
civilélet örömeit nem lehet csak ugy kutya-
futtában elésorolnl, mlg a kalona életét na-
gyon könnyen. Mi Is az öröme például a 
katonának? Nagy öröm például . . . ha-
nem pardon, ez katonai titok. Ezt a nagy 
örömöt majd csak akkor árulhatjuk el, ha 
leveteltük a mundért. 

, ^zép^ lo log civilnek lenni. 
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V á r o s l h í rek . Február 15 én, kedden d é l - , 
ulán hárorn órakor közgyűlést tart Nagyka-
nizsa város képviselőtestülete. A közgyűlés 
tárgyrendjén több kisebb jelentőségű kérdés 
melic't a közélelmezés dolgában telt hatósági 
intézkedések, a közigazgatási és kórházi al-
kalmazottak háborús segélyére vonatkozó ja-
vaslat és a virilisták névjegyzékének kiigazí-
tása szerepel. — A város még régebben el-
határozta, hogy a nyugalomba 'vonult Farkas 
Ferenc rendőralknpitány állását betölti. A vár-
megyétől most érkezett ie a jóváhagyás s a 
választást hamarosan megtartják. Miután a 
katonai szolgálatot teljesítő Deák Péter főka-
pitány szabadságolása is hamarosan megtör-
ténik, a rendőrség tisztikara újból eléri a tel-
jes létszámot. Az alkapitányi állásra az u j 
tör vény értelmében csupán jogvégzott egyé-
nek pályázhatnak s ez az oka annak, hogy a 
rendőrség nénány érdemes, régi tisztviselője 
nem vesz részt a pályázaton. - A pénzügyi 
bizottság tárgyalásai a költségvetési előirány-
zat javaslata felől végleg befejeződlek. 

K i n e v e z é s . A hivatalos lap mai számában 
olvassuk, hogy az uralkodó Szitdr Béla és 
Dtscovlts Brtmo 20. honvédhaduagyokat fő-
hadnagyokká nevezte ki. Laubheimer A. és 
Eckhatdl Lajos ghszdászati tiszthelyettesek 
hadnagyokká léptek elő. 

E g y r é g i cég m e g s z ű n é s e . Annak idején 
nagy sajnálkozást és őszinte részvétet kellett 
Nagykanizsán fack Frigyes órásmester halála. 
Jack váross ie t te közbecsűlésben állott s a 
háboru elején, mint katona halt ineg, köteles-
ségének teljesítése közben szerzett betegség 
folytán, özvegy Jack Frigyesné e héten je -
lentette be a városnál, hogy órááüzletét be -
szünteti. Az üzletet Kummert Alojzia vette át. 

fl H a d a e g é l y z ő h a n g v e r s e n y e . A nagy -
kanizsai Hadsegeiyzó hivatar február 19 én 
tartandó, pompás monstre-hangversenye iránt 
városszt r te rendkívül r.ugy érdeklődes nyil-
vánul meg. Már edi^lg is számos jegy kelt el ' 
s remélhető, hogy a szépcéiu hangverseny-
nek olyan hatalmas és példatlan sikere lesz, 
amelyet a nagyszerűen összeállított műsor 
mindenképen megérdemtl . A műsort ezúttal 
a nagykanizsai zenevilág válogatott . művészi 
gárdája látja el s mint a múltban annyiszor, 
most is a legértékesebb zenei élvezetekkel 
kecsegteti a hangverseny közönségét . 

fl c u k o r k ö z p o n t é s a c u k o r f o r g a l o m -
b a b o z a t a l a . A kormánynak a cukotKözpont 
fölallitasára s a cukor forga iombahozata lára 
vonatkozó rendelete ma jelent meg a hivata-
los lapban. E szerint a közellátás érdekeben 
Budapest székhellyel Cukorközpont állíttatik 
h l . A szervezet neve : „A magyar szent ko-
rona országainak Cukorközponi ia" , rövidítve : 
,Cukorközpont" . A Cukorközpont a cukor-
gyári vállalatoknak a kormány által kinevezett 
képviselőiből áll. A Cukorközponthoz a , k e -
reskedelmi miniszter és a pénzünymimszter 
egy-egy megbízottat küld ki. A Központ ha-
táskörei egyebekben az ügyrend szabja meg. 
Bejelentésre kötelezet tek; t . a cukor előatli-
tásaval foglalkozó vállalatok és cukorJ^ ta r tá -
sára rendelt s zabad rak t á r ak ; 2. m y p f o k az 
egyének és cégek, amelyek b á a j p f f i ü - cuk -
rot tartanak raktáron, úgyszintén azok is, 
akik bárminemű cukrot inas részére tartanak 
őrizetben ; 3. mindazok, akik nem esnek az 
1. és 2. pont alá, amennyiben cukorkészletük 
az egy métermázsát meghaladja. Abban a kér-
désben, hogy valamely készlet a 2. vagy a 3. 
pont szerint esik-e bejelentés alá, kétség ese-
tében a kereskedelemügyi miniszter a pénz-
ügyminiszterrel egyeiertőleg határgz. A x Cu-
korközpont gondoskodik ugy J l akosság / 

mint a katonaság cukorszükségletének b iz-
tosításáról s a zár alá vett cukorkészletek 
fölölt rendelkezik. 

Ipar i v á l t o z á s o k . Az elmúlt héten hatan 
kaptak a várostól ipa/űzési engedélyt. War t -
mann Lajos korcsmai, Szabó József cipészi, 
Kummert Alojzia órás, özvegy Ejury Lajosné 
trafik, Fehér Gvula tüzifakereskedési és Öalog 
Mihály bérkocsis-Ipari engedélyt kért. 

H a n g v e r s e n y a C e n t r á l b a n . Vasárnap este 
is hangversenyt tart a Centr.1l-kávéházban a 
12. Landwehr-ezred Tcltünő zenekara. A nagy-
szerű műsorból is kiemelkednek az Of fenbach -
B i n d e r : Ouverlure zur Opt tc „ O p p r h e u s in 
der Unterwelt" és a Verd i : Fantasic a u s der 
Oper „ T r o u b a d o u r " cimü zeneszámok. ' 

fi h a d s e r e g m a g a s a b b á r a k o n v á s á r o l 
lovakat - A honvédelmi miniszter valamennyi 
vármegyei és városi tö rvényhatósághoz kör-
rendeletet intézett; melyben elrendeli, hogy 
február 15 ikétől kezdve a még bekövetkező , 
u jabb lóosztályozifo alkalmával a lovak érté-
kének megállapításánál a mai tényleges piaci 
lóárak vétessenek figyelembe. Mivel a most 
foganatos í tandó osztályozásnál szabványosnak 
tekintendő árakat nem fognak megállapítani 

^ s közzélenni, valamennyi alkalmasnak osztá-
lyozott ló értékét becs ' é s utján fogjuk meg-
állapítani. 

H d o t n á n y o U a k ö z k ó r b á z k a r á c s o n y á r a . 
(10) A nagykanizsai k(^rkórház mult karácso-
nyára a d a k o z t a k : 

Természetbeni a d o m á n y o k ; Oeltch és 
Qraef 2 doboz 1 süteméey, Váry Zoltán cuk-
rász 2 H.oböz sütemény, M a k o v i c z k / Gyuláné 
2 doboz cukorka , Váry Jolán úrhölgy 62* 
d<b tojás , Szieger h t v á n n é 1 kis .üveg rum, j 
Szabó Antal kereskedő szaloncukorka, Taká t s 
Jánosné 1 kosár alma, Somogyi Gyuláné 12 v 

zsák répa, Németh Jánosné 6 Üveg bor, 1 
kosár dió és alma, egy tál sütemény. 

(Vége köv.) 

őzv, Szukics Nándorné , özv. Sommer Nán-
dorné, Csillag Jenő, Elek Ernő, Miltériyi Sin-
dor, .özv. Dobrovi ts Dömötörné , Elek Géza, 
Ebenspange r Leó, Pongor Henrik, Bun Samu. 

(Folytatjuk.^ 

Felelős szerkesztő; Gürt lor I s t v á n . 
Szerkesz tő : G á c s Damfttar . 

HARCOS Iegjobb ba rá t j a egy rá-
dium számlappal ellátott zscbébicsztő 
Kapható SZÍVÓS ANTAL mflórás 

és látszerésznél. Jnvitásl olcsón vállal. — 
Címre ügyelni tessék. Kazinczy (Vasutl)-u. 

van, a Főúttól a második házban 

Tüzelő fát 
jutányos áron szállít 

Fehér Gyula 
SugAr ut 43. — T e l e f o n : 131 

S i m o n Q y o r g y 
épület- és műlakatos 

N A G Y K A N I Z S A 
Uáthory-u. 4. Törvényazék > dohányraktár között. 

Racsok, kapuk, slrkeritések, 
épQletvasalások, takaréktüz-
helyek, szivattyús kutak fü rdő 
szobák, vízvezetéki berende-
zések, továbbá mindennemű 
javítások pontosan és ju tá-
nyos árak mellett enWlflltitlJL 

Pénzszekrények k iny i tása és J a v í t j a . 
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A K a n i z s a i u i r i l i s i á h . 
A városi adóhivatalban most keszü.tek el 

azoknak a nagykanizsai polgároknak a név-
jegyzékével, akik virilis jogon tagjai a városi 
képviselőtestületnek. A jegyzék, amuiyet a l^bb 
közlünk, százhuszonhat nevet tartalmaz. A 
rendes tagok száma bezárólag százhatig ter-
jed, köztük hárman hivatalból és hárman vá-
lasztás folytán szerepelnek a névsorban. A 
többiek pót tagok. 4 

A jegyzékben a következő legtöbb adót 
fizető polgárok neveit t a l á l j uk : 

Herceg Batthyány-Strat tmann László dr. 
Körmend, Gutmann Aladár báró, Délzalai 
takarékpénztár , Nagykanizsai takarékpénztár , 
Gutmann Vilmos bár$, Gutmann Ödön, Gut-
mann László, Blau Lajos, Zerkownz Lajos, 
Cs . kir. szabad, délivaspálya, Izraelita lntköz-
ség, Stern Sándor , Kreisler József dr., Hoch 
Oszkár dr., Benczik Ferenc dr, Graner Adolf 
dr. Zalaegerszeg, R-poch Gyula. Weiss Tiva-
dar, Deák Péter, Weiser József, Goda Lipót 
dr. Singer József, Tóth István, Fábián Zsig-
mond, Ország Lajos dr., Unger Ulnnann 
Elek, S?abó Zsigmond ,dr., özv. Setdinann 
Samuné, Grünhut Alfréd, Ármuth Náthán, 
Bogentiedpr József, Szigethy Károly dr.( Gör.'' 
ke| . szerb hitközség, Bettihelm Győző, Híltai 
József, Hajdu Gyula dr., Sommer Ignác, Ba -
bochay György, Neumann Aladár, Schwartz 
Gusztáv, Grünhut Henrik, Stern Vilmos, 
Stern Tivadar , Szekeres József dr., Bettlheim 
Rezső, Tamás János dr., Piihál Viktor ' d r 
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S a v a n y ú káposztát 
bármilyen mennyiségben 

^ veszünk. 1 

D r o g é r i a . 

Ó r á s s á 
M O Z Q O K E P - P A L O T A 
RozKonyl-ut4. Telelőn 2 9 

Február hó 11., 12. és 13-án pénteken, 
szombaton és vasárnap kerül színre 

SIMON JUDIT 
ballada 5 felv. magyar müvuizekkel . • _* 
A k ö l t e m é n y t a z ö s s z e s 

e l ő a d á s a k o n s z a v a l j a Turcsányi Ducika 
fővárosi kaba ré művésznő 

h a r e m e k k l s é r f i m j í s o r . 
Előadások hétköznapokon 6 és 9 órakor, 
vasár- és ünnepnapon az első előadás 2 
órakor, az utolsó előadás pedig 9 Órakor. 

^ — : —• ]u I £ 

H U [ e l v é l e t n e k 
e lap k i a d ó h i v a t a l á b a n . 

' " K I T / í w * , 

a ! 
Nyomatott a kiadótulajdonosnál Outcnbcrg-nyptnda (Münz és Goldberger) Nagykanizsa. 
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t á r s a d a l m i ó s közgazdasági n a p i l a p / . 

KlőttzeUal áruk: Helyben házhoz hordva 1 hrtrn t K. 
F.jjye* szám 6 fillér. Vidékre poslAn . . I hóra 1-50 K. 

N'yllttér é s hirdetések megállapított Arak szerint. 

Alapította: 

Dr. H A J Ü U G Y U L A . 
Kiadóhivatal: Outenberg-nyomdn Csengery-ut 7. a/Aui. 
Telefon: Szerkeszti jég 41. KladóhlvaUt 41. 

A világháború. 

A Magyar Távirat i Iroda én Az Est mai táviratai . 

Elabasszan a bolgároké. 
A bolgár hivatalos jelentés. 

Szófia. A bo lgár főhadiszál lás 
hivatalosan jelenti: A bolgár csapa-
tok tegnap megszáll ták Elbasszánt . 
A várost lakósai fe l lobogózták és 
a bevonuló csapatokat igen meleg 
íogadta tasban részesítették. 

(Eibasszán Albániának szinte geomét-
rlai központjában fekszik s annak el-
foglalásával Albániának immár több 
mint a fele a központi hatalmak kezére 
jutott. A szerk.) 

S^ikolajövics nem bizik. 
nyilatkozata a hdboruról. 

Bukarest. Nikolajvivics nagyherceg, a 
degradált orosz generallssimus, aki a 
cárral kibékülve hosszabb idői ütöltött 
Pctervárott, a következő kijelentéseket 
tette: A balkáni harc úgyszólván be-
fejeződött, • Németország elérte mindazt, 
amit tervezeit; azt hiszi, hogy a nyugati 
harctéren fogják kierőszakolni adüntest. 
Az antant céljai eltávolodtak egymás-
tól s ők nincsenek abban a helyzetben, 
hogy akár egymásnak segítséget nyújt-
hassanak, akár pedig segédcsapatokat 
küldjenek. Egyetlen megsemmisítő dön-
tés alkalmával a központi hatalmak ki 
fogják kényszeríteni a békél. 

Briand k u t a n . 
Találkozás az olasz főhadiszálláson. 

Lugano. Briand francia miniszterelnök 
tegnap reggel megérkezett az olasz fő-
hadiszállásra, ahol hosszasan tanácsko-
zott Viktor Emánuel királlyal és Cador-

- nával. Déloen Briand az olasz király-
nál ebédelt. 

Olaszország nem segíthet. 
Lugano. Az olasz lapok megál 'a-

pltják, hogy Briand francia minisz-
terelnök római utazösa franciaor-
szági körökben igen nagy csaló-
dás t keltett. Igen sok fontos kér-
désben sikerült megál lapodásra 
Jutni, de a f ranciák kénytelenek 
voltak azt belátni, hogy Olaszor-
szág nem képes szövetségeseinek 
segítséget nyújtani. 

Nem lesz hadüzenet 
Németország ellen. 

Zür i ch . A m i l a n ó i S t a m p u az t 
k ö z l i , h o g y B r i a n d o laszo rszág i 
u t j a e g y á l t a l á n nem hoz ta m e g a 
k i v á n t e redmény t , fő e g azér t nem, 
m e r t O l a s z o r s z á g n e m fog hada t 
üzenn i N é m e t o r s z á g n a k . 

Uj német sikerek 
a tengeren, 

Genf. Párisból hivatalosan közlik, 
hogy a francia tengerészeti miniszté-
riumban nagyon aggódnak a z . A d m i r a l 
Hartni francia, páncélos cirkáló sorsa 
felett, mert a hajó már f. hó-8- ika óla 
nem adott hirt magáról. 

Rotterdam. A Havas-Ügynökség közli: 
Egy német tengeralattjáró az aegei ten-
geren e hó 9-ikén megtorpedózta a 
Soufrain nevü francia páncélost, melyet 
nagy sérüléssel Toulonba vontatlak. 

A bolgár király Bécsben. 
Bécs. Ferdinánd bolgár király ma 

reggel 9 órakor az osztrak-magyar fő-
hadiszállásról Bécsbe érkezeti, őfelsége 
képviseletében Károly Ferenc József 
trónörökös fogadta Ferdinánd király, aki 
a Kóburg-palotában szállt meg, ahol 
délben dejeneur volt. 

A cár a fronton. 
Bukarest. Szentpétervárról kft / l ik, 

hogy az orosz cár Choiinba (Cserno-
vitztól 40 kilométernyire) érkezett és 
kijele.itette, hogy hosszabb időn át fog 
a besszarábiai fronton tartózkodni. 

Néhány sikeres robbantást is végeztek és 
Bösingliétől délkeletre több mint 40 angolt 
elfogtak. Tegnap és tegnapelőtt angol tüzér-
ség Lille városát jó anyagi eredménnyel bom-
bázta, veszteséget vagy katonai kárt ezzel 
nekünk nem okozott. A Labassei csatorna és 
Arras között elterülő arcvonalunkon, vala-
mint n Sommetól délre harci tevékenységet, 
a tiszta látást akadályozó idó megnehezítette. 
A február kilencedikéig Vimytől északnyu-
gatra és nyugatra elterülő vidéken lefolyt 
harcokban összesen 9 tisztet és 082 főnyi le-
génységet fogtunk el. Zsákmányul összesen 
harmincöt gépfegyver, kettő aknavető és 
egyéb hadiszer. Az Oisa és Reims között e l -
terülő ellenséges állásokat tüzérségünk erős 
tUz alá vetttf,' minek jó hatását az ellenség 
árkaiban járőreink megállapították. A Cham-
pagncbdn, St. Marié Opytő l délre körülbelül 
kétszáz méter szélességben rohammal elfog-
laltuk a franciák állását és 4 tisztet 202 fő-
nyl legénységgel együtt elfogtuk, Mosslgestól 
északnyugatra AZ ellenségnek két heves tá-
madása meghlusult. Árkunknak azon a ré-
szén, amelyet a franciák a Maison de Charn-
pagnetól keletre tegnapelőtt megszállottak, a 
kézigránáthnre megszakitás nélkül tart.' Mais 
és Mosel között üt nagyobb robbantásunk az 
ellenség e l ső árkait mindegyik helyen har-
minc-negyven méter szélességben teljesen 
szétrombolták. Lötharii igiában és a Vogézok-
ben élénk tüzérségi harcok folytak. Lussetól 
délre (St. Dietől keletre) 'egy német osztag a 
franciák állasának egy előretolt részébe be-
hatol t és harmincnál t ö b b " vadászt elfogott. 
Répülőgéprajaiiik az ellenség La Pant te i és 
P o p c r l n g h t l hadtáp és vasút i telepeit ' k iadó-
san bombázták. 

Keleti hadszíntér: A helyzet általában vál-
tozatlan. Baronowictól keletre rohammal el-
foglaltunk három elősáncot, amelyet az oro-
szok a Szcara nyugati partján megtartottak. 

Balkán hadszíntér: Semmi újság. 

A miniszterelnökség sajtóosztálya. 

Höfer jelentése, 
Budapest. (Hivatalos) 

Orosz és délkeleti hadszintér: Különös 
esemény nem volt. 

Olasz hadszintér: Az olaszoknak a Rom-
bon-területen tőlük" elragadott állás ellen in-
tézett éjjeli támadását visszavertük. Melyen-
ként az ellenség élénk itüzérségi tevékenysé-
get fejtett ki. M/nt, csaknem havonta, Görz-
nek is jutott néhány gránát. 

' Höfer, altábornagy. 

A németek, harcai. 
Berlin. A nagyfőhadiszállás je lent i : 

Nyugati hadszintér: Flandriában élénk tü-
zérségi harc után járőreink és erős felderítő 
osztagaink behatoltak az ellenség állásaiba. 

H Í R E K . ' 

Nem jöttem én . . 
Nem jöttem én, nem jöttem én 

Hiába e vi lágra! 
Én vagyok a húszas honvéd 

Magyar földünk virága. 
Csaták közben ez a virág 

Elhervadhat, letörhet, 
Hejh dc azért az ellenség 

Nem tapossa e fö ldet ! 
« 

Édes kedves szülő anyám, 
Ne rijjor- ha elmegyek ; 

Ugy fordul ' , hogy az országnak 
Jó honvédek kellenek ; 

A kiknek a szivük bátor 
S készek menni csatára, 

Hogy maradjon biztonságban 
Édes hazánk határa. 
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S ha elesik a harc téren, 
Édesanyám egy fiad, 

Majd a mezők pacs i r t á j a 
Halálomban megsirat. 

Erdőzúgás lesz altatóm 
1 A Pruth mellet!, valahol ... 

S a síromat megjelölni 
Szomorúfűz rám hajol. 

Nagy Lajos. 

FI k a n i z s a i b a d l f é m g y ö j t é s - A háztartási 
fémtárgyak átvételére alakított nagykanizsa i 
bizottság elnöke, Unger Ullniann Elek e i e n 
t i s z t é r ő l l emondván , a b izot tság e lnökévé 
Árvay Lajos al ispán /os i jov lcs Milivojt n e -
vezte kl. A fémgyűj tő bizot tság igy ú jból tel-
jessé válván, annak e lnöke most tnár röv ide -
sen meg fogja ál lapítani , hogy mikor és hol 
kell a kanizsa laknak a hadse reg részére igé-
nyelt háztartási fémtárgyakat megfelelő ká r -
térítés fejeben beszolgá l ta tn iok . 

H n a g y k a n i z s a i v i r i l i s t á k . Mai s z á m u n k -
ban folytatjuk a nagykanizsai városi képvi -
selőtestület idei, virilis tagja inak névsorá t . A 
névsorban még a köve tkező nevek szere -
pelnek : 

Relch Satnu, Pest i magyar kereskedelmi 
bank, Mihályi István, R d c h e n f e l d Qyula, 
Köhler Qyula , W a g n e r Károlyné , Ungár M á r -
ton, özv. Simon Zs igmondné , Fa té r Mihály, 
Leitner Ö d ö n , Löwe Adolf, L e d o w s z k y E rnő , 
Meltzer Jakab , Köő József . Kiss Ernő , S z á j -
bély Qyula, Lőke Emil dr., Löwenfe ld J o -
achlm Fe l sősánc , Sar tory Z s i g m o n d dr., R o t -
schlld Samu dr. , Salt ler Mór, Rácz Kálmán 
dr., Josl lovic Milivoj, özv. Keesz Józse lné , 
özv. Leitner Józsefné , Sanvebe r József, L a b o r 
Arnold, Lányi Pá l , Fa ics Lajos , Q o l d m a n n Ig-
nác, Erdősy Bálint, Böhm Jenő , Szalóky 
Elek, Wels s Adolf, özv. Eislnger Henr ikné , 
D ó m j á n La jos dr., Schwar tz Ot tó . F le ischner 
Miksa , Remete Géza , Király s ö r l ő z d e , Reiter 
József dr., F i scher Antal Szombathe ly , S a r -
tory Oszkár , ValigurszkyAntal, Fe renc G y ő z ő , 
Rotschild Samu, Strem Károly, Po lgá r i e g y -
let, Gellért Henrik, Merkiy József , G ó z o n y 
Sandur , Izraelita nőegyle t , Acél Pá l , özv. 
Vida La josné , özv. Kuhá r Fe rencné , N a g y -
kanizsai casinó, Neumark J a k a b Keszthely, 
BrQck Sándor , özv. S t a b b Józse fné , G u t h 
Arnold, F o d o r Aladár dr., Mikovényi Á r p á d , 
Fischer Sándor , özv. Schuihof Ado.fné , Czár 
János . 

N e m h í v j á k b e a f e l m e n t e t t e k e t . A N a p 
közli bécsi kelettel az a lább i á l ta lános f igye- » 
lemre számot tar tó s o r o k a t : Az a t ö b b l a p -
ban megjelent hir, mely szerint az o s z t j á k 
honvéde lmi minisztér ium 1915. d e c e m b e r 
15-én kelt rendeletével az ö s s z e s fö lmen té -
s t k e t v i sszavonta , nem felel m e g a v a l ó s á g -
nak . — Tekin te t te l a r ra , hogyha k. und k. 
Lanüwehr-min lsz té r ium in tézkedese l a h á b o r u 
alatt a zonosak a m. kir. honvéde lmi min i sz -
térium intézkedéseivel , ez a hir a m a g y a r -
országi fe lmentel tekre is t e l jés e g é s z é b e n v o -
natkozik. Nem t u a j u k a z o n b a n , mi értelme 
van az idézett bécs i k o m m ü n i k é azon k i té te -
lének, hogy nem hívják b e az összes f e lmen-
teiteket, Tehá t c sak egy részüke t hívjak be ? 

Zalai tanerők katonai f e l m e n t e s e . A 
honvede lmi miniszter Sumogy t Imre a l s ó -
lendval, Németh Mihály nagyKanizsai áll. p o l -
gári iskolai t aná roka t , t o v a u o a Vreszk Vince, 
Rnosóczy Elek d rávavasá rhe ly i , Pa tak i Vik-
tor kovori, N e m e t h S á n d o r nagykanizsa i , S á r -
váry Józset s zen tador j an i áll,, valamint Kel-
ler József becsehetyl , D a d a y J á n o s k e r k a b a -
rabát i , Vaszary Kannán keszthelyi , N ó v á k F e -

renc ligetvári, Hekenas t Károly s e m j é n h á z a i . 
Németh J enő zalaszentmihályi közs . és végül 
Schwarz Ármin kővágóürs i izr. I. iskolai ta-
ní tókat a népfölkelő i szolgála t alól fe lmen-
tette. 

K a n i z s a i g y e r m e k e k r a b l ó b a n d á j a . A 
r e n d ő r s é g f igye lmébe a ján l juk az a l ább i s o -
r o k a t : A C s e n g e r y uton, a M e r c u r - g y á r mel-
lett n a p - n a p után egész se reg gye rmek á c s o -
rog, vá r j a az arra vonu ló s z e n e s kocs ika t , 
amelyeket va lóságga l me g o s t r o mo l n a k a fe-
kete gyémánté r t , a szénér t . Nem vá loga tósak , 
jó nekik a ba rnaszén is, nem keresik a ka ló-
ria nagyságá t , sőt ha szén n incsen , jó nekik 
a fa is. Vannak jósz ivü kocs i sok , akik egy-
egy da rabo t d o b n a k az é le lmes f iuknak , kik 
közül állí tólag egyik-más ik házal is a lopo t t 
szénnel . B izonyára n incsen e szegény fiuk 
közöl t egy sem, kinek a p j a virilista vo lna , 
a z o n b a n félre kell tenni minden á lhumaniz -
mus t és a r e n d ő r s é g n e k , n á d p á l c á v a l kel lene 
megmagyarázn ia e b u z g ó g y ű j t ő k n e k , mi az 
enyé ni-tied közöl t a k ü i ö m b s é g , ne e n g e d j ü k 
rászokni a gyeim.-keket á i h u m a n i z m u s b ó l a 
lopásra . 

H d o m á n y o k a k ö z k ó r b á z k a r á c s o n y á r a . 
(11) A nagykan izsa i közkórház mult k a r á c s o -
nyára adakoz tak- : 

F t . Be rkov ics József p l é b á n o s ur gyü j ése 
S z e p e t n e k és S o r m á s r ó l : 530 d rb . to jás , 17 
z sák b u r g o n y a , 4 zsak bab , 1 kis z sák d ió . 
— Lencz l s tván tan i tó gyű j t é s e E s z t e r e g n y e : 
2 5 z sák b u r g o n y a , 5 zsák bab , 3 zsák d ió , 
1 z sák vegyes a lma és d ió , 620 d r b . to jás . 
— H e r c e g d r . Ba t thyány L á s z l ó : 100 klgr . 
b a b , 5 m m . kukor i ca , 1 "merő d ió és 200 K 
készpénz . — Gróf Billot F e r d i n á n d :• 2 zsák 
a lma. — Viz lendvay S á n d o r : 4 l áda a lma, 5 
zsák b u r g o n y a , 1 zsák p a p r i k a , 1 zsák bnb . 
— Fő t . D e s i c s O é z a p l é b á n o s ur a d o m á n y a 
és g y ű j t é s e B á n o k s z e n t g y ö r g y : 250 fej ká-
posz t a , 5 zsák bab , 10 z sák b u r g o n y a , 2 
zsák s á r g a r é p a , 1 zsák h a g y m a . — ö z v . S o -
mogyi G y u l á n é P a l i n : 12 zsák r é p a . — A 
kegyes a d o m á n y o k é r t hálás köszöne t e t m o n d 
Mária tes tvér , f ő n ö k n ő . 

. m n r r a a i 

Fele lős sze rkesz tő ( i u r t l o r I s t v á n . 
m i M A t B M 

Kerestetik 
egy jobb házból való 15—16 éves 
t i sz tességes leány, aki egy jobb 
családnál tel jes el látást ós házi 
nevelést fog nyerni . Előnyben 
fognak részesülni azok, akiknek az 
apjuk a ha rc té ren tel jesí t szolgá-
latot . — Cim meg tudha tó a kiadó-

hivata lban. 

A HARCOS legjobb ba rá t j a egy rá. 
diuin számlappal ellátott zsebébresztó 
Kapható SZÍVÓS ANTAL műórái 

és lá tszerésznél . Javí tási olcsón vállal. -
Címre ügyelni tessék. Kazinczy (Vasutl)-u. 

van, a Főúttól a második házban 

S i m o n G y ö r g y 
épület- és műlaka tos 

N A G Y K A N I Z S A 
Báthory-U. 4. Törvényszék s dohányraktár között 

Rácsok, kapuk, slrkerl tések, 
épüle tvasa lások , t akarék tüz-
helyek, szivattyús kutak, f ü rdő 
szobák, vízvezetéki be rende-
zések, továbbá mindennemű 
javí tások pontosan és ju tá-
nyos á rak mellett luUlil l l t l lk. 

Pénzjzekrények kinyitása és Javítása. 

Jouanyí káposztát 
bármilyen mennyiségben 
-• veszünk. — ™ 

D r o g é r i a . 
| | » - M O Z d O K K P - P A L O T A 
U r f l l l l a Rozgonyt-uJ4. Telefon 2: 0 

Két nagy s l á g e r 
Februá r 14. és 15-én hétfőn és kedden 

A gyűlölet 
T á r s a d a l m i d r á m a 3 f e l v o n á s b a n . 

A S Z É G Y E N 
D r á m a 3 f e lvonásban . 

A H E L Y E T T E S v í g j á t é k H A D I - H Í R A D Ó 

hnrctérl r ipor tok, 

Előadások hétköznapokon 6 és 9 órakor, 
vasár- és ünnepnapon az első előadás 3 
órakor, az utolsó előadás pedig 0 órakor. 

Hirdetések felvétetnek 
M m ú i IMHiílpinkl 

Pályázati hirdetmény. 
Nagykanizsa r. t. városnál nyugdíjazás folytán megürült rendőralkapllányi 

állásra pályázatot hirdetek. 
Pályázati kérvények a jogi- vagy államtudományi képzettséget Igazoló ok-

mánnyal és erkölcsi bizonyítvánnyal felszerelve 

1916. évi március hó 6. napjáig bezárólag 
Nagykanizsa r. t. v&ros polgármesterénél nyújtandók be. 

Az állással a IX. fizetési osztály szerinti javadalmazás, továbbá évi 600 K. 
szolgálati pótdíj jár. 

Nagykanizsán, 1916. évi február hó 12-én. 

D r . S a b j á n G y u l a s . k . 
polgármester. 

Nyomatott a kiadótulajdonosnál Outenberg-nyomda (Mtlnx és Goldberger) Nagykaalm. 
» 
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Előfizetést Arak: Helybfn hAzhoz hor'dva I hóra I K. 
Egyea szám 6 fillér. Vidékre postán . . I hóra 1-50 K. 

Nyflttér és hirdetések mej:állapltott árak szerint. 

Alapította: 

Dr. H A J O U QYULA. 
KUdóhlvatal : Outctibcrjí-nyomda Cseii${*ry-tit 7. erAni. 

Tcleton : SzcrVoztönép: 41. Kiadóhivatal 4! . 

A v i l á g h á b o r ú . 
Fi Magyar Távirat i I roda és l\z Kst inni táviratai . --

Briand eredményi. 
tfújusban nasy offenzloák lesznek., 

Rot t e rdam. A L o n d o n b a n m e g j e l e n ő 
D a i l / T e l e g r a p h Br iand f ranc ia minisz-
t e re lnök o la szo r szág i u t j ának és ott 
folytatott t a n á c s k o z a s a i n a k e r e d m é n y e i -
ről ezeke t á l lapí t ja m e g : 

A négy esszö vétség összes ha-
talmai elhatároztak, hogy az antant 
minden támadását ezentúl közösen 
ke\l végezni. A centrális, közös 
vezérkar a jövő heten Páriáján 
összeül, ahoi a közös akciók rész-
letéit fogjak mega.lapítani. Majus-
ban az antant össze* hudvezeiö-
segel minden fronton'heves oifen-
ztvác fognak kezdeni. 

I. Ferenc J ó z s e f és 
Ferdinánd király 

potiarKöszűntül Sciifinbrunnlm 
Becs . A t e g n a p d é l b e n a s e n ö n b r u n n i 

k a s t e t y b a n tartott d e j e n e u r e n ő l e l s e g e 
I. F e t e n c József f e lköszön tö t t e F e r d i -
n á n d bo lgá r car t . A király t ó sz t j ában 
ar ró l besze l t , nogy a közösen ontott 
vér a két u r a l k o d ó b a r á t s á g a t m e g p e -
cse te i t e é s b i roda lma ika t a l e g s z o r o -
s a b o a n fűz te e g y m á s h o z . F e r d i n á n d 
valaszá ,ban mindeneke lő t t há lá s k ö s z ö -
ne té t fe jezte ki a k i ra lynak, hogy a tá-
bor t iagyi mé l t ó ságga l Hintette ki. A 
M i n d e n h a t ó á l d á s á t kér te a s z ö v e t s é -
g e s e k zász ló i ra é s e ró t a t ovább i ki-
t a r t á shoz , h o g y a sok fe jű h idráva l foly-
tatott e r é d m e n y e s küzde lme t ugy fe jez -
h e s s é k be , hogy az nepetKnek b e c s ü l e -
tes é s t a r tós beké t b iz tos í t son . 

Milánót bombáztuk. 
Úrlúsl pusztulás kit olasz városim 

Lugano. Tegnap, .éifőn reggel 
egy nagyobb osztrák-magyar re-
pu.óraj jelent meg MitaaO fölöit 
es És /.akolaszorszagnak a legjelen-
tékenyebb varoöárfl egesz oomba-
caöt zúdítottak. Az ellenséges re-
pülök kö/eiedeset mar Brcsclábólt 
jelezték, de az Összes vedeiml in-
teztiedeseK csödöt mondta*. Össze* 
Ben 3U bomoa estit Mnanóra. Eddigi 
Jelentesek szerint 12 halottja es bO 
sebesültje van a repüiö láfhadáanak. 
Egyik bomba az olasz bank épü-
letet is eltalálta. 

Holland jelentés. 
Rot te rdam: Hét főn reggel az osz t rák-

m a g y a r légi flotta nagy t ámadás t in té-
zett Mi l ánó e l len , ahol öten megha l t ak 
é s igen^ s o k a n megsebesü l t ek a b o m -
báktól . A t á m a d ó k sér te t lenül v i s sza re -
pül tek T i ro lba . Később i je lentések sze -
rint a mi lanói r e p ü l ő t á m a d á s n a k 8 h a -
lot t ja van . 

Második repülőtámadás. 
L u g a n o . A milanói v é d ő á g y u k igen 

hevesen lőttek az o sz t r ák -m agya r r epü lő -
g é p e k r e , me lyeke t el ls űztek s azok 
M o n z a felé szál l tak és ú tközben k i sebb 
ka tona i müveke t b o m b á z t a k . Délután 
az osztrák-magyar repülők várat-
lanul megismételték Milánó elleni 
t á m a d a s u k u t . 

Monza légi bombázása. 
Frankfu r t . A F r a n k f u r t e r Ze i tungnak 

jelenlik Z ü r i c h b ő l : T e g n a p déle lőt t . 0 
ó r a k o r t ö b b o s z t r á k - m a g y a r r e p ü l ő g é p 
Jelent m e g M o n z a városa fölött é s ,arra 
öt b o m b á t dobo t t , A b o m b á z á s köve t -
kez t ében 7-en meghal tak és 3 5 en meg-
sebesü l t ek . 

A z összes nőtlen angolok 
bevonulása, 

Rot t e rdam. L o n d o n b ó l k á b e l e z i k : T e g -
n a p es t e királyi r ende le t je lent m e g , 
mely az u j véde rő tö rvény é r t e lmében az 
ö s s z e s nőt len ango loka t fegyver alá 
szól í t ja . 

Höfer jelentése. 
B u d a p e s t . ( H i v a t a l o s ) 

O r o s z h a d s z í n t é r : L é n y e g e s e s e m é n y n e m 
t ö r t é n t . 

O l a s z h a d s z i n t é r : A t e n g e r m e l l é k i h a r c v o -
n í l o n a z á g y u h a r c e g y e s h e l y e k e n i g e n h e -
v e s v o l t . A R o m b o n - t e r ü l e t e n u j a b b a n e l f o g -
la l t á l l á s u n k a t t ö b b e l l e n s é g e s t á m a d á s s a l 
s z e m b e n m e g t a r t o t t u k . 

D é l k e l e t i h a d s z i n t é r : A j A l b á n i á b a n m ű -
k ö d ő c s . é s k i r . h a d e r ő k e l é r t é k a z A r z é n 
a l s ó f o l y á s á t . Az e l l e n s é g a f o l y ó dé l i p a r t -
j á r a h á t r á l . (Az A r z e n - f o l y ó D u r a z z ó t ó l k e -
l e t r e n é h á n y k i l o m é t e r n y i r e a d u r o z z ó i l a p á -
lyon fo ly ik s a v á r o s t ó l é s z a k r a m i n t e g y 12 
k i l o m é t e r n y i r e J u b á n á l ö m l i k a z A d r i a - t e n -
g e r b e . ) 

Höfer, altábornagy. 

h németek harcai. 
Ber l in . A n a g y f ő h a d i s z á l l á s j e len t i : 
N y u g a t i h a d s z i n t é r : Az é l é n k t ü z é r s é g i 

h a r c a z a r c v o n a l n a g y r é s z é n t o v á b b t a r t o t t . 
Az e l l e n s é g az é j s z a k a i s m é t L e n s é s L l c v i n 
e l len i r á n y í t o t t a t ü z e l é s é t . A S o m m e t ó l d é l r e 
h e v e s h a r c f e j l ő d ö t t e g y á l l á s u n k b ó l e l ő r e , 
u g r ó k i s z é l e s e d e t t a k n a f f l b i r t o k á é r t . Az á t - ' 
k a r o l ó t á m a d á s o k n a k Jcitctt á r k o t f e l a d t u k . A 
C h a m p a g n c b a n S t . M a r l e a P y t ő i d é l r e a z 
e l l e n s é g k é t e l l e n t á m a d á s á t k ö n n y ű s z e r r e l 
v i s s z a v e r t ü k . T a h u r e t ó l é s z a k n y u g a t r a r o h a m -
m a l e l f o g l a l t u k a f r a n c i á k á l l á s á n a k t ö b b 
m i n t 7 0 0 m é t e r n y i r é s t é t , 7 t i s z t e t , t ö b b m i n t 
7 0 0 f ő n y i l e g é n y s é g e t e l f o g t u n k , 3 g é p é s ö t 
a k n a v e t ő t z s á k m á n y o l t u n k . A k é z i g r á n á t t á -
m a d á s o k M a i s o n d e C h a / n p a g n e t ó l k e l e t r e 
m e g s z ű n t e k . L u s s e t ó l k e l e t r e ( S t . D i e t ő l k e -
l e t r e ) r o b b a n t á s u n k k a l s z é t r o m b o l t u k az e l -
l e n s é g á l l á s á n a k e g y r é a x é t . O b e r s e p t n é l k ö -
zel a f r a n c i a h a t á r h o z P l l r t ő l é s z a k n y u g a t r a 
c s a p a t a i n k m i n t e g y 4 0 0 m é t e r s z é l e s s é g b e n 
e l f o g l a l t á k a f r a n c i á k á r k a i t é s v i s s z a v e r t é k 
az é j s z a k a i e l l e n t á m a d á s o k a t . N é h á n y t u c a t 
f o g o l y , k é t g é p p u s k a é s 3 a k n a v e t ő k e r ü l t 
k e z ű n k r e . A n é m e t r e p ü l ó g é p r a j o k az a r c v o -
na l é s z a k i r é s z é n m e g t á m a d t á k a z e l l e n s é g 
v a s ú t i é p í t m é n y e i t é s c s a p a t t á b o r a i t . 

Ke le t i h a d s z i n t é r : N é h á n y r á n k k e d v e z ő 
j á r ő r ü t k ö z e t t ő l e l t e k i n t v e l é n y e g e s e s e m é n y 
n e m t ö r t é n t . 

B a l k á n h a d s z í n t é r : A h e l y z e t . v á l t o z a t l a n . 

A miniszterelnökség sajtóosztálya. 
> — «— • ^ r t i r . w * ^ r I H Í u> n r v . « « .mmmmrnmm 

Jégmizéria Kanizsán. Községi jegyárat! 

— S a j á t t u d ó s í t ó n k t ó l . — 

H o g y az ide i e n y h e tél m i l y e n k i h a l á s s a l 
l e sz a g a z d á l k o d á s ^ r e m é n y é r e , az t n e m l e -
he t m é g m e g j ó s o l n i . H o z z á é r t ő k a z z a l b i z -
t a t n a k , h o g y h a v a l a m i k ö z b e n e m j ö n , n e m 
í o g j u k k á r á t l á tn i a g y e n g e t é l n e k . E z a b -
n o r m i s i d ő j á r á s e g y k á r o s k ö v e t k e z m é n y é t ő l 
a z o n b a n m á r i s a l a p o s o k u n k v a n fé ln i , k ü l ö -
n ö s e n a mi s p e c i á l i s k a n i z s a i v i s z o n y a i n k 
k ö z t . A j é g v e r m e k e g é s z N a g y k a n i z s á n m i n -
d e n ü t t ü r e s e n á l l n a k é s s e m m i k i l á t á s s i n c s 
a r r a , h o g y a tél h á t r a l e v ő h e t e i b e n m e g t e l -
h e s s e n e k . M ü j e g e t o l y k e v e s e t g y á r t a n a k ,-fz 
e z z e l m e l l é k e s e n f o g l a l k o z ó ü z e m e k , h o g y 
a z o k n a k p r o d u k c i ó j a c s a k a s z ü k s é g l e t e l -
e n y é s z ő r é s z é t f e d e z h e t i . 

M i k o r e z e r s z á m f e k ű s z n e k n á l u k s e b e s ü l i 
é s b e t e g k a t o n á k , m i k o r az é l e l m l c i k k c k k c l 
t a k a r é k o s a i ke l l b á n n u n k , m i k o r m i n d e n h á z -
t a r t á s k é n y t e l e n a r o m l é k o n y é l e l m i c i k k e k b ő l 
is k é s z l e t e t o t t h o n t a r t a n i , n s m v á r h a l j u k a 
n y á r i m e l e g e t ü r e s j é g v e r m e k k e l é s b e f ű t ö t t 
j é g s z e k r é n y e k k e l . 

M i u t á n m a g á n v á l l a l k o z ó k n e m i g y e k e z n e k 
a k e d v e z ő n e k Í g é r k e z ő k o n j u n k t ú r á k a t f e l -
h a s z n á l n i , N a g y k a n i z s a v á r o s á n a k h á z i k e z e l é s -
b e n j é g g y á r a t k e l í e n e fe l á l l í t an ia é s f e n n t a r -
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tania. O/letí srempontből 13 ki kell a vállal-
ko*ásn?k fizetődni, méft ván fogyasztó piaca 
nálunk a jégnek. (Miután eizel is lehetne a 
mOjégfogyasztást növelni, mellesleg felhívjuk 
itt az illetékesek figyelmét arra is, hogy élel-
micikkck előállításához szabályrcrtdelellieg 
kellene a közegészségügy érdekében a ter-
mésjeget eltiltani és helyette a müjeget tenni 
kötelezővé. A szerk.) 

De ha az üzem rentabilitását nem is látnák 
ennyire biztosítottnak, még akkor is meg 
kellene e tervet valósit.inj. Szabad a városnak 
valamelyes pénzt is áldozni, hogy polgárainak 
s kénytelen vendégeinek egészségét és taka-
rékoskodását biztosítsa. Ma minden háztartás-
ban csak két liter fej romlik meg a nyáron, 
ha csak egy pár csirkét kell is feleslegesen 
elfogyasztani, nehogy másnapra megromoljak, 
már ráfizette a háztartás feje azt az összeget, 
amit a jéggyár netáni deficitjéből vállalnia 
kellett volna pótadóban. 

Tapasztalati tény, hogy a nyilvános üzemek 
sokkal kuvesebbet jövedelmeznek, mint az 
azonos teltételek mellett működő magánUzemek. 
Előreláthatólag Igy lenne ez a jéggyirnál is, 
Ezt n differenciát, esetleg deficitet azonban 
nem lese szabad az árak magas megállapítá-
sával eilensulydjnl, sőt a községi jéggyárnak 
hí olcsó árak versenyével a magánvállalato-
kat is árcsökkentésre kell bírnia. Szolgáljon 
például a budapesti községi kenyérgyár, mely 
létesüiésekor egészséyes konkurenc iá jáva l a t 
egész főváros kenyerét olcsóbbá tette. Hogy 
most majdnem versenyt drágit a pékekkel , 
az nem az ő külön bflnfc. 

Rézkarc. 
n> Itiiii I r.iyi.^1 lll lll. i,m I II 

Egy h a z a f i a s t a k a r é k p é n z t á r . A Keszt-
helyi Takarékpénztár r é szvény tá raság haza-
fias érzéstől áthatva, a pénztárában volt 1000 
K aranypénzt az osztrák-magyar bank pénz-
tárába beszolgáltatta, inely ténykedéseért a ne-
vezett Intézettől elismerő dekrétumot kapott . 
Célszerű és kívánatos volna, hogy a közön-
ség birtokában levő és forgalomba nem kerülő 
aranypénzek gyüinölcsözellenUl ne heverjenek, 
hanem a t osztrák-magyar bank aranykészletét 
szaporítsák. Helyén való lenne, ha a nagy-
közönség is követné a keszthelyi takarék-
pénztár példáját . Aki Ilyen aranypénzt be -
szolgáltat, hasonló elismerő oklevelet kap az 
osztrák-magyar banktól. 

Levé l A n g l i á b ó l — N a g y k a n i z s á r a . Ugy 
Irtuk le ezt a cimet Ide, mint valamikor Ko-
lumbus Kristóf korában Írhattak talán hasonlót, 
amikor neve-etes emberré vált még az iő, 
aki a faluja határán tul merészkedett, s ami-
kor a ködös Alblonról mint az Óperenciás 
tenger országáról Írtak a krónikák. London 
itt a szomszédságban messzebb van ma, mint 
két évvel ezelőtt volt Peking és muzeutnba 
yaló ritkaság az a levél, mely Angliából került 
a minap Nagykanizsára. A kanizsai rendőr-
kapitányság kapta a nevezetes- l e v e h ^ . ^ # 
Angliában őrzött polgári hadifoglyok 
meit tartózkodási helyéről, a nagy szigetor-
szág közepébe ékelt Man szigetéről. Posek 
Sándor vaskereskedösegéd írja a levelet, mely 
kerek egy hónap alatt jutott el Mán szigeté-
ről Nagykanizsára. Valami bünügy kimenetele 
iránt érdeklődik a levél irója, aki tanuként 
szerepelt abban a t ügyben s aki azt Is közli, 
hogy három évvel ezeiőtt, amikor kihallgatták, 
Nagykanizsán katonáskodott , a háboru kitö-
résekor pedig Angliában'volt , ahol elfogták 
B azóta hadifogolyként őrzik. Mindezeknél 
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Felelős szerkesztő G O r t l e r l s t v á n . 
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éA HARCOS leg jobb b a r á t j a egy rá-
dluntszámlnppnl ellátott zsebébresztő 
Kapható SZIVÓS ANTAL mfióráa 

és lá tszerésznél . Javlláöl olcsón vállal. — 
Címre Ügyelni tessék. Kuzlnczy (Vasutl)-u. 

van, a Főúttól a második házban 

Kerestetik 
egy Jobb házból való 15—16 éves 
t isztességes leány, aki egy Jobb 
családnál teljes ellátást ós házi 
nevetőst fog nyerni. Előnyben 
fognak részesülni azok, akiknek nz 
apjuk a harctéren teljesít szolgá-
latot. -1- Cim megtudható a kiadó-

hivatalban. 

lényegesebb azőnban az a körülmény, hogy 
angliai hadifoglyainknak még ilyen aprő gon-
dokkal is jut i d e ^ k törődni, amiből joggal 
lehet sorsukra nézve a legörvendetesebb kö-
vetkeztéseket levonni. 

H o l n a p Itt l e sz a p l aká t . Ugyan melyik 
plakátról Is lehetne szó, mint a 43—50 éve-
sek bevonulási terminusát közlő honvédelmi 
miniszteri rendeletről, melynek tartalma a . 
lapokból már rég Ismeretes. 'Zalavármegyc 
al ispánjának ma a nagykanizsai városházára 
érke/et t távirati értesítése szerint holnap, 
szerdán érkezik meg Nagykanizsára a várva 
nem várt plakát, mely immár a kanizsai leg-
öregebb regrutáknak is kötelességükké teszi 
a február 28., illetőleg március 3-iki bevonu-
lást. Holnap egész dé tc lö^ tehát ismét nagy 
tömeg ember fog állni a városhár. előtt, o l -
vasván, amit úgyis már mindenki tud, hogy a 
4 3 _ 4 4 _ 4 5 éves kanizsai regrutáknak február 
28-án, a 48 —49 - 50 éveseknek pedig március 
3-áit kell katonai szolgálatra jelentkezniük. 
Remélni meijük, hogy ez lesz majd , a leg-
utolsó ilyen plakát a városház k piiján. 

T i z h ó n a p u t á n n d o t t é l e t j e l t m n g á r ó l . 
Németh Lajos leiutvahosszufalul lakós, .a 48. 
gyalogezred tartalékosa, még tiz hónappa l 
ezelőtt eltűnt a kárpát i ha rcokban . Ismerősei,» 
bajtársai megírták a laluba, hogy ne várják 
haza Némeihet, elesett a csatában s el is 
temették egy örökzöld fenyő tövébe, Azóta 
tiz hosszú hónap műit el s most egyszerre 
életjelt adott magáról a halottnak vélt, el-
siratott ember. Nikolajevsk városában van, 
mint orosz fogoly s azt Írja, hogy jól érzi 
magát. 

E g y b a d b a v o n u l t 2 0 - a s h o n v é d t i s z t ki-
f o a x t á s a . Pucher R .zső, a nagykanizsai 20. 
honvédgyalogezred főhadnagya mintegy há-
rom hónappal ezelőtt a harctérre utazván s 
minden itthonhagyott holmiját egy nagy kof-
ferbe csomagolta és azt átadta a Zrínyi Mik-
lós-utca 58. szám alatt lakó háziasszonyának, 
oki a kofert a padlásvn helyezte el. Tegnap 
rövid szabadságra hazajött Pucher főhadnagy 
és első dolga volt a holmiját előhozatni, 
hogy rendes ruhába öl tözködhessen át. Kí-
nos meglepetés érte azonban, amint bő rönd-
jét meglátta. A bőröndöt távollétében feltör-
téit s abból az utolsó szálig minden holmi-
ját elvitték. A főhadnagynak eltűnt több ka-
tonablutft , az atillája, csizmája, összes cipői 
stb. stb., ugy hogy a harctéren használt és 
gyűrötté, piszkossá vált ruhájában volt kény-
telen maradni. Mintegy 800 korc.ia kár érte. 
A minden holmijából kifosztott honvédfőhad-
nagy a rendőrkapitányságnál tett panaszt 
esetéről, mely erélyes nyomozást Inditott. 

V á n k o s b u z n t ö k n t n k a n i z s a i k a t o n a k ó r -
h á z f t k n n k . A helybeli es. és kir. tartalék-
kórház parancsnoka Nagykanizsa város ál-
dozatkész közönségének szives tudomására 
hozza, hogy a nagyközönség által nagylel-
kűen ajándékozott s hős sebesültjeink által 
annyira kedvelt fejvánkosok huzatai a több 
mint másfél éves használat folytán teljesen 
tönkre mentek. A kórházparancsnokságtiak 
sajnos , nem áll módjában ezen huzatokat a 
katonai kincatár terhére pótoltatnia, s igy 
sebesült és beteg hőseink annyira ' kedvelt 
fejvánkosaikat már-már teljesen nélkülözni 
kénytelenek. A kőrház-parancsnokság azzal a 
kérelemmel fordul tehát Nagykanizsa város ' 
nagylelkű közönségéhez, legyen kegyes feles-
leges vagy nélkülözhető fejvánkos-huzataival 
a kórházat Illetőleg betegeit megajándékozni 
kegyes ajándékait közvetlenül a kórházhoz, 
avagy a helybeli" Fehér Kereszt egyesülethez 
eljuttatni. A kórházparancsnokság meg van 

S i m o n G y ö r g y 
épület- és mű laka tos 

N A G Y K A N I Z S A 
BAthory-u. 4. Törvényszék a dobáoyraUUr kötött. 
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Rácsok, kapuk, alfkerltéBek, 
épülé tvasnldsoh, íalsiirektUi-
helyek, sz iva t tyúskutnk f ü r d ő 
szobák , vízvezetéki b e r e n d e -
zések,- t t ívábbá mindennemű 
jnvitá-iok pon tösan éfl ju tá-
nyos á r ak mellett 8Illtlilllll6toe!l. 

P é n u z e k r é n M ' M m i \ \ M tiJaVltflsu. 

T ü z e l ő f á t 
jutányos áron szállít 

FEHÉR ÖYULft 
Sugár ut 43. — t e l e f o n : 131 
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• • JT - M O Z Q O K S P - P A L O T A 
U P « B I I 1 9 Rozgonyt-ut 4. Telefon 2:9 

K ó t n a g y t l á g e i r 
Február 14. és 15-én hétfőn és kedden 

A gyűlölet 
Társadalmi d ráma ,3 fe lvonásban. Az egyete,m 

Dráma 3 felvonásban. 

A HELYETTES vígjáték HADI-HÍRADÓ 
h a r c t é r i r i p o r t o k , 

Előadások !iétkömapo*on 6 6» fr ónikor, 
vasár- és - Btmepnapon bz «I«Ó cIöattAa 3 
órakor, a* utolsó olóadáa pedig 9 órttfcaí. Savanyú káposztát 

bármilyen mennyiségben 
"" 1 veszünk. 

Nyomatott 8 Jdadótfttajdonosoál Gutenberg-nyomda (Mtioz éa üoldtttrgor) NagykaAim. 

i 
győződve a nagyközönség szives áldozatkész-
ségéről, s e hazafias cselekedetéért a saját 
és a betegek, nevében előre h i l á s köszöne-
tet mond. 
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A világháború. 
t\ Mafjyar Távirat i Iroda és Hz Est inal táviratai . 

Harc Durazzóért. 
Ath n. D u r a z z ó előt t o s z t r á k -

n<agyiír é s b o l g á r c s . p a t o k nagy 
é s ó r á r ó l ó r á r a növekvő h a r c b a n 
v a n n a k szerb , m o n i e n e g r ó i é s o l a s z 
c s a p a t o k k a l . D u r a z z ó k ikö tő je h e m -
z s e g a k é s z e n l é t b e he l>eze i t o l a s z 
K ö z ő s ö k t ő l , melyen r e n d e t e t é s e 
az . h o g y ha a v á r o s t v é d ő i n e k fel 
ke l l adn iok , e h a j ó k seg l s cgéve l a 
h a d l ^ z c r e k e t és a c s n p a t o n a t m e g -
m e n t h e s s é k . 

Egy angol tiszt 
a besszarábiai orosz támadásról 

Amsterdam. E^y an^ol liszt, (í. ki leg-
utóbb hosszabb k i f l i ; flltöu o r o s z o k 
be-szarábiat frontján, e{<)i< holl. ndi 
t; >pb*msé/d. ííe'CI nyfta»korótl az ottTni' 
dolgokról. Az orosz hjds ?e. r besszará-
biai offenzíváénak kizárólagos célja az 
voh, hogy m h é i , nagyobb ellenséges 
erűket kösí-öo le, hogy ezaiMI főlefí a 
Szaloniki elleni támadást késleltessél*. 
Evégből a besszarábiai fronton az ort-, 
szok most több százezer embert felál-
doztak. Az a fö l t evés , h o g y a x o s z -
t r á k m a g y a r a r c v o n a a t C s e r n o w i t z -
n á l á t t ö r h e t i k , t é v e s volt . Mos t 
p e d i g m á r e g y á l t a l á n n incsenek a z 
o r o s z o k n a k o lyan n a g y t a r t a l é k -
ja ik , h o g y ci r e a f r o n t á t t ö r é s r e 
e g y á l t a l a n g o n d o l n i is l ehessen . 

Milanóban újra rombolják 
a németek vagyonát. 

Lugano. Az őss?»s olasz lapok, de 
különösen a milanói újságok va'ósággal 
dühöngenek az osztrák-magyar légi 
flottának a minap Milánó c'lcn Intézett 
nagysikert! légi támadása m'ait, melyet 
a központi hatalmak barbárságának bizo-
nyítéka gyanánt emlegetne1'. Milanóban 
ugy, mint az a háboru első napjaiban 
történt, ismét megkezdték a német alatt-
valók vagyonának pusztítását és azok 
fosztogatását. A milanói lapok jelentése 
szerint a támadó osztrák-magyar repülő-
gépekre egyszerre száz srapnellt ls 
lőttek, de ez a rettentő ágyúzás teljesen 
eredménytelen maradt. 

A milanói bombázás 
eredménye. 

Lugano. Hiteles megállapítás szerint 
f az osztrák-magyar repülőgépekről do-
bolt bombák a milanói pilyaudvait, a 

Porta Románál és a vasúti vonulaknt 
érték. A vasutakon emialt Milánó kör-
nyékén mind a mj i napig a legnagyobb 
mértékű forgalmi zavarok vannak. 

Ujabb légi bombázás. 
Zflrich. Rómából jeleiti a Stefani-

llgynökség: Tegnap osztrák-m tgyar 
repülőgépek támadást intéztek llszak-
olaszországnak egy eddig megkímélt 
része ellen. Tegnap Scfiiö város kör-
nyOkén jelent men több repülőt:ép, me-
lyekről számos bombát dobtak. Az uj.tbb 
repülőtám?d;u>nuk hat halott és ugyan-
annyi rcbe^üll aldozata van. 

G ö r ö g földön 
a z albániai szerb csapatok. 

Athéi. ,;zok a szerb csapotok, me-
lyek a mult hetekben Tirana és Eibasz-
szá/s környékén az osztrák-magyar, il-
letőleg a bolgár csapatokkal vették feí 
» harcot, Durazzó és Valona elkerülé-
sével már mind Görög Epituszba me-
nekültek, ahonnét rfiv depen Koifuba 
s/állítják óket. 

Höfer jelentése. 
Budapest. ^Hivatalos) 
Orosz hadszintér: Keleigaliciaban ellensé-

ges repülök fokozol harci tevékenységit fej-
tettek Ki, de eredmény nélkül. 1>rnopoltól 
északnyugaira egy német hírei repülő lesze-
dett egy orosz repülőgépet. Utasai meghaltak. 

Olasz hadszintér: A karinthial arcvonalon 
az ellenséges tüzérség tegnap a Scisera- és a 
Seebach völgy mindkét oldalán, Raibitól nyu-
gatra levő állásainkat bombázta; éjiélkor 
élénk tüzelést kezdett aFella-völgy és Wisch-
berg közti arcvonalunk ellen. Flitschnél az 
olaszok este támadást intéztek a Rombon 
területén Isvö uj állásaink ellen. Nagy vesz-
tesigeik mellett visszavertük őket. A tenger-
melléki harcvonalon a heves ágyuharc tovább 
tart. Tegnap reggel egyik repUlörajunk, amely 
tizenegy repülőgépből állott, Milanóban a 
pályaudvarra és gyártelepekre bombákat do-
bott. Hatalmas tü/gomolygást észleltünk. Fi-
gyelőtisztjeink nem törődve az ellenség tü-
zérségi tüzével és .védőrepülőgépeivel, terv-
szerűen végezték a bombázást. A légi harc 
az egész vonalon javunkra dőlt el; az ellen-
séges repülők visszavonultak. Azonkívül több 
repülőgépünk egy Schio-i gyárat látható ered-
ménnyel bombáztak. Az összes repülőgépek 
teljes épségben tértek vissza. 

Délkeleti hadszintér: Nincs újság. 
Hfífer, altábornagy 

A polgármester 
rehabilitálása. 

A v d r o s l k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e $ y h a ^ 
sülni t lzclmüt s z a m t t neki. 

» 

A t e g n a p i v á r o s i k ö z g y í i é s . 

— S a j á t l u d ó s h ó n k t ó ' . — 

Nagykanizsa vfoi* képvUi lő<esifl!etc a !eg-
nap délután tertott városi kt>?g)ttKsei: fgy-
hangu határoiaital lemondotta, ho^-y a/okkal 
a icndszervs t s t c j i s eu nlapta.on tánií dások-
kal swmbtn , melyik a .Zala* c mll napilap 
részéről a közelmúltban dr. Sabján Oyula 
polgármestert érték, a polgármesternek a vá-
ros erdekében kifejteit közéleti munkássága 
iránt a legnagyobb bizalommal viseltetik, ed-
digi eredményes munkásságát pedig körfiö-
nettel elismeri. A polgárnK-ster ellen a íegs'zá-
lesebb körben folytatott egész hajszára ezzel a 
határozattal a város egész lakosságát repre-
zentáló képviselőtestület oly^n bélyeget tett, 
mely* nemcsak arra alkalmas, hogy mindenki 
előti virágossá legyen e támadások erkölcsi 
fajsúlya, hanem ;.na is, hogy dr. Sab-
ján üyula polgármester személyét a jövőben 
minden ilyen támadással szemben teljesén 
immúnissá te^ye. E bizalmi nyilatkozat utáo 
már sajtóperre sincs szüksége dr. Sabján 
Üyulínak, hogy az ö igazsága és az objek-
tív Igazság diadalmaskodhasson. 

A Közgyűlés napirendjének tárgyalása elófl 
általános, feszült figyelem közepette ' az el-
nöklő dr. Sabján üyula polgármester azokról 
a támadásokról szólott, nielyok a közelmúlt-
ban hivatalos minósé.Rf! személyét érték. An-
nak ^előrebocsátásával, hogy ő elsősor-
ban a város képviselőtestületének tartozik 
felelősséggel, felolvasta a .Zala* mull hó 
28-iki számában megjelent törvényszéki ttt-
dósltás egyes részeit, melyek lényeges ferdí-
tésekkel és e ferdítésekből vont súlyos kö-
vetkeztetésekkel közölték a polgármesternek 
azon a törvényszéki tárgyaláson tanuként 
való szereplését, mely tárgyalás a kiskanizsai 
városi képviselők elleni ismert piaci ügyben 
tartatott. Azon közludomásu tény konstatá-
lósa után, hogy a biróság előtt minden vád-
lott felelőtlenül ugy védekezik, ahogy akar és 
ahogy tud, felolvasta a polgármester a „Zala" 
említett számából K.bbek között ezeket: 

„A vádlottak védekezésének lényege aa 
volt, hogy a kiskanizsaiaknak dr. Sabján 
Oyula polgármester adta azt az utasítást, 
hogy ne hozzanak élelmiszert a piacra, s'a 
vádlottakat arra is fölhatalmazta, hogy eit 
hirdessék ki a nép előtt. A biróság tagjai 
elképedve s hihetetlenül i^illgatták ezl a 
védekezést. Pedig igaz voll". 

A biróság előtt tett tanúvallomását illetőleg 
többek közölt ezeket olvasta föl a Zala tu-
dósításából : 

.Majd szórid-uóra igy folytatta a pol-
gármester : 
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— Etftt fti azt t rácsot adtam a kül-
d ö t t s é g e k . hogy kéfésst fel a rendőrségi* 
s igyelé tzé* a MfofeM&lt árakra Hezvé 
m e g á l l ^ b á á s r a jutái, dé Ha ez nein Jiko-
rOlne akkor Inkább ne hoizanak be n va-
rosba élelmiszert\ M .jd még a következő-
ket- A nála járt depuláció tagji i t meg is 
biz'a "azzal. l>o^y válaszát a népnek tudo-
mására adják/íf?y AifcW «<r Hozzanak be 
élelmlszeit a piacra\ 

— Ha a .Zala közlése valóságot tartaima-
zoit volna, - szólt a közgyűléshez a pol-
gármester, — akkor fegyelmi eljárást keltene 
ellenem inditani, mert e közlések szerint 
szembehelyezkedtem a város közönségének 
érdekeivel. 

Felolvasta ezután dz említett bírósági tár-
gyalás eredeti jegyzökönyvének másolatából 
tanúvallomásának hiteles szövegéi, melyből 
ezeket közöl jük: 

J ú n i u s 27-én délelőtt egy kiskanizsaiak-
bót álló küldöttség jöti hozzám, hogy fel-
szólaljon nálam a rendőröknek a kiskanizsai 
árusok elleni eljárása miatt. Feljövetelük fő-
célja ez volt, de szóbakerült az emlilett 

Siaci árjeuyzék is, melyet kifogásollak. 
iysiit azonban nem mondtak, hogy min-

den árus ani.yiért ndhissa áruját, ameny-
nyiért neki tetszik. É-i azt válaszoltam ne-
kik. hogy a rendőrség túlkapásai ellen In-
tézkedni I »gok, forduljanak hozzám csak 
konkrét panasszal. A piaci árjegyzékei nem 
helyezhetem hatályon kivűl, azonban, ha 
kifogásuk van ellene, beszéljék meg a rend-
őrséggel. s igyekezzenek vele békés meg-
állapodásra jutni az árakra nezve. Akinek 
pedig nem konveniál ez az ár s nem tudja 
ilyen áron adni áruját, az inkább ne hoz-
jzon a piacra, nehogy kellemetlensége legyen. 
A kűldötiség vezetője, Karlovics József 
még arra kért, nyugt?ssani meg a folyosón 
nagy számmal összegyűlt kiskanizsaiakat. 
Én azt feleltem Karlovicsnak, hogy kAzölje 
az általam mondottakat mindazokkal, kik 
hozzám akartak jönni". 

A terjedelmes felolvasások végeztével ezek 
kiegészítéséül még csak azt közölte dr. Sab-
ján polgármester a közgyűléssel, hogy tulaj-
donképpen egyetlen egy élelmicikktől, még 
pedig a kalarábéról volt szó a fenti esetnél, 
ame'yról azt mondták a deputációzók, hogy 
lehetetlen annak darabját 2 fillérért adniok. 
„Akinek nem konveniál ez az ár, stb.", mindez 
a válasz tehát voltaképpen erre a jelenték-
telen d o l o g n vonatkozott . Felhívta végül a 
városi képviselők közül azokat, akik a junius 
27-iki depulációban esetleg jelen voltak, hogy 
mondják cl az ott töt téliteket. 
. Sneff Péter László jelentkezett a po lgá r -
mester szavaira és a következőket mondotta e l : 

— Mi tulajdonképpen nem is árak miatt 
mentünk a polgármester ur elé, hanem a 
rendőrség durvaságai miatt, ahogyan a piacon 
asszonyainkat és leányainkat kezelték. Mikor 
a hatósági intézkedések visszavonását kértük, 
a polgármester ur azt mondotta , hogy nem 
változtathat a rendeleteken. „Akkor nem ho-
zunk a piacra semmit", feleltük. Jól van ne 
hozzanak, de akkor majd rekvlráltalnl , ogunk 
a katonaság segitségével", válaszolt a polgár-
mester. Beszéde végén aztán mégis megígérte, 
hogy érdekünkben érintkezésbe lép a rend r-
iéggel . 

' Dr. Sltíján G/ula po lgármes te r : Mindezek 
után teljesen igazoltnak véli magát s köte-
lességének taitotta az igazságról a város 
Wépviselötestü etét tájékoztatni. 
. A közel száz főnyi knzgyülés harsogó 
étjenzissel foga'i la a po lgármis te r által elő-
adottakat. 

' A bizalmi indítványt a tárgysorozat 6-ik 
pontjának (a polgármester tiszti szolgája 
pénzbeli térítésének megállapítása) tárgyalása-
t o r tet jesí lcí te elő Ujváry Géza. A 6-ik 

pontban A polgármester személyis (igyérflt 
lévéh szó, ennek tárgyalására dr. Krátky 
fstvári helyettes pntgátmesternek adta át a* 
elnöklésl s ö m ág a ez Időre elhagyta á terntt t . 
Óriási óvácíóval szavazták meg egyhangúlag 
a bizami indítványt, mely szószerint igy 
h a n g / o t l : 

Azokkal a rendszeres és teljesen 
alaptalan támadásokkal szemben, a 
melyek a közelmúltban városunk köz-
tiszteletben álló polgármesterét értik, 
kimondja a városi képviselőtestület, 
hogy a polgá mester urnák a város 
érdekében kifejteit k zéleti munkás-
sága iráni a legnagyobb bizalommal 
viseiletik, eddigi eredmén e? munkás-
ságát pedijj kOszönet'cl elismeri. 
Dörgő éljenzés fogadta a terembe lépő 

polgármestert , akivel dr. Krátky István főjegyző 
közölte hangos szóval, a meghurcoltatásaiért 
fényes elégtételt jelentő bizalmi nyilatkozatot. 

Dr. Sabján Gyula pár szóval csak annyit 
válaszolt, hogy nem exiszlenciális okok foly-
tán lép el t az ügyvédi pályáról a város szol -
gálatába, hanem a város közügyei iránti igaz 
és önzetlen lelkesedésből és ezt a közügyet 
ezután is az eddigi önzetlenséggel logja 
szolgálni. (Hosszan tartó é ! jenzés . ) 

• 

Ami a közgyűlésnek ("tulajdonképpeni tárgy-
sorozatát Illeti, jóváhagyólag vették tudomásu l 
a hatósági sertéshussz(Jk eddigi eredményes 
működését és a városnak a kormány által 
ki látásba helyezett kukorica beszerzésére 28 
ezer koronát szavaztak meg. A háborús kor-
mányscgélyből az összes városi tisztviselők-
nek 960—400 korona között váltakozó segélyt 
állapítottak me,>, Horváth István adóellenőrt 
adóügyi számvevő címmel a IX. fizetési osz-
tály 2 fokozatába , Füredi János rendőrtisztet 
pedig a XI bői a X fizetési osztály 3. foko-
zatába léptetlék elő. 

H c N n * 

jukat elhajigálták és fgr nagynehezen, folyto-
nos l övö 'döu f s közben Pa inon tul elmene-
külhettek kitartó üldözőjük. Németh rendőr 
elől. Pá r óra mutva a cigányokról a vármegye 
összes csen 'ói órsei ér t is i tvc voltak, akik kő-
iül valamelyiknek tatán s kerül a cigányokat 
c l fogniok. 

E l v e s z e t t . A Teleki ut 59. számú ház tu-
la jdonosának elveszett az. I ' / , éves fehérszőrű 
göbé je — Aki lud róla, szíveskedjék illő ju-
talom fejében a tu la jdonos t vagy a rendőr-
séget értesíteni. 

M e g v a n a k i f o s z t o t t 2o -a s b o n v é d t l s z t 
r u h á j a . Tegnap közöltük, hogy Pucher Re-
t s ő 20 as honvédfőhadnagyot , amíg hosszú 
hónapokon át a harctéren volt, itthon min-
den holmijából kifősz ották. A nagy a p p a r á -
tussal megkozdett rendőri nyomozás alig 24 
óra alatt e redményre vezetett. A több ezer 
korona kárt szenvedeit főhadnagy tolvaja en -
nek takarí tónője, Qlatt E m m i volt, kinél a 
feltört koffernek majdnem egész tartalmát 
ihegtálálták. Hiányzik a r o r b a n az ellopott 
tiSztlgardrobból nié^j mindig 2 pár cipő és l 
pár csizma. A r endőr ség a takarí tónőt letar-
tóztatta cs őrizet a!ait tartja. 

KeietOs * ftürtlar l á t v á n . 

éA H A R C O S l e g j o b b b a r á t j a e g y r á -
d i u m s z á m l a p p a l e l l á t o t t z s e b é b r e s z tö 
K a p h a t ó S Z Í V Ó S ANTAL m f l ó r á s 

és l á t s z e r é s z n é l . J a v í t á s i o l c s ó n v á l l a l . — 
C í m r e ü g y e l n i t e s s é k . Kaz inczy ( V a s u t i ) - u . 

v a n , a F ő ú t t ó l a m á s o d i k h á z b a n 

fl p o l g á r m e s t e r n b e l ü g y m i n i s z t e r n é l . 
Dr. S-ibjan Gyula polgármester az éjszaka 
Árvay Lajos alispán és dr. Kereszlury Józsel 
zalaegerszegi polgármester társaságában 
Budapest re utazott, hogy a belügyminiszter-
nél jelentkezzenek. A belügyminiszter ugyanis 
az összes al ispánokat és polgármestereket 
értekezletre rendelte magához, hogy a vár-
megyék és városok közélelmezésének kérdé-
sében velük eszmecserét folytasson. Érthető 
érdeklődéssel várja egész. Nagykanizsa a pol-
gármester fővárosi utjának eredményét. 

R e n d ő r é s k ó b o r c l f l á n y o k h a r c a a 
k a n i z s a i h a t á r b a n . Néme 'h István városi 
rendő r nek tegnap délután tudomására jutott, 
hogy egyik Petőfi uti vendéglőben nagy sereg 
kóborcigány van, kik szekerükön mindenféle 
gyanús holmit rejtegetnek. Revolvert véve 
magához odament , de a cigányokat már in-
dulásban találta. Sietve utánuk Iramodott és 
a P e t ő l i u t végén érte cl őket, a cigányok 
azonban megneszelték a veszedelmet és re-
volverekből több lövést tettek Németh rertdőr 
felé. bga lmas hajsza keletkezett és ' a cigá-
nyok már csak ugy látlak menekülésre-módot, 
hogy a récsei országútról letérve, > nekivágtak 
a mezőknek és Palin felé igyekeztek. A k ö -
te l r tségiudó rendőr azonban Ide-• is • követte 
őket és a mezőkön gyakorlatozó 1 katonákat 
kérte segítségül. Ezeknek azonban nem -volt 
töltés a p u s k á j u k b j n és a cigányok, ^fclk, 
hogy könnyítsenek terltűkön, minden holmi-

Kerestetik 
e g y j o b b h á z b ó l v a l ó 15—16 é v e s 
t i s z t e s s é g e s l e á n y , aki egy j o b b 
c s a l á d n á l t e l j e s e l l á t á s t é s h á z i 
n e v e l é s t fog n y e r n i . E l ő n y b e n 
f o g n a k r e s z e s d l n i a z o k , a k i k n e k a z 
a p j u k a h f l r c t é r e a t e l j e s í t s z o l g á -
l a t o t . — C i m m e g t u d h a t ó a k i adó -

h i v a t a l b a n . 
f ^ «.•!•• • •. 

H n Á m - * M O Z O O K B P - P A L O T A 
-RozKonyl-UU. Te le fon 2 S 

D r á m a i é s v í g j á t é k i m ű v é s z e s t 1 

'FRANCESKA BERTINI 
a t ü n e m é n y e s c s o d a s z é p f i l m t r a g i k a 

m á s o d i k f e l l é p t e n fl'men 

F c b . 16., 17-én s z e r d á n - c s ü t ö r t ö k ö n 

Sevilla gyöngye 
s z e r e l m i t ö r t é n e t 3 f e l v o n á s b a n . 

fíz üdvöske 
v í g j á t é k 3 f e l v o n á s b a n . 

É S MÉQ EOY R E M E K K I S É R Ó K É P 
Előadások h é t k ö z n a p o k o n 6 éa 9 ő r e k o r , 
vnsAr- éa ü n n e p n a p o n az e l f ő e l ő a d á s 3 
ó rakor , az utolaó e l ő a d á s ped ig 9 ó r n k o r . 

u z e l o f a t 
jutányos áron szállít 

FEHÉR öVULfl 
' Sugár ut 43. — T e l e f o n : 131 

' » - « a • » ' s c n x i u ^ t m s M i 

1 Ú M i M l j M i 
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MEGHÍVÓ. 

A Letenyei Önsegélyző Egylet Szövetkezet 
Lelenyén, o takarékpénztár helylsésében 1916. évi március hí 12-én délelőtt 11 lírakor 

évi rendes közgyűlését 
tartja, a melyre a t. tagokat ezennel meghívja 

az igazgatóság. 

1. A z Igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentése. 
2. A z évi rármérleg-, veszteség- és nyereség számlák 

bemutatása. 
3. A z igazgatóság és felügyelő-bizottság részére 

adandó felmentvény feletti határozat. 

A közgyűlés tárgyai: 
4. A felügyelő-bizottságnak egy évre leendő meg-

választása (3 rendes és 2 póttag). 
5. Esetleges indítványok.*) 
.6. A jegyzőkönyv hitelesítésére 2 tag kiküldése. 

•) Az Indítványok a közgyűlést megelőiőleg *& órával á i Igazgatóaág-
indók. nak írásban beadan 

Vagyon 

VII. é v f á r s u l a t . 

Mér leg-számla . Te er 

Felszerelés 
Kötvény kölcsönök . . 

K f K f 
i Í: £ f 

> # 

—fi VJBW 

8007 64 Tartalékalap 787 30 

236 76 Törzsbetét 66963 83 

| 65825 27 Nyereség 
( 

áthozat 1914. évról . 3687 85 

Folyó évi nyereség . . . 2630 69 6318 54 

74069 67 74069 67 

| 
V I I I . é v f t á r s u l a t 

Vagyon Teher 

Pénztári készlet . 
Kötvény kölcsönök 

K 

56 
18725 

18731 

f 
X-3J 

73 Törzsbetétek . 
Tartalékalap . 
Elfogadványok 
Nyereség . . 

K 

.10758 
492 

7528 
3 

f 

17 
20 
33 
03 

73 
- r f 

' , 18781 73 

özv. Vajda Manóné s. k. 
pénztáros 

Dr. Hajós Sándor s. k. 
lg. alelnök. 

Franki Oyula s. k. 
lg- tMg 

.Tislér József s. k. 
könyvelő 

Letenye, 1915. december Hó .31-én. 

IGAZGATÓSÁG: 
Choma Ödön s. k. 

it eln^k 

Bóha József s. k. Olgyal Lajos s. k. 
lg. Ug lg. tag 

Jelen mérlegszimlát megvizsgáltuk az üzleti fő- és mellékkőnyvekkel összehasonlítottuk és mindenben megegyezőnek 
r és jielyesnek találtuk. 

^ELXlGyELÓ -BIZOTTSÁG: 
Tóth Béla s. k. Ucht Sándor s. k. Csényl Károly s. k. 

fel Ogy. biz. Uf WOgy. bi*- «»«<* ' 

Dr. Havas József s. k. 
ig. Ug 

Tóth János s. k. 
it- tag 

fel ügy. bix. tag 
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Vonatozó intézet 8 Üzletikönyv gyár 

N A G Y K A N I Z S A 
C S E N G E R Y - U T 7 . S Z A M . 

Minden legkisebb nyomtatványrendelést 
a legnagyobb gonddal és ízléssel szállít. 

Saját gyártmányú üzleti könyvek 
minden nagyságban kaphatók. 

Sürgönyeim: 
Gutenberg nyomda. 

41. számú 
Telefon interurbán. 

J U L I ! illír M l É M w l l l 
„„^^^WSSTLj**.**^^ 

B « r h i r d e t é s e i k e t j u t á n y o s á n f e l v e s z . 

t « 4 

Nyomatott a tiadótokJdawMoil Oukabtrg-nyomda (Münz és OoJdbovu) Nagytantxm. 



IV. évfolyam. Nagykanizsa, 1916. február 17. csütörtök 
— » ; 

38. szám 

á r n a d a l m l és k ö z g a z d a s á g ! napilap. 
Elöffzetíal árak: Helyben házhoz h o r d v a 1 h ó r a I K. 
Egy^a szám 6 fillér. Vidékre p o s t á n . . 1 h ó r a 1 5 0 K. 

Nyllt tér éa h i rde t é sek megá l lap í to t t á rak sze r in t . 

A l a p í t o t t a : 

Or . H A J D Ú G Y U L A . 

A világháború. 
F\ Mngyar Távi ra t i i rodn éa flz Est mai távira ta i . - -

Kiadóhivatal : Q u t e n b e i f - n y o m d a Ciengory-ut 7. szám. 

T e l e f o n : Szerkeaztőaég 41. Kiadóhivatal 41. 

Kele t i h a d s z i n t é r : A z e g é s z a r c v o n a l o n h ó -
v i h a r l é v é n , k ü l ö n ö s e s e m é n y n e m v o l t . 

B a l k á n h a d s z i n t é r : S e m m i n j s á g . 
A miniszterelnökség sajtóosztály ti. 

Szerbek védik Durazzót. 
Lugano. A Corrierc della Pui közli, 

hogy Durazzót az újjászervezett har-
madik szerb hadsereg védi, melynek 
parancsnoka S. urm tábornok. 

Kitchener elismerése 
a z olaszokról. 

Lugano. A Corriere della Sera Kitche-
ner angol tábornokiak az olasz hadse-
regről és az olasz hadvezetésről az 
alábbi elismerő nyilatkozatát közl i : 

Az olasz hadse reg tevékenysége 
október és november hónapokban 
Szerbiai olfenzivánk idején. A szerk.) 
igen jelentékeny volt. Az olasz 
t ámadás ere je a / ó t a sem csökkent, 
h#bár , óriási a .adáiyon áilvan az 
olasz hadse reg e ött, egyeiőre még 
semmi ^ e m e n y e sincs az eiönyo-
m u l a s r u . 

Ecsszarúblúlian oz oroszok 
már defenzívára tieszUlaek. 

Bukarest. Al oroszok besszarabiai 
ollenzivája mar teljesen megtört és az 
oroszok az egész itteni fronton leg-
sürgősebb intézkedéseket tesznek arra, 
hogy ha tha tós védelemre rendezkedje-
nek be. Különösen Besszarábia északi 
részén egymást érik a katonavonatok 
és Oroszországból Romániaba az utasok 
csak Rénin at közlekedhetnek. I n t e z * e -
deseket foganatosí tot tak a r r a is, 
hogy Besszrtráöiaból az ál lamva-
gyont Oroszország belsejébe szál-
l í tsak. 

Bessza ráb lában egyébként anyira 
ké t segbee j tüekaza l i t . poiok, hogy az 
orosz kormány mar azzal a probíe-
mávalfoglaikozlK, hogy Besszurabiát 
á tengedi Romániának. A kormány e 
kérdés tanuimányoza&ara bizottságot 
küldött ki, mely azonban még semmi 
jelentést nem tett. BesszaráDiából Ro-
mániába érkezett kereskedők azonban 
azt mondják, hogy a besszarábiai lakós-
ság hallani sem akar e terv megvaló-
sításáról. 

N a g y mozgalmasság 
Besszarábiában. 

Bukarest. Klewi hírek szerint Bessz-
arábiaban az oroszok óriási katonai in-
tézkedéseket hajtanak végre. Lipkaniból 
rengeteg csapatot szállítani?k a fronton 

Csernowilzhoz legközelebb eső Novo-
iziel ica felé, ahol nagy ütközetek van-
nak folyamaiban. 

Mohamedánok lázadása 
a szuezi angol seregben. 
Köln. A Kölnische Volkszeilung Cairó-

ból szenzációs iiireket kö/.öl az indiai mor 
hamedánoknak a Szuezi csatornánál el-
helyezett angol csapatok közt való láza-
dásáról és szökéseikről. A szuezi angol 
csapatok főparancsnoka, Maxwel l tá ' 
bornok sürgősen intézkedett, hogy a 
szuezi csatornától az indiai mohamedá-
nokat eltávolítsák és azokat ott hasz-
nálják fel, ahol nem mohamedán hit-
sorsosaikkal, a törökökkel kell harcol-
niok. 

Belgium függetlensége 
nélkül nincs béke. 

Rotlerdam. A Havas ügynökség közli 
ezt a P.irisból szárma?ó hivatalos köz-
leményt: A négycs^zöveisét,' hatalmai 
újból garanciális kijelen'ést • lettek a 
belga kormánynak, hogy Belgium l a 
bértárgyalásokba okve'lenül be fogják 
vonni és az antant Belgium független-
ségének visszanyerése nélkül nem köt 
békét. 

Höfer jelentése. 
B u d a p e s t . ( H i v a t a l o s ) 

O r o s z é s d é l k e l e t i h a d s z i n t é r ; A h e l y z e t 
v á l t o z a t l a n . 

O l n s z h a d s z i n t é r : A t e n g e r m e l l é k i a r c v o -
n a l o n é s a k a r i n t h i a i a r c v o n a l n a k e h e z c s a t -
l a k o z ó r é s z é n a t ü z é r s é g i h a r c t o v á b b t a r t . A 
d o b e r d ó i s z a k a s z o n a k r n v e t ő - é s k é z i g r á n á t -
h a r c o k r a i s k e r ü l t a s o r . A J a v o r c e k e n e g y 
o l a s z t á b o r i ő r s é g e t n y o l c a d s z o r s z e d t ü n k ki 
á l l á s a i b ó l . R i m b o n i u j á l l á s u n k e l ő t e r é t a z 
e l l e n s é g h o l t t é s t e i b o r i l j á k . 

Hfrfer, a l t á b o r n a g y . 

A németek harcai. 
B e r l i n . A i i a g y f ő h a d i s z á l l á s j e l e n t i : 

N y u g a t i h a d s z í n t é r ; Az a n g o l o k t e g n a p 
e s l e h á r o m s z o r i s e r e d m é n y t e l e n ü l t á m a d t á k 
az Y p e r n t ö l d é l k e l e t r e á l t a l u n k e l f o g l a l t h a d -
á l l á s t . K e r e k s z á m b a n s z á z a n g o l t f o g t u n k e l . 
A C h a m p a g n e b a n a f r a n c i á k i s m é t m e R k i s é -
r e l l é k , hot<y T a h u r e t ő l é s z a k n y u g a t r a á l l á s u -
k a t v i s s z a f o g l a l j á k . K í s é r l e t ü k c s a k ú g y m e g -
h i ú s u l t , m i n t a z e l ő z ő n a p o n . Á l t a l á b a n v i -
h a r o s e s ő z é s e k a k a d á l y o z z á k a h a r c i t e v é -
k e n y s é g e t . 

H Í R E K . 
U j r e n d s z e r a k a n i z s a i k e n y é r u t a l v á -

n y o k n á l . A n a p o k b a n g y ö k e r e s e n m e g v á l t o -
zik N a g y k a n i z s á n a k e n y é r j e g y e k k i a d á s á n a k 
e d d i g i r e n d s z e r e , m e l y n e k e d d i g t ö b b l é n y e -
g e s h i b á j a vo l t . A k e z d e t n e h é z s é g e i ilt s z i n t e 
i j e s z t ő e n n a g y m é r t é k b e n j e l e n t k e z t e k , d e a 
g y a k o r l a t f o l y t á n c s a k h a m a r k i d e r ü l t e k a h i -
b á k , m e l y e k e t D o b r o v i c s M i l á n , a k i l e i m e n -
t e t v é n k a t o n a i s z o l g á l a t a a ló l , ú j b ó l á t v e t t e a 
K ö z p o n t i J ó l é t i I r o d a v e z e t é s é t , m o s t m i n d 
m e g l o g s z ü n t e t n i . A f ő h i b á j a v o l t a z e d d i g i 
k a n i z s a i k e n y é r j e g y r e n d s z e m e k , h o g y m i n d e n -
k o r c s a k e g y h é t r e s z ó l ó k e n y é r u l a l v á n y t l e -
h e t e t t k a p n i . M á s i k n a g y h i b a a z v o l t , h o g y 
m i n d e n h é t e n m i n d e n e g y e s j e l e n t k e z ő n e k 
ú j r a m e g ú j r a ke l l e t t I g a z o l n i a a k e n y é r u t a l -
v á n y r a v a l ó j o g o s u l t s á g á t . A j ö v ó h é t t ő l 
k e z d v e m i n d e z e g é s z e n m á s k é n t l e sz . E l ő -
s z ö r l s m i n d e n k o r 4 — 4 h é t r p s z ó l ó k e n y é r -
u t a l v á n y t a d n a k kl e g y s z e r r e , t e h á t a k e n y é r -
u t a l v á n y t i g é n y l ő k h a v o n t a c s a k e g y s z e r l e s z -
n e k k é n y t e l e n e k e m i a t t a v á r o s h á z á r a m e n n i , 
a m i p e d i g az I g a z o l á s o k a t il ieii , m i n d e n k i k a p 
e g y á l l a n d ó i g a z o l v á n y t , m e l y l e h t t ó v é t e s z i , 
h o g y m i n d e n j e l e n t k e z ő 5 m á s o d p e r c a l a t t 
m e g k a p h a s s a e g y h ó n a p r a s z ó l ó k e n y é r u t a l -
v á n y á t , t e h á t e z e n t ú l n e m c s a k h e t e n k i n t n e m 
l e s z n a p h o s s z a t t a r l ó c s ő d ü l e t é s t o l o n g á s a 
v á r o s h á z a f o l y o s ó i n , h a n e m m é g h a v o n t a 
e g y s z e r s e m . H é t l ő n , I. h ó 21 - én k e z d i m e g 
az u j r e n d s z e r s z e r i n t i k e n y é r j e g y e k k i a d á s á t 
a Jó l é t i I r o d a , s a z e l s ő a l k a l o m m a l W h é t r e , 
e g é s z e n á p r i l i s 2 i k á i g s z ó i ó u t a l v á n y t a d n a k 
ki , a z o n t ú l p e d i g 4 — 4 h e t e n k i n t . 

fli j ö v ő é v i v á l a s z t ó k . Z a l a e g e r s z e g r ő l j e -
lent i l u d ó b i t ó n k : A b e l ü g y m i n i s z t e r k ö r r e n d e -
le te t b o c s á t o t t ki , a m e l y n e k é r t e l m é b e n • m á r -
c i u s h a v á b a n m e g ke l l i n d í t a n i a z 1 9 1 7 . é v r e 
s z ó l ó v á l a s z t ó i n é v j e g y z é k k i i g a z í t á s á r a i r á -
n y u l ó m u n k á l a t o k a t . A k ö z p o n t i v á l a s z t m á -
n y o k e z e n t ú l m i n d e n év m á r c i u s 1 ig m e g -
a l a k í t j á k az ö s s z e í r ó k ü l d ö t t s é g e k e t , a m e l y e k 
u g y a n e z e n h ó n a p 1 5 - é n k e z d i k m e g a n é v s o r 
á t v i z s g á l á s á t . Az i d e i g l e n e s n é v j e g y z é k e t m á -
j u s 1 6 - t ó i j u n i u s 14 lg b e z á r ó l a g kel l k ö z -
s z e m l é r e k i t e n n i . F e l s z ó l a l á s o k m á j u s I G - l ó 1 
m á j u s 3 0 ig n y ú j t h a t ó k b e . L z e k a f e l s z ó l a m -
l á s o k j u n i u s 14 ig k ö z s z e m l é r e t e e n d ő k ki. A 
f e l s z ó l a m l a s o k r a t e h e t ő é s z r e v é t e l e k j u n i u s 
14 ig n y ú j t h a t ó k b e s e z e k f ö l ö t t a . k ö z p o n t i 
b i z o t t s á g j u l i u s h ó 3 1 - i g k ö t e l e s h a t á r o z n i . 
A k ö z p o n t i v á l a s z t m á n y n a k e r r e v o n a t k o z ó 
h a t á r o z a t a i a u g u s z t u s 1 - fö l 15- ig t é t e t n e k 
k ö z s z e m l é r e . A k ö z p o n t ^ v á l a s z t m á n y h a t á -
r o z a t a e l l en a k ö z i g a z g a t á s i b í r ó s á g h o z l e h e t 
p a n a s z t e m e l n i , a m e l y d e c e m b e r 1 ig é r d e m -
l e g e s e n e l i n t é z i e z t . A k ö z p o n t i v á l a s z t m á n y 
d e c e m b e r 3 1 ig k ö t e l e s a v é g l e g e s n é v j e g y -
z é k e t a t ö r v é n y b e n m e g j e l ö l t h e l y r e m e g -
k ü l d e n i . 
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Cselédlázona** két za\*I f a luban . Két 
nagy zalaroegyeí uradalomban, Hcrtelendy Fe-
renc főrendiházi tagnak petesliázai és a 
Nagykanizsán közismert Strim Dénesnek leníli 
uradalmában a inult héten a gazdasági cse-
lédek összebeszéltek, hogy elhagyják szol-
gálati helyüket. Az említett földbirtokosok 
észrevetlék a cselédek mozgolódását s a na-
pokban kivallatták őket. Erre az összes cse-
lédek ki jelentet ték, hogy csak ugy maradnak 
meg hdyükön, ha az eddigi Mrnck dupláját 
kapják, ugy okoskodván, hogy most úgyis 
munkásliiány van s a földbirtokosok kényte-
lenek lesznek megadni a követelést. A petes-
házai uradalomban 150 ember jelentette ki a 
mult héten, hogy ha nem kapnak dupla bért, 
otthagyják az uradalmat. Az illető földbirtoko-
sok azt mondják, hogy a cseJédeket' egyes 
izgatók ugrathatták csak beje abba, hogy ki-
használva a nagy cselédhiányt, ilyen szokat-
lanul magas követeléssel álljanak elő akkor, 
mikor a drágaság fokozódásával arányosan 
az ó bérük is folyton emelkedett. A legtöbb 
gazdasági cseléd ugyanis nem pénzben, ha-
nem természetben, pl. gabonában, krumpli-
ban, tehén- vagy sertéstartásban kapja a bé-
rét, ezeknek az ára pedig ma, mégegyszer 
akkora, mint előbb volt. — Az érdeJcelt föld-
birtokosok a gazdasági cselidek tömeges 
felmondása ellen, értesülésünk szerint a ható-
sághoz fordulnak sürgős orvoslásért, annál is 
inkább, mivel ilyen tömeges felmondás ma 
egyáltalán, nem ritka az országban s ennek 
bármikor ki vannak téve a birtokosok, ha 
csak a hatóságok haladéktalanul nem gon-
doskodnak az ellenszerről. Hir szerint illeté-
kes helyen már foglalkoznak is az orvos-
sággal. Ugy tervezik, hogy azokat a gazda-
sági cselédeket, kik a szorult helyzet kihasz-
nálásával, összebeszélés utján lehetetlen bé-
reket követelnek és. tömegesen elhagyják 
szolgálati helyükéi, a hatóság kirendeli hadi-
munkára és helyüket lehetőség szerint fog-
lyokkal pótolja. ' 

fl Balaton fsmertstése német nyelven-
A Balatoni Szövetség neniot nyelven kiadta a 
Balaton ismertelését. Hatvanezer példányt 
küldött széjjel, hogy a szépséges Balaton vi-
dékét, fOrdóit, gyógyiló hatását a külföld né-
met ajkú polgáraival megismertesse. A na-
gyobb lürdőket különállóan, a kisebbeket 
összefoglalva ismerteti tömören, csakis a 
szükségeseket fölemlítve. Szeretnők, ha ez a 
képekkel díszített csinos füzutecske csak elő-
futárja lenne egy bővebb, ismertetésnek, hogy 
ezen a réven ide édesgethessük a szövetsé-
ges külföld íürdőző közönségét. A magyarság 
újraéledt hlre-neve ma nagy tiszteletet éb-
reszt. Ez a tisztelet megbecsüléssé válhat, ha 
nemcsak a népet ismerik, hanem az ország 
természeti kincsekben vaió gazdaságát is a 
külföld elé tarjuk. 

fl Gazdasás i T a k a r é k p é n z t á r Jótékony 
adományai . A Nagykaniwan székeló Zala-
tncgyei Gazdasági Takarékpénztár -t. minap 
tartott közgyűlése 1250 koronái szavazott 
meg külömböző jótékonycélu adományokra, 
melyek a következők: A Nagykanizsai Vörös-
keresztnek 300, a szlnházalapra 200, a sze-
gényházépitési alapra 200, a szépilőegyesü-
letnek 50, Keszthelyi gazdasági akadémiának 
50, Keresztény jótékony nőegyletnek 30, Izra-
elita Jótékony nőegyletnek 30, Evangélikus 
jótékony nőegyletnek 10, Magántisztviselők 
egyesületének 25, Tüzoltóteslülelnck. 25, Fel-
sőkereskedelmi Iskolának 20, Főgimnázium 
segélyegyletének 20, önképzőkörének 20, 
Községi ipariskolának 20, Állami elemi isko/-
Iának 40, Patronage egyesületnek 20, Nép-

könyvtárnak 20, Ipartestületi menházalapra 
20, Dlspansaire nek 20, Népkonyhának 50, 
Vörös félholdnak 40, Bolgár vöröskeresztnek 
40 koronát, összesen 1250 K. 

Mlce vonatkozot t a bizalmi ny i l a tkoza t? 
A „Zala" mai számában egy nem létező 
.városi képviselőnek" szóló szerkesztői üze-
net jelent meg a Zalától megszokott durva 
és ízléstelen tónusban. Azt közli a „nemesen 
felháborodó* városi képviselővel a szerkesztői 
üzenet, hogy a tegnapelőtti városi közgyűlé-
sen a polgármesternek megszavazott bizalmi 
indítvány nem a Zalára vonatkozott, mint 
ahogy irtuk. És ezen megállapításunkat egy-
szersmind tudatlanságból, vagyfc rosszindulat-
ból eredő ferdítésnek deklarálja. Ezek folytán 
megkérdeztük az ezen kérdésben egyedül 
illetékes tényezőt, Ujváry Oéza városi képvi-
selőt, hogy a bizalmi indítvány, melynek ő 
volt a szerzője es előterjesztője, kire, vagy 
mire vonatkozott ? Ujváry Géza a következő, 
sajátkezű aláírásával ellátott nyilatkozatot 
tette előttünk: 

A „Zala" mai számában foglalt szerkesztői 
üzenetre vonatkozólag felhatalmazom ön t 
annak közlésére, lioxy a tegnapelőtti váiosi 
közgyűlésen dr. Sabján Gyula polgármester 
részére általam előterjesztett bizalmi indít-
vány elsősorban a „Zala" által a polgár-
mester ellen rendszeresen Intézett alaptalan 
és minden jóizlést nélkülöző támadásokra 
vonatkozott. Fölösleges volt Nagykanizsa 
város közgyűlési termében, kanizsai ember 
rek efÖtt ezt külön is megmondanom. 

U/váry Oéza. 
A bennünket .élősdieknek" aposztrofáló 

otromba sértésről teljes elégtételünkre szolgál, 
ha csak annyit mondunk, hogy,ez a sértés a 
Zalában jelent meg. Ez egymagában meg-
állapítja e sértés teljes erkölcsi súlyát és je-
lentőségét. Ami szennyet eddig a Zala vala-
kire rászórt, kezdve ujnépi Elek Ernőtől, dr. 
Krátky Istvánon, a Schwarz és Tauber cégen, 
Zerkowítz Lajoson, sőt már dr. Sabján Gyu-
lán is kérésziül, egészen Füredi Jánosig és 
Pollermann Jánosig, azt valamiféle formában 
végül még mindig lenyalta. Mi a magunk ré-
széről evégből semmiféle kényszerítő eszköz-
zel élni nem óhajtunk. Végezze a Zala ezt 
az étvágygerjesztő müveletet ezentúl is csak 
másokon. 

i 
Koszorupó t ló a d o m á n y o k . F. hó 9 én 

elhunyt özv Pollák Arminné iránti kegyelet-, 
bői koszorupótló cimén adakoztak . A gyá-
szoló család 350 K, Jassowitzt^é Káldí Irén, 
Káldi Jenő, Lajos és Tivadar Budapest ösz-
szesen 50 K, dr. Rothschl'd Jakab és neje, 
Weisz Ferenc és neje Budapest, Vécsei Fe-
renc és neje Budapest, dr. Kertész Samu és 
neje Bécs, Kertész Lajos, Zerkowítz Lajos és 
neje 2 0 - 2 0 K, dr. Pollák Jenő Gráz, Pollák 
Frigyes Gráz 15—15 K, Szabó Lajos és neje 
Budapest, Krausz Miksa és neje Buda-
pest, Herr Adolf és neje Budapest, Ker-
téjz Pál Budapest, Kertész Bódog és neje 
Budapest, Kertész Sándor Budipest, Eisinger 
Samu, Landler Antal és neje 1 0 - 1 0 K, özv. 
Eisinger Henrikné 6 K, összesen 636 K. 

>tz izr. Szent egylet. 
fi hús ta lan napok szapor í tása . Március 

ötödikén országos állattenyésztési értekezlet 
lesz Budapesten. Az értekezlet elé javaslatot 
terjesztenek a marhahús kimérésének az összes 
hétköznapokon való korlátozását és esetleg 
még egy hústalan nap elrendelését illetőleg. 

Elveszett . A Teleki-ut 59. számú ház tu-
lajdonosinak elveszett az l»/« éves fehérszőrű 
göbéje. — Aki tud róla, szíveskedjék illő ju-
talom fejében a-tulajdonost vagy a rendőr-
séget értesíteni. 

A HARCOS leg jobb b a r á t j a egy rá-
dium szám loppal ellátott zsebébresztó 
Kapha tó SZlVÓS ANTAL rnüórás 

és lá tszurésznél . Javí tás i olcsón vállal. — 
Cirare ügyelni tessék. Kazinczy (Vasutl)-u. 

van, a Főuttó>-a második házban 
r- — t — ^ 

Felelős szerkesztő G ú r t l e r I s t v á n . 

A nagykanizsai Takarékpénztár 
részvénytársaság 

^épületének Deák-íérl oldalán egy 
I 8Ő emeleti 6 szobás lakás a meg-

felelő mellékhelyiségekkel 

1916. nususzíus hó l - r e kiadó-

T ü z e l ő f á t 
j u t á n y o s á r o n s z á l l í t 

FEHÉR ÖYULfl 
Sugár-ut 43, — Telefon: 131 

S i m o n t ö f c l r c g f 

épület - és m ű l a k a t o s 

N A G Y K A N I Z S A 
Oátbory-u.4. Tflrvénysrék 8 dohÁnyraktár között. 

Rácsok, kapuk, s i rker i tések , 
épü le tvasa l á sok , takarekt i lz -
helyek, sz ivat tyús ku tak f ü r d ő 
szobák , vízvezetéki b e r e n d e -
zések, t o v á b b á m i n d e n n e m ű 
Javítások pon tosan és j u t á -
nyos á r ak mellett eiüölíllítlltlí. 

Pénzsz«krén?ek kinyitása és Invitösa. 

Kerestetik 
egy jobb házból való 15—16 éves 
t isztességes leány, aki egy Jobb 
c s a l á d n á l t e l j e s e l l á t á s t ó s h á z i 
n e v e l é s t f og n y e r n i . E l ő n y b e n 
fognak részesülni azok, akiknek az 
apjuk a harctéren teljesít szolgá-
latot. — Cim megtudható a kiadó-

hivatalban, 
é ^ — ~ — — 

UÍ P 5 Ö M H . 3 Í 1
M O Z O O K E , , - p f l L O T f l H «U 1HHf£ÍJ R<ugonyl-ut4. Telefon 2 9 

Drámai és v ígjá téki mflvész e s t i 

FRANCESKA BERTINI 
a t üneményes c soda s zép f i lmtraglk i i 

másod ik fe l lépte a f i lmen 

Feb. 16., 17-én s ze rdán - c sü tö r tökön 

Sevilla gyöngye 
szere lmi tör téne t 3 fe lvonásban . 

fiz üdvöske 
vígjá ték 3 f e lvonásban . 

ÉS MÉG EGY REMEK" KISÉRÓ KÉP 
Előadások hétköznapokon 6 és 9 Ortokor, 
vasár- és flnnepnapon az első előadás 2 
őrakor, az utolsó előadás pedig 9 Orukor. 

Nyomatott a kiadótulajdonosnál Gutenberg-nyomda (Mtlnz és Qoldbergw) Nagykanlzaa. 
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M ő f l r e t é i l á r a k : Melyben h á i h o x h o r d v a I h ó r a I K. 
t g y e » l/Ara 6 f i l l é r . V i d é k i é p o s l i n . . I h ó r a 1 50 K. 

Nyllt tér é» h i rde t é sek megá l l ap í to t t á rak szer in t . 

Alap í to t ta : 

Dr H A J D U Q Y U L A . 
K i a d ó h i v a t a l : O u t e n b e r f - n y o m d a C a « a f * r y - a t 7. m á n . 

T e l e f o n : S x e r t M i t A » 4 g 41. K U d t t i r f t f c Ü 41. 

táraadalml éa közgazdasági napilap. 

A szerb szkupcsinatagok 
utazása Marsellebe. 

Lugano. Nizzából az n 70 szerb 
képviselő, akik ott tanácskoztak, Mar-
selllebe utaztak, hogy ott az anlanlkép; 
viselőkkel a reorganizált szerb hadsereg 
helyesebb felhasználásának módjait meg-

, beszéljék. A szkupcsinalagok Marseille-
böl .Bresztbe utaznak a belga király 
meglátogatása végett. 

A z angol békeföltételek, 
interpelláció az alsóházban. 

Rotterdam. Londonból je lent ik : Az 
angol alsóházban egyik képviselő azt a 
felhívást intézte a kormányhoz, hogy 
jelölje meg a?okat a feltételeket, melyek 
alapján hajlandó előzetes biketárgyalá-
jokba bocsátkozni. E föltételek állítólag 
a következők lesznek: Az ellenség állal 
elfoglalt területek kiüritése; â  nemzeti 
elv elismerése, ezenkívül kívánni fogják 
egy nemzetközi bizottság létesítését, 
melynek a feladata legyen a jövőben, 
hogy a nemzetek közötti nagyobb kon-
fliktusokat kiegyenlítse, mert ?z Ily ese-
teket a nemzetközi bizottsághoz kellene 
terjeszteni. 

Mozgalmasság a Balkánon. 
Csapatszállitás Drámába. 

S<ólia. A legszélső északkeleti Görög-
országban levő Drama környékére, Bul-
gária déli határvidékére a legutóbbi na-
pokban nagyszámú francia és angol 
es patot szállítottak. Hir szetint Drama 
felöl Bulgária ellen az antant nagy 
támadást készit elő. 

A Uardar-vonnl megszállása. 
Szaloniki. A Havas-Ügynökség jelenti: 

A Szalonikiből észak felé szállított 
franciák immár a görögöktől a Vard.tr 
összes hídjainak őrizetét átvelték (értsd : 
elkergettek onnét a görögöket. A szerk.) 
az angolok pedig a folyó mindkét part-
ját ,Topcsintól egészen annak torkola-
táig meg6zállotlak. 

F r a n c j a repülőtámadás 
egy bolgár tábor ellen. 

Szófia. Szerdán 13 francia repülő 
megjelent Bulgária fölött és a Strumica 
völgyében levő bolgár táborokat bom-

bázták. A franciák összesen 140 bom-
bát hajitot'ok, melyek több helyei tüzet 
okozlak. A repülőgépek dacára az el-
Icr.ük indított heves ágyúzásnak, mind 
sértetlenül visszatértek götög földre. 

Méí egy ansol cirkálót 
els&lyesztettek a Zeppelinek. 

Koppenhága. Blzlos ér tesülés 
szerint a f eb ruá r 6-iki Zeppelin-
támadáskor az egyik léghajó a már 
jelentei t angol hadlhujón kívül még 
egy angol cirkálót, a Humpere r 
nevű páncélost is e sülyesztet te az 
ÉszaKl-tengeren. Ezeken kívül még 
a Karolina nevQ tehergözös is ál-
dozatául esett a Zeppelintáma-
dásnak. 

Esszad pasát kiutasltották 
a török hadseregből. 

Konstantinápoly. Császári irádé jelent 
meg ma, mely Esszad pasát az Albá-
niában a központi hatalmakkal szemben 
tanusitotl ellenséges magatartása iniatt 
megfosztja a török hadseregben viselt 
rangjától és ót a török hadseregből 
kiutasítja. 

Belgium is aláírja 
a londoni egyezményt. 

Rotterdam. A londoni Daily Mail 
je lent i : Belgium minden jel szerint 
szintén aláírni szándékozik a különbéke-
kölés ellen kötött londoni egyezményt. 
Lord Curzonnak Albert belga királynál 
va'ó látogatása is ezzel áll Össze-
függésben. 

Höfer jelentése. 
Budapest. (Hivatalos) 
Orosz hadszíntér; A Stripa menti arcvona-

lunk ellen éjjel intézett repOlőtámadásnk ered-
ménytelenek maradlak. A Kormln patak men-
tén, Beresljamtól délre, orosz felderít i osz-
tagok támadásait könnyűszerrel visszavertük. 

Olasz hadszíntér; Az olasz ágyútűz tegnap 
főleg a Cantile vonalban levő helységek, a 
Rombon terület és a lolmelnl és a görzl híd-
fők ellen irányult. Az ellenségnek a Monté 
San Michcle ellen megkísérelt támadását 
visszavertük. Pólánál a hadikikötők külső 
övének védő ütegei leszedlek egy olasz léjji 
jármüvet. A pilótát és a megfigyelő tisztet 
elfogtuk. 

Délkeleti hadszíntér: Nincs újság. 

Ilofri, a l t á b o r n a g y 

A németek harcai. 
Berlin. A nagylőliadiszállAs jelenti: 
Nyugati hadszíntér: KülCnftg jelentőség 

esemény nem történt. Az obersepthl uj Allia 
takarításakor még nyolc francia aknavetőt 
találtunk. 

Keleti hadszíntér : Az arcvonal én/aki ré-
szén élénk tüzérségi tevékenység. R«pQlőink 
megtámadták Dílnaburgot és a vilejk* vasúti 
telepeket. 

Balkán hadszíntér: A helyzet változaUan. 

A uwüsjJerelndktSx sajtóosztálya. A mezei munka biztosítása 
Uj rendszer a hadifoglyok kiadásánál 

A miniszter a megyékhez. 
- Saját tudósítónktól. — 

Zalaegerszegről Jeleni! tudósítónk, hogy á 
fnídmivtlésü^yi miniszter körrendeletben uta-
sította Zalavárntfgye alispánját, s eizet egy-
előben az összes magyaron/ági tor vény ható-
ságok első tisztviselőd, hogy a törvényható-
ság (Ztlavármegye) terfllelén az alispán el-
nöklete alatt 'gazdasági munkásbizottaifot 
alakítsanak. E bizottság feladata lesz a me»Ő-
gazdasági munkaerők kellő kihasználása ér-
dekében a hadifoglyok munkájának a polgári 
hatóságok hatáskörébe eső ügyelt intézni, 
valamint a katonai munkásoszUgok és a ka-
tonai lovak kiadásánál közreműködni. 

A gazdisá^i munkásbizottság megállapitj*. 
hogy a földmivelésügyi miniszternek rendel-
kezésére bocsátott és tőle az egyes törvény-
hatóságok területén kinek és hány hadifogoly 
hncsáltassek rendelkezésére, továbbá arfól u a 
bizottság gondoskodik, hogy a fölösleges 
hadifoglyok viM/.iadassanak ; ellenőrzi a fog-
lyok elszállásolását és élelmezéséi; közremű-
ködik a foglyok részére szükséges ruházat 
megszerzésénél; átves/.l az előirt óvadékot és 
jzt kezeli és szükség szerint kiutalja. 

Hadiloglyokat a gazdasági munkák elvég-
zésére ezentúl ettől a bizottságtól kell kérni 
s ez intézkedik, ha el kell venni a hadifog-
lyokat olyan munkáltatótól, aki nem tartja 
meg az elszállásolás, élelmezés és bánásmód 
tekintetében kiadott szabályzatot. A fogoly 
orvosi ellenőrzés alatt tartandó. Az orvo«i 
fölügyeletet a községi orvosok (körorvos#k) 
is elláthatják. Munkájukért dijazandók. A di-
jat a munkáltató lizeti. 
i H M W n i iucv< auAi«arü a - - • • w 

Ő
A HARCOS legjobb barátja egy rá-
t l iumszámlnppal ellátott zsebébrcta ló 
Kopható SZÍVÓS ANTAL mflóráa 

és lá t szerészné l . Javítási olcsón vállal. | 
Címre ügyelni tessék. Kazinczy (Vaautl)-u. 

van, n Főúttól a második b i x b a n 

M l t u u ü 1 t m U M I 

A v i l á g h á b o r ú 



/ trOktal . 

H Í R E K . 
n m e g y é s p ü s p ö k h á b o r ú s kö r l eve le 

Mcgyéspüspökflnk. báró Hornig Károly ves ' -
prémi bíboros p0S| 0k kiadta id.-i böjti kor-
levelét, melyet egyházmegyéje minden papjá-
nak a szószékről kell a hivők előtt felolvas-
nia. Mindannyiunknak kötelessége, — hang-
súlyozza a böjti körlevél, — a hazáért mind-
azt megtenni amire csak képesek vagvunk , s 
ebben az irányban erőinket fejlesztenünk kell. 
A hazafiúi kötelességet a mai nehéz időkben 
kettőzött buz^aJy/umal és lelkesedéssel semmi 
nehézségtől, akadálytól vrgy bajtól vissza 
nem riadva kell teljesítenünk. 

t \ h o l n a p esti b a d s e g í l y z o h a n g v e r s e n y . 
Farkas Vilmának, az Önállósított nagykanizsai 
Hadsegélyzó kitűnő vezetőjének nagyszabású 
hangversenytervét máris teljes siker koronázza. 
Váwsszerie- páratlan érdeklődés nyilatkozott 
meg a Polgári Egyletben holnap este rende-
zeajjó igeu nagyszabású és változatos hang-
verseny iránt. A jobb jegyek, mondhatni , már 
mind elkeltek és ha a feldllizetések is ugy 
sikerűInek mint ahogy a jelek mutatják, ak-
kor Farkas Vilma nagyszerű ideája óriási lé-
péssel viszi előre az uj érába jutott Hadse-
géjyaő anyagi boldogulásának ügyét. 

U k s M t kan iz sa i m e n t a P a s t e u r b e . 
Alig jött meg a P.isteur intézetből az n hat-
tagú társaiág haza Kanizsára, melynek tagjait 
d r . 'Havas l lugó ügyvéd veszett kutyája marta 
össze, máris megint két megmartat felkül-
dött Nagykanizsáról a hatóság Budapestre , 
hogy a Pasteur-intézetben kezeljék őket. A 
minap, mint már közöltük, özv. Vojkovics 
Uyörg /né Vörösmarty-utci 9. sz;jm alatti lu-
kósnak kutyája megmarta Kolman Mariskát, 
egy Csányi László utcai fiatal leánykát. A 
kutyát lebunkózták s tegnapeló.tre elkészült 
az annak vizsgálatáról szóló állalorvosi véle-
mény mely szerint a kutya vés ted volt. En-
nek folytán a rendőrség a megmart leányt 
nyomban felküldte a Pasteurba. — Tegnap 
ujabb kutyamarás történt Nagykanizsán. Be-
dének Máté, József főherceg-ut 81. szám alatt, 
lakó fogházór kutyája megmart egy 12 éves 
fiúcskát, a honvédlaktanya puskamüvesének 
fiát. Miután a kutya, mely a fiút megmarta, 
már külsőleg is magán viseli a veszettség 
jeltii, a megmart liut, minden további vizs-
gálat nélkül szintén útnak indították Buda-
pestre^ a Pasteur-intézetbe. 

ü y i l k o s s á g v a g y ö n g y i l k o s s á g ? Tegnap 
éjszaka atról értisitetlék a rendóikapi lánysá-
got, hogy a Magyar-utca 80. sz. házban levő 
lakásán Fodor Ferenc 52 éves bognármester 
szíven szúrta magát és meghalt. A rendőr-
orvos kíséretében ott megjelent inspekciós 
rendőrtiszt, Füredi János előtt fölöttébb gya-
núsnak tűnt fel az eset s alaposan megindo-
kolt gyanuj t t részletesen kilejtette hivatalos 
jelentésében. E jelentés folytan az erőszakos 
halállal kimúlt Fodor Ferenc bognár feleségét 
tegnap a rendőrség előzetes letartóztatásba 
helyezte, a vizsgálóbíró rendeletére pedig t 
nap délután dr. Szigetky Károly törvénysz' 
és dr. Ooda Lipót városi orvosok a holttes-
tet felboncolták. A boncolás adatai alaposan 
mtgarősilik azt a gyanút, hogy Fodor Ferenc 
negi s#ját kezével vetett véget életének. Fo-
d w Ferencnél aki ezidcig még álbatatosan 
tagjHt> 3 boncolás eredményének tudomásul 
vétele utáa a vizsgálóbíró -.átkísértette az 
Ügyészségi fogházba. Igen érdekes mozzanata 
a rejtélyes 4Ugynek Szakonyi József városi 
rendőr tanúvallomása, aki azt hallotta, amint 
a letartóztatott asszony a rendőiségí cellában 
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a priccsen hanyatt fekve iiíy sóha j tozo t t : 
„Istenem, miért tettem ozt?" A vizsgálni szé-
les körben folyik. 

O r s z á g o s n e v ü d g á n y b a u d á N a g y k a n i -
z sán - U*;y látszik, a sok vajúdáson keresz-
tülment nagykanizsai niuzsikusclgáiiytlgy végre 
a legszerencsésebb és a legsikerültebb meg-
oldásra jutóit. Nem k i f t b b név képviseli 
ezentúl Nagykanizsán az éjszaka bufelejt tető 
krtholdj ilf, mint Kóczénak, a magyar inuzsi-
kuscigányok koronázat lan királyának neve. 
Sajnos, ugyan nem maga a világhíres öreg 
Kóczé Antal jön le Kanizsára, hogy vidám 
órákat szerezzen hosszabb rövidebb p i h e n t r e 
hazatért hős katonáinknak, hanem csupán 
annak fia, ifj. Kóczé Laci. aki azonban méltó 
várományosa apja összes kiváltságainak. 
Holnap szombat este mutatkozik be a cigány • 
király fia és ..pjának méltó büszkesége a 
Centről kávéházban, melynek p o n p á s helyi-
ségében már évek óta uem hallottunk valami 
Igazán j'(t cigányzenét. Egyelőre három hó-
napra szóló szerződéssel jön Kóczé Laci 
Nagykanizsára, de ismerve az igazán jó ci-
gányzenének Nagykanizsán való nagy kelen-
dőségét, bizonyos, hogy ez a három havi 
szerződés jelentékenyen meg fog hosszab 
bódul. Kóczé Laci bandája hetenkint három-
szor logja a Centrál közönségét gyönyörköd-
tetni és pedig szombat , szerda és csütörtöki 
napokon. 

E lvesze t t . A Teleki-ut 59. számú ház tu-
lajdonosának elveszett az P / t éves fehéiszórű 
RÖbéjo. — Aki tud róla, szlvi-skedjék i'lő ju-
talom fejébea a tulajdonost va#y r. rendőr-
séget értesíteni. 

fl z a l a e g e r s z e g i v é r b a j r a z z i a . Nemcsak 
Nagykanizsá i , hant in Zalaegerszegen is eré-
lyesen érvény! igyekentek szerezni a belügy-
miniszter által kezdeményezett azon országos 
akciónak, amit az ijesztően növekvő vérbaj-
fertőzés miatt indítottak. A kanizsai fogalma-
kat azonban jóval túlhaladja az a szigorúság, 
mellyel Zilahi István zalaegerszegi rendőrka-
pitány az ilyen erkölcsrendésieli razziákon 
hurokra kerülő nószemélyeket kezeli, A zala-
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egerszegi rendőrség, mint onnét közlik ve-
lünk, legutóbb egy be nem jegyzett, léhát 
titkos örömtanyát , ugrasztod szét. Az egér-
szegi rendőrkapi tány a „ tulajdonosi tól" 32 
napi, egy ott talált ,hö lgye i" pedig (aki, 
szégyen gyalázat, egy hadbavonul t katona 
feleségi) 30 napi elzárásra ilélte. 

I \ N é p t a k a r é k p é n z t á r r f . j ó t é k o n y ado -
m á n y a i . A Néptakarékp^nztár részvénytár-
saság Nagykanizsán, a közeli múltban tartott 
közgyűlése alkalmából a következő adomá-
nyokat osztotta k i : Népkonyhának 50-—, 
Szépítő egyletnek 30-—, Keresztény jótékony 
nőegyletnek 30 -—, Evangélikus jótékony nő-
egylelnek 3 0 — , Izr. jótékony nőegyletnek 
30 —, Pa t rönage egyletnek 2ö Tűzoltó 
egyletnek 25-—, Szanatórium 25 —, Népkönyv-
tár 25-—. Főgimnáziumnak 30 - , Felső kererk. 
iskolának 30 —, Polgári fiu iskolának 25'—, 
Polgári leány iskolának 25'—, Kereskedelmi 
tanonc isko .uiak 25'—, Iparos tanonc isko-
lának ' 2 5 — , Áll. el. Iskolának 2 0 — , Izr. el. 
iskolának 2 0 — ko 'onát , 

Felelős szerKc;f G ü r t l o r I s t v á n . 

L F L Ü R * / » S A I ^ MOZOOKEP-PALOTA 
W l « * « l B c * Rozgonyl-ut 4. Telefon 2:9 

F'eb. 18., 19én, p é n t e k e n , s z o m b a t o n 

Csydollúrkirúlyné 
kalandjai lU-réjz 

(AZ O L D - A V E N U E R E J T E L M E I ) 
r e g é n y e s t ö r t é n e t 5 f e l v o n á s b a n . 

GYORSftN t\ INGEMET 
b ó h o z a t . 

I 
V a s á r n a p ke rü l s z l n r : 

fl f e l t á m a d t l e á n y 
_ _ * 

Klőadások hétköznapokon 6 éa B ómkor, 
vasár- es (Innepnapon AZ első elóadát 2 
órakor, az utolsó elóadAs pedig 9 órakor. 

f ' • ; ' ; 

M é l v f á jda lomtó l meg tö r t en jelentik az a lu l í ro t t ak felejthetetlen emlékű, 

szere te t t édes a n y j u k n a k , a n y ó s u k n a k , n a g y a n y j u k n a k illetve r o k o n u k n a k . 

özv. Honig Dávidné 
szül. S c h l e a l n g e r Jozeflnnek 

h o s s z ú , kínos be tegség u t án f. hó 17-én éjjeli I I ó r a k o r 7 6 evében 

beköve tkeze t t ha lá lá t . 

D r á g a ha lo t t unk földi m a r a d v á n y a i t f. hó 2 0 - á n d. e. 10 ó r a k o r 

fogjuk a földnek á tadn i . 

N a g y k a n i z s á n , 1916. évi f eb ruá r h a v á b a n . 

J« 

(Ullírt Ifn4c 
veje 

Hivat Imréné S/LIT Hofmaa lm 
menye. 

G«lUrt Owkár 
Gallért Gytrgy 

Gallért Pál 
Havas Gébor 
Havas AUT 
Havaa Imre 

unokái. 

sy férj. Gellért Igoácoé 
Lar* 

gyermekei 

írtv. P.Uék Paulina 
Si«g< titdor 

t e s t v e i é i . 

Honig Antal 
Siv. Sckltfar Jétaafaé 
*tv. Havaa SaauuU 

Siegá tiidorné 
Itv. Siejfí GyuUné 

sógora illetve sógornői, 

prr .m- 'ppr tmlr t : rr-f~ ; t—*—~ ^ — — - — , 
Nyomatott a kiadótulajdonosnál Outenbtrg-nyomda (Müni éa üoldberger) Nagykaulxaa. 
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társadalmi á* közgazdasági hapllapv 
Elflfhttítl árak: Melyben házhoz hordva 1 hóra I K. 
Egy t t - t zAm Q fillér. Vidékre poi tán . . I hóra 150 K. 

NyUttéY t% hirdetések megállapított árak szerint. 

Alapította: 

Dr. H A J D U G Y U L A . 
Kiadóhivatal: 0ut«t>erJf^nyömd* 7.' tvSSeh 
Telefon: Szcrkeartöalg 41. KUtóátitVWfl. 

A világháború. 
n Mnflyar Távirat i I roda és fiz Est mal táviratai.- Erzerum elesett. 

Orosz siker a Kaukázusban. 
Stockholm* Az orosz vezérkar 

február* 16rán ezt jelentette: „Er-
zerum- erfldelnek legnagyobb része 
orora kézen. van". — Tegnap- Pé-
tervárról' pedig hivatalosan azt 
közölték, hogy az oroszok elfog-
lalták Erzerum otí 

(Erzerum a kaukázusi orosz-török 
front centrumában volt, néhány kilómé' 
lerrel a fronti vonala mögötti Erzerum 
elestével a kaukázusi front hátrább 
szorult' törők földön, de ez az esemény 
az. orosz ftirek szerint, sem volt: front-
áttörés vagy hasonló súlyos következ-
mény i győzelem. Ai szerk.) 

Az angolokon ez sem segít. 
Berlin Erzerum elestéről még biztos 

hírek nincsenek, s azért az orosz győ-
zelmi jelentést óvatosan kell fogadni-
De ha igaz Is Erzerum eleste, ez. sem 
az Irak-fronton, seni a Mezopotámiában 
folyó eseményekre nem fog befolyást 
gyakorolni. Egyrészt. azért nem, mert 
Erzerum. vidéko egy hegyrengeteg, másT 
részi pedig, mert az óriási távolság is 
kizárja oztl (rtnnyi bizonyos, hogy Er-
zerum Bagdadtól légvonalban looo, a 
törökök által körülzárt Kubel-Amarától 
l3oo, Konstantinápolytól pedig 15oo 
kilométernyire van. A szerk. ) 

Nikolajevics jelentése. 
Stockholm. Nikolajevics nagyherceg, 

a kaukázusi órosz hadsereg fővezére 
tegnapelőtt ezt a táviratot intézte a 
cárhoz: 

„Hála hős katonáinknak öt napi küz-
delem után elfoglaltuk Erzerumot. Ki-
niondhatatlaiiullboldog vagyok, hogy 
ezt felségednek jelenthetem. 

Pomrnré öúuözisie. 
Genfc Párisból jelentik, hogy a fran 

«la köztársaság elnöke, Poincaré Erze-
rum elestének hírére üdvözlő táviratokat 
küldött a cárhozt ésiNikolajevics nagy-
herceghez. 

A tűrök veszteséi 
Genl Párisi jelentés szerint Erzerum 

elfoglalásakor IOO.OOJ főnyi törökseteg 
és lo47 ágyy jutott az. oroszok kezére. 
(A*antant"ovötelrtii híreinek' minden-

kori őrült túlzásait Ismerve, előre is 
megállapíthatjuk, hog/ ezek a számok 
Is tízszeres nagyításúak. A szerk.) 

A szibériaiak diadala, 
Berlin. A Lokalanzelgcr közli, hogy 

Erzerum megvívása rettentő feladat volt. 
Nyolc mérföldnyi vonalon összesen 48 
erődöt kellett az oroszoknak elfoglal-
niok a törökök pokoli tüzelése és he-
roikus kézih.rca közepette. Ezt a bor-
zalmas feladatot a szibériai csapatok 
hajtották végre. 

nincsenek németek a Balkánon. 
Az antant kezd offenzívát. 

Szaloniki. Az antant hadvezetőség 
arról szerzett meggyőződést, hogy a 
németek haderejüket a Balkánról más 
frontra vitték s ott csupán német tisztek 
maradtak, akik átvették a bolgár had-
sereg vezetését. A központi hatalmaknak 
200 ezer főnyi seregével szemben az 
antantnak.több mint-egy negyed millió 
katonája van a görög határon és azon-
kívül még az. újjászervezett szerb had-
sereg is oda fog menni. A központi 
hatalmak támadása tehát nem valószínű, 
inkább az antant offenzívája várható. 

Paslcsot nem fogadta 
a görög király. 

Stockholm. Pasics szerb miniszlerel-
nök Konstantin görög királynál kihall-
gatásra jelentkezett, hógy a Korfuban 
levő szerbek-ügyét megbeszélje, de sem 
az uralkodó, sem pedig Skuludisz 
miniszterelnök nem fogadta. 

Höfer jelentése, 
Budapest. (Hlvatalus) 
Orosz hadszirftér; A rendes tüzérségi har-

cokon kivt'l nincs nevezetesebb esemény. 
Olasx hadszíntér: Teguapia tüzérségi tevé-

kenység általában gyöngébb volt, mint az 
előző napokon. Malborghet község újra az 
ellenség tüze alatt áll. A Rombon terület elő-
terének kitakarítása alkalmával 37 foglyot ej-
tctmíik és 1 gépfegyvert zsákmányoltunk. 
Több olasz századnak a támadásit vissza-
utasítottuk. Oslaviánál a legutóbbi harcok 
óta. 7 géplégy vert, 2 aknavetőt és 1200 pus-
kát szállítottunk be. 

Délkeleti hadszíntér: Egy, a ml vezetésünk 
alatt álló és osztrák-magyar csapatokkal meg-
erőlitett alüán csoport megszállta Káváját. 
Az ottani helyőrség, Esszad pasa csendőrei 
az elfogatási csak azáltal kerülhették ki, hogy 
hajóra meneküllek. 

Höfer, altábornagy 

A n é m e t e k h a r e á 
Berlin. A< nagyfőhadlszálláB jehtfntV: 
Nyugati hadszíntér: Ar-angolok újra mtS> 

kísérelték, hogy YpemtŐI délkeletre álláaálkat 
visszaszerezzék. Véresen visszavertük őket. 
Lenstől északnyugatra és Arrastól és*akr* 
csapataink sikeres robbantásokat végétet. 
Egy kis német osztag egy éjjeli vóllitkUzáita 
alkalmával, amelyet a lauquevillerst angol i l -
lás ellen, Alberttől északra intétetf, nfkitty 
fogolylyal és egy gépfegyverrel téti vlstotf. A 
Sommetól közvetlen délre vlonnan luürcbiVi-
telt francia csapatbk támadása töfclésühkbfen 
összeomlott. Az arcvonal többi rÉSiéfl Idífa-
ként élénk tüzérségi harcok vültfclc; egy*, 
bekben nevezetesebb esemény nerrf töftÖrt. 
Flandriában ellenséges repülők éJjHf t á r t t ó l 
sait a mi repülőink azonnal PópertngMrbö&J-
bázásával viszonoztuk. 

Keleti hadszíntér: A helyzet változatlan. 
Balkán hadszintér: Ellenséges repülők SUH-

micától délre megtámadták a hudovoi pálya-
udvart. 

A miniszterelnökség. sajtóostMym 
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Nagykanizsa 
nem kap több lisztet 

Minden város maga fbg rekvirálni. 

Polgármes te rek* ar^belGgyfnftrtlttfcrrtCT. 

— Saját tudósítónktól. — 

Emlilellöki máz, hogy dr. SaHJán üyuta 
polgármestert Árvay Lajos alispánnal és df. 
Keresztury József zalaegerszegi polg&mesttr* 
rel együtt értekezletre hívták Bud«p«tff, ' a 
belügyminisztériumba, ahová tumiaoftktttt 
Magyarország összes főispánjait, alispánjait 
és polgármestereit berendelik. Ennek a nagy 
mozgalmasságnál* okít nz> hcgjr-Magyarorszig 
gabonatermetől nem jetérttetlek bc annyi ga. 
bonát a Hadilerményrészvénytársaságuak, mint 
amennyit az őszi terménybecílések alapján 
számításba vettek; — célja pedig az, hog/ 
uj lendszert állapítsanak meg a rekvlrálásnak 
lehető legalaposabb végrehajtására. A zala. 
megyei alispánnal és a két polgármesterrel 
együtt még nyolc vármegye (valamennyien 
északmagyarországiak) közigazgatási fejel ie-
lentck meg tegnapelőtt Sándof Jinos belügy-
miniszternél, Ami az értekezlettel kapcsolat-
ban Nagykanizsát iltéti, épp ugy, mint a 
többi város és vármegye, Nagykanizsa több 
lltetet mindaddig nem fog. kapni . Immár a 
Hiditerményrészvé/iytdrsasdgtót sem, amtg a 
hadsereg szükségleteinek teljes kletegltésén lul 
megjelelő mennyiség nem' mutatkozik. Hogy ez 
a megfelelő mennyiség mielőbb meglegyen, 
éppen erre nézve adott a belügyminiszter 
személyesen utasításokat az altspáhoknák é* 
polgármestereknek, akik az interrzlv rekvhrl-
lásbatt maguk is tényezőkké válták1. 

Sándor János belügyminiszter elnökölt az 
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értekezleten, melyen a már cmlilcllekcn kivül 
Hartőky földmivelésílgyi államtitkár és a lla-
dilermény r. t. kikílldölfci is részt veitek. Az 
értekezlet referense Kiszely miniszteri osztály-
tanácsos volt. 

A miniszter ismertetve a gabonaellitkolások 
nagy mértékét, vázolta azokat az erélyes in-
tézkedéseket, amiknek végrehajtásában a rek-
virálás leljes sikere érd-kében a főispánok-
nak, alispánoknak és polgármestereknek te-
vékenyen részt kell venniök. .Nem az a cél, 
_ mondta a belügyminiszter, - hogy kihá-
gás! ügyek és büntetések legyenek, hanem 
az, hogy minél több elfejtett gabonát lehes-
sen előteremteni". Az alispánok és polgár-
mesterek létesítsenek mindenütt olyan külön 
szervezeteket, melyek nem fenyegetésekkel, 
líanem barátságos, de annál alaposabb mó-
don világosítsák fel a készlettulajdonosokat 
arról, hogy a háboru sikeres befejezésének 
is föltételét képező hazafias kötelességük be-
jelenteni gabonakészletüket, mert csak igy le-
hetséges a hadsereget, a városokat és egyéb 
igénylőket megfelelő lisztmennyiséggel ellátni. 

A belügyminiszter szavai után Kiszely osz-
tálytanácsos ismertette a módozatokat, melyek 
szerint a rekvirálásnak fentebb vázolt for-
mája a legeredményesebben végrehajtható 
lesz. A referens terjedelmes, de túlságosan 
szakszerű előadásából még csak annyit köz-
lünk, hogy azokat a gabonamennyiségeket, 
amiket.igy a városok és járások közigazga-
tási hatóságai rekvirálni fognak, lehetőleg 
mind otthagyják az illető helyeken, nehogy a 
szállítási költségekkel méginkább dráguljon a 
llsít ára. 

Hogy Nagykanizsán miképen hajtják végre 
a bclügyminiszteiiumban megbeszélt rekvirá-
Lásl programmol, erre nézve dr. Sabiiín Üyula 
polgármester ezeket közölte velünk: 

— Nagykanizsán nagyobb bizottság fog 
alakíttatni közismert egyénekből, akik házról-
házra járva felvilágosítják a termelőket és 
készlettulajdonosokat, hogy feleslegeiket át 
teli adniok a Haditermény részvénytársaság 
kiküldötteinek. Ha pedig erre a hazafias fel-
adatra önként vállalkozók kellő számban nem 
jelentkezhének, ugy a kivételes háborús in-
tézkedésekről szóló törvény alapján a hiányzó 
bizottsági tagokat közerő gyanánt leszünk 
kénytelenek kirendelni. Ami a rekvirálásl 
eredményre vonatkozó kilátásokat iHcli, Nagy-
kanizsán és a kanizsai járásban még annyi 
lölös készlet van, hogy a város ezekből 
bőven et lesz látva a szükséges liszttel. 
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rőjét és Lombos Lászlót küldötte ki a mi-
niszter. Páter Kaiser Nándor dunaföldvári 
zárdafőnök és már eddig is a Szentföld rendi 
komiSszáriusa volt, Lombos László pedig 
budapesti hitoktató. 

flz 1916. évi h a d i a d ó N a g y k a n i z s á n . A 
minap rendelet érkezett a zalaegerszegi m. 
kir. pénzügyigazgatóságtól Nagykanizsa város 
adóhivatalához azzal az utasítással, hogy a 
nagykanizsaiak 1916. évi hadiadójának (a 
20,000 koronánál nagyobb jövödclmek meg-
adóztatásának) előmunkálatait a legsürgőseb-
ben meg kell kezdeni, hogy f. év március hó 
végére a hadiadótárgyalás kitűzhető legyen. 
A városi adóhivatal ennek folytán már meg-
kezdte az uj adatgyűjtés munkáját, mely ter-
mészetesen lényegesen kisebb feladat, mint 
volt a tavalyi, amikor először vetették ki a 
hadiadót. 

ö y á s z r o v a t . Ma délelőtt léi 12 órakor 
hosszú szenvedés után elhunyt Kiss Ernőnek, 
a Korona szálló bérlőjének felesége szül. 
Kardos Margit. Kiss Ernő a 20 as nepfölke-
lők közölt hónapok óta a balkáni fronton 
van és erről a csapásról táviratilag értesítenék. 
A mindössze 25 éves fiatalasszony egy három-
éves liucskát hagyott árváit. A tragikus eset 
városszerte mély részvétet kelt. 

N a g y k a n i z s a c u k o r né lkü l . A spekuláció 
Nagykanizsán ujabban ismét a cukorra vetette 
magát. Lépten-nyomon halljuk a sok panaszt, 
melyek a spekuláció felháborító cseleiről 
szólnak. — Nincsen cukor I «— adlák ki n 
jelszót a spekulánsok és ma inár Nagykanizsa 
közönsége tényleg nem kap cukrot, noha 
megbízható adataink vannak arról, hogy a 
legtöbb kanizsai kereskedő raktárai egyálta-
lán nincsenek jelentősebb hiányával a fehér 
süvegeknek és az édes kockáknak. Éppen 
ezért a nagy nyilvánosság előtt tesszük szóvá 
ez ügyet és felhívjuk rá a nagykanizsai rend-
őrség figyelmét. Az elsőrendű élelmicikkekkel 
most már lassacskán majd megleszünk vala-
hogyan, azonban nagyon sok dologban eré-
lyes intézkedésre van és lesz szükség. Az 
élelmlcikkek mellett vannak még szép szám-
ban elsőrendű közszükségleti cikkek is, me-
lyek nélkül meglenni ép oly lehetetlen, mint 
a kenyér és hus nélkül. Ilyen a cukor i s 
Kéljük, hogy a hatóság vizsgáljon meg lelki-
ismerettel, jóindulattal minden jogosnak látszó 
panaszt, mert ma a szegény, kiuzsorázott, te-
hetetlen polgárságnak egyetlen támasza, ba-
rátja, istápolója a hatóság. Mint említettük, 
megbizhaló adatok vannak birtokunkban, 
amelyek igazolják, hogy Nagykanizsán van 
cukor s csak a spekuláció, a közönség bő-

1916. február Í9. 

rére utazók dugják azt el, mert azt várják, 
hogy a cukor maximális árát felemelik és 
igy nagyobb hasznot dughatnak zsebre. 

K e v e s e b b lesz a p a p l r k ó t k o r o n á s . Az 
osztrák-magyar batik a jövőben megszorítja 
a kétkoronás paplrjegyek kibocsátását és le-
hetőleg katonai szükségletekre fogja azokat 
korlátozni. A bank a polgári szükségletet 
ezüst kétkoronásoknak fokozottabb mértékben 
való kibocsátásával akarja fedezni. A foszla-
dozó, könnyen bepUzkolódó, célszerűtlen 
papirkétkoronások számának apasztása sok 
kellemetlenségtől fogja megmenteni a közön-
séget s ezért is örömmel üdvözölhetjük a 
visszatérő fémpénzt. 

Felelős szerkesztő: G ü r t l o r I s t v á n . 

A HARCOS l e g j o b b b a r á t j a egy rá-
dium s z á m l a p p a l e l lá tot t z sebébresz tő 
K a p h a t ó SZÍVÓS ANTAL m ű ó r á s 

és l á t sze részné l . Jav í t á s i olcsón vál lal . | 
C imre Ügyelni t essék . Kazinczy (Vasut l ) -u . 

van , a Főut tól a másod ik h á z b a n 

A Nagykanizsai TaKaréKpénztár 
részvénytársaság 

ép í l l e t ének D e á k - t é r i o l d a l á n egy 
I s ő e m e l e t i 6 s z o b á s l a k á s a m e g -

f e l e l ő m e l l é k h e l y i s é g e k k e l 

1916. aususztus hó l - r e kiadó. 

U r á n i a M O Z O O K E P " A L O T A 
Rozgonyl-ut 4. Te lefon 21? 

Feb. 18., 19én, p é n t e k e n , s z o m b a t o n Egy dollár királynék kalandjai IV-rész 
kalandjai IV-réjz 

(AZ OLD-AVENUE REJTELMEI) 
r e g é n y e s t ö r t éne t 5 f e l v o n á s b a n . 

GYORSAN fi INGEMET 
bóhoza t . 

V a s á r n a p kerül sz ín re 

fi f e l t á m a d t l e á n y 
Előadások hé tköznapokon 6 és 9 órakor , 
vasár - és ü n n e p n a p o n az első e lőadás 2 
órakor , nz utolsó e lőadás pedig 9 ó rakor . 

Szen t f e r enc rend l ek k ikü lde tése Tö rök -
r r s z á f l b a . A szent Feienc rendet megérdc-
i telt kitüntetés érte a magyar vallás és köz-
jktatá^ügyl miniszter részéről. Egyszerre há-
rom érdemes tagját küldte ki a miniszter ke-
letre az ottani kulturviszonyok tanulmányo-
zására. hogy azután tanulmányozásuk alapján 
a keleten magyar kultúrintézmények létesül-
hessenek a magyar kormány támogatásával. 
Oly intézkedés ez, amely biztosítéka annak, 
hogy a keleten létesítendő intézmények való-
ban kizárólagosan csak a Xulturát fogják 
szolgálni, nein pedig holmi önös érdekeket, 
melyek eddig szívesen vonultak a kulturális 
közérdek köpenye alá. Az egyik paler Schroltí 
Pál, akit a kultuszminiszter Konstantinápolyba 
küldött kl az ottani viszonyok tanulmányo-
zására. Már Konstantinápolyba is érkezeit, 
ahol a Bencések vendége. Jeruzsálembe pá-
ter Kaiser Nándort, a Szentföld alapos isme-

4G1. sz._ 
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Adófizetés iránti hirdetmény. 
Alulírott városi adóhivatal ezennel felszólítja mindazokat az adózókat, akik az 

adófőkönyvben előirt és az 1909. évi XI. t.-c. 20. §-a értelmében esedékes adótar-
tozásukat e hó 15-cig be nem fizették, hogy azt járulékaival egytítt a jelen Vtrdetmcny 
közhírré tételétől számított 

8 napon belül, vagyis e hó 23-áig 
annál is inkább fizessék be, mert ellenkező esetben ellenük a zálogoíási eljárás azonnal 
meg log indíttatni. 

Városi adóhivatal. 
Nagykanizsán, 1916. évi február hó 16-án. 

Horváth adóügyi számvevő,. 
Nyomatott a kiadótulaJdoooMál Outenbcrg-nyomda (Münz i* üoldberger) Nagykanlza*. 
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társadalmi és közgazdasági napilap. 
£l6flc#t*ftj árak: Melyben házhoz h o r d v a l h ó r a 1 K. 
Kgyen •rám 6 fillér. Vidékre p o s t á n . . I hó ra I 50 K. 

NyUttér é s h i rde tések megál lap í to t t á n k szer in t . n , 
A l a p í t o t t a : * 

• 5 A v ' O U » C i v ^ C A . 
Kiadóhivatal: Oatenberf-nyooidii Cnengery-ut 7. Mám. 
Telefon: Szerkesztőié* 41. Kiadóhivata l 41. 

A v i l á g h á b o r ú . 
A M a g y a r Táv i ra t i I roda és Hz Est mai táv i ra ta i . I 

A mai Höfer. 
Durazzó alatt elértük n Adrlát. 

Budapes t . A sa j tóhadiszá l l sról 
h iva ta losan j e l en t ik : 

Orosz h a d s z í n t é r : Osz t rák ma-
Kyar különí tmények t e g n a p este 
Öz ovtól dé lnyuga t ra a St rypa 
par t jánál kiver ték a', e l l ensége t 
előretol t hadá l lása ibó l . Mindkét 
részről fokozot t r epü lő tevékenység 
mutatkozik . 

Olasz ' . a d s z i n t é r : Semmi külö-
nös esemény nem tör tén t . 

B a l k á n h a d s z i n t é r : A l b á n e s t -
p a t k ü l ö n l t m é n y e k o s z t r á k m a g y a r 
t i s z t e k v e z e t é s e a l a t t K á v á j á t ó l 
n y u g a t r a e l é r t é k a z A d r i a t e n g e r 
p a r t j á t . (Durazzónak a szárazfö ld je iü l 
való teljes körölzárását tehát csapataink 
a mai Hőfer-jelentés szerint beleje/ lék. 
A szerk.) 

erzerumnúl csuk 5000 török 
hadifogoly jutott az oroszoknak. 

Rotterdam. A Párisból közölt 
ór iási számokkal szemben a Daily 
Chronic le az t je lent i , hogy a kau-
kázusi f ronton o rosz kézre került 
Erze rummal mindössze 5000 tőrök 
ju to t t o rosz had i fogságba . A vissza-
vonuló törököknek sikerült majd-
nem összes tábor i ágyúikat Is meg-
mentenlök. 

Filipescu az orosz 
frontra utazik. 

Bukarest. Ferdinánd román király 
tegnap kihallgatáson fogadia a ru.szo-
III román politikusok egyik vezérét, 
Filipescut, aki néhány órával a kihall-
gatás után Oroszországa, Szentpéter-
várra utazott. Filipescu pár nap mulya 
az orosz frontot fogja, meglátogatni, 
nyilván azzal a megbízatással, hogy 
meggyőződést szerezzen az orosz had-
sereg akcióképességéről. 

Nagy repülőtámadások 
az angol partok ellen. 

Rot'erdam. Londonból jelentik hiva-
talosan : Kél német duplafedelQ repülő-
gép megtámadta Lowestoffot. A repülők 
17 bombát dobtak le, 2 ház megsérült. 
Angol tengerészeti repülők üldözőbe 

vélték a német gépeket, dc azok eltá-
voztak. 

Egy német hidroplán bombát dobott 
egy világítóhajó közeliiben. -

Más német repülő i Kent grófságban 
levő Albertet bombázta és 5 polgárt és 
lengerészt Olt meg bcaibája. Doverben 
két angol. repülő felszállt üldözésére, 
de nem tudták elérni a német gépet. 

Ujabb légitámadás 

a bolgár táborok ellen. 
Lugano- Szalonikibol jelentik : Teg-

nap délelőtt ismét 16 repülőgépből .álló 
légi flotta kelt útra és 165 bombát do-
bott a Strumlca mellett levő bolgár tá-
borokra. 

Lavinakatasztrófa 
Szalzburgban. 

55 halott , 4 9 sebesült, 30 eltflnt. 
Szalzburg. Egy swájci menedékház-

ból jelentik, hogy két hóhvina rettene-
tes katasztrófát zúdított egy sklcsapa-
tunkra. A szerencsétlenségnek ? z eddigi 
niegállapilás szerint 5 ; halott áldoznia 
és 49 sebesültje van, azonkívül 30 el-
tüntet jelentenek. 

Höfer jelentése. 
Bti iapcst. (Hivatalos) 

Orosz hadszintér; Nincs ujabb esi meny. 
Olasz hadszintér: A Judikariaklnu Carrlda 

crödflnk (Lardarónál) nehée mozsarak tllze 
alatt áll. Az Isonzó harcvonalon a tüzérségi 
harc tovább tart. 

Délkeleti hadszíntér: Sjak előtt az olaszok 
egy előretolt állását foglaltuk el. Odébb délre 
csapataink egészen közel jutottak az ellen-
ségnek Durazzótól délkeletre levő haicvo-
nalához. A mi oldalunkon küzdő albán csa-
patok megszállották Beratof. l jusnát és Pe-
klngjt ezen községekben Esszad pasának több 
mint 200 csendőrét fogtunk el. 

Hfífer, .(It.íhoriiagy 

A németek harcai. 
Berlin. Á nagylöhndis/állás jelenti: 

Nyugati hadszíntér: Az Yser csatornánál, 
Yperntól északra ez angolok állását mintegy 
háromszázötven méternyi arcvonalszéles bégben 
rohammal elfoglaltuk. Az ellenség mindén ki-
sérlete, hogy éjszakai kézigránáttámadásokkal 
árkaikat visszaszerezze, meghiusult, 30 fogoly 
maradt kezünkön. Loostól délre élénk harc 
fejlődött. Az ellenség egyik robbantási töl 

/ 
Csérünk széléig nyomult előre. Ileubutornétól 
délre (A béritől északn) egy kisebb sikeres 
éjjeli harc alkalmával néhány angolt elfogtunk. 
A többi arcvonalon lényeges esemény nem 
törtéat. Peroniestöl keletre lefolyt légi harc-
ban lelőttünk rgy angol kétfedelül, amely két 
gépfegyverrel volt felszerelve. A bennülök 
meghaltak. Repülőink az ellenség északi arc-
vonala mögött számvs helységre, valamint 
Lunevjlle városára bombákat hajítottak. 

Keleti hadszíntér: Sawiischenél n Beresina 
mellett Wischnevlól keletre az oroszok táma-
dása az ellenfelek arcvonala között tüzelé-
sünkben összeomlott. Német repülők megtá-
madták Logischin és Tarnopol vasúti épít-
ményit. 

Balkán hadszíntér: Ujabb esemény nem 
történt. 

A nmisrterctnökség sajtóosztálya. 
f t ttatniM n • — m 

A Hadseiélyző 
hangversenye. 

— Saját tudósítónktól. — 

„Ragyogás, fényár, ünnepi csend . . vol-
tak a prológ kezdő szaval. Valóban ezzel fo-
gadta szombat este az előkelő közönség a 
nagykanizsai Hadsegélyzó hangversenyének 
megnyitó akkordjait. Nagyon helyes ötlete 
volt a rendezőségnek, hogy felkérte a höl-
gyekel, ne öltsenek estélyi ruhát. A diszes 
híilgyközönség utcai öltözékben is ragyogóan 
pompázott. Tán ez a tapintatos kérelem is 
hozzájárult, hogy a közönség teljesen meg-
töltötte a Polgári Egylet nagytermét. 

Samuety Ottóné urttő bájosan előadott pro-
lógja után Pelrics Magda zongoratanárnő, 
Kovács DeisÓ kíséretével négykezest játszott, 
ismét alkalmat nyújtva, hogy briliáns techni-
káját és zenei műveltségét megcsodáljuk. — 
Kadnár Mici ugy opera-részleteivel, mint 
Tarnay-dalaival IreJtelikus tapsot aratott: üde 
hangja és kedves lénye elbűvölte a kényes 
Ízlést! kanizsai publikumot. Hofilchter Emma, 
» mi Itázimüvésznőnk ujabb babért fűzött a 
megszámlálhatatlanok mellé. Nyílt szinen, mi-
előtt a vonót letette volna, megtapsolták s 
alig engedték többszöri ráadások után is le-
lépni a dobogóról. A Krátky dr.—Lukács dr.— 
Záborszky Irió lakjai ez összeállításban teg-
nap mutatkoztak be Beethoven Serenádjával. 
Reméljük, hogy még sokszor lesz alkalmunk 
na?yértékü játékukban gyönyörködni. Supka 
Ferenc aktuális sirófái néhány derült pilla-
natot szereztek. A müsorl a cs. kir. 12. 
Lindwehr zenekarának preciz összmüködés-
sel megjátszott m igyar és klasszikus darabjai 
fejezték be. 

Az estély erkölcsi sike e fényesen honorálta 
Farkas Vilma uthölgy fáradhalatlanságát. 
mellyel a nagyszahásu hangversenyt megren-
dezte. A Jóléti Irodából kivált Hadsegélyzőnek 
pedig 1900 Kjövödelmet liozolt, jó kilátásokat 
nyújtva áidásdus munkája eredményéhez. 
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S z a b a d s á g o n . Tegnap esle már másodszor 
érkezett haza Nagykanizsára 14 napos sza-
badságra histig Dezső, a 48-ik gyalogezred 
hadnagya, ki a háboru kitörése óta rövid 
tizennégy napi megszakítással folyton a fron-
ton van. Közben kétszer lépell elő és meg-
kapta az ezüst vitézségi érmet, a Signum 
laudist és a lll. oszt. katonai érdemkeresztet. 
A vitéz hadnagy minden betegség nélkül állta 
a másfélcsztcndős megpróbáltatást s a laposan 
rászolgált újra a kis pihenőre. 

K a t o n a t e m e t é s Z a l a s z e n t g r ó t o n . Impo-
záns katonatemetés folyt le f. hó 18 án Zi la -
szcnlgróton. Beck Jenő szállótulajdonos, a 
Bcck Testvérek cég tagja, a hazának szentelt 
katonai szolgálat teljesítése közben, két napi 
rövid betegség után Martban (Alsó-Ausztria) 
elhunyt. Családja hazahozatta és a 18-iki te-
metésen a félváros, élén Scltnellcr Jenó es-
peres-plébánossal , adta meg"a köztiszteletben 
álló derék polgárnak a végső tisztességet. A 
vasúti pályaudvaron dr. Miklós Dezső nagy-
kanizsai ügyvéd, az elhunyt unokafivére mon-
dott gyászbeszédet, ecsetelvén a vi lághábo-
ru!, a? emberiség ez apokaliptikus szeren-
csétlenségét és megindító módon veti bú-
csút a 36 éves korában elhunyt derék fér-
fiútól. Ezután a beláthatatlan nép a kopor só t 
a temetőbe kisérte, ahol a gyászszertartás 
után az egész közönség őszinte részvétének 
könnyei közt hantolták el. 

O r o s z f o g s á g b ó l . Csempész Dénes jog-
hallgató, a 20. honvédgyalogezred tartalékos 
hadapródja , d j . Csempész Kálmán Ictínyeí 
ügyvéd fia, m é g ' a mult nyáron orosz hadi-
fogságba került. Sürün kapnak tőle rokonai 
és ismerősei leveleket, melyekben jó sorsáról 
ad értesítést. Ma egy nagykanizsai urileány 
kapott tőle levelet a szibériai Berczovkától. 
Közii a levélben, hogy együtt van elszálásolva 
dr. Strém (Kanizsa) Istvánnal, volt szerkesz-
tőnkkel, s jól megy dolguk. Hogy mennyire, 
azt sejthetik az a lább iakbó l : „Kadett Szo-
morú Dénes." Csempész kadét neve orszá-
gosan ismert azóta, hogy csapatával Désy 
Zoltán sírjánál megható ünnepséget rendezett , 
amiről a fővárosi lapok is tudósítottak. 

N a g y k a n i z s a c u k o r n é l k ü l . Lapunk leg-
utóbbi számában helyt adlunk azon tömege-
sen hozzánk érkezett panaszoknak, amelyek 
arról szóltak, hogy Nagykanizsán az utóbbi 
időben nem lehet cukrot kapni, aminek 
magyarázatául e panaszok azt közölték, 
hogy különösen a külvárosi kiskereskedők 
ismét a cukorspekulációra adták magukat . 
Azóta kiderüli, hogy a panaszkodóknak csak 
annyiban van igazuk, hogy nem kapnak 
cukrot, de ennek egyáltalán nem a kereske-
dők az okai. Ennek hiteles megállapítása 
foglaltatik a Schwarz és lauber nagykanizsai 
nagykereskedő cég alábbi soraiban, melyek-
nek közlésére a cég bennünket megkéri: 

„ E l t c k i n l v ü H k n körülménytől, hogy a 
cukorgyárak m á ^ ^ p f t - ó t a cukrot egyál-
talában nem szállítanak, vagy csak igen ké-
sedelmesen, folyó hó 9-én 508 M. E. szám 
alatt kormányrendelet jelent meg, mely egy 
cukorközpont létesítését rendeli cl, egyúttal 
az országban található összes cukorkészle-
teket zár alá veszi és ugy a gyárosoknak, 
mint a nagykereskedőknek szigoruan meg-
tiltja a cukor kiszolgálását. Az országban 
lévő készletek a február 12-én felveit ál lo-
mány szerint legkésőbb 19-én a hatóság-
nál bejelentrndők és egyúttal a cukorköz-
pont rendelkezésére bocsájtandók. Ezen kor-

mányrendelet intézkedéseit megsértők a 
szokásoS ;»00 koronáig terjedő pénzbírság-
ban és két hónapig .terjedhető bör tönre 
Ítélhetők. Amig u j abb kormányrendelet a 
zár alá vett cukor felett nem rendelkezik, 
ugy az eladások, mint a szállítások szüne-
telnek." 
Ezért nem lehet nyolc-tíz nap óta Nagy-

kanizsán cukrot kapni és mindaddig nem is 
változik cz a súlyos átmeneti át lapol, amíg 
a cukorközpont fel nem dolgozta a bejelentés 
összes adatait, amibe pár hét bele fog (elleni. 
De hogy e háboru tartama alatt többé sza-
bad és korlátlan adásvétel tárgyát nem togjn 
képezni a cukor, a r máris bizonyos, mint 
amilyen bizonyos az is, hogy a fentebb vázolt 
intézkedések a cukorjegy-rendszer képét vetik 
előre. 

B e t ö r é s e g y k n n i z s a i v e n d é g l ő b e . Ma 
kora reggel Blumenschein Mórt, a sörgyár 
melletti, Cscnger l -ut 103. szám rtatti vendéglő 
tulajdonosát , mikor üzletéi kinyitotta, az a 
meglepetés érte, hogy a vendéglő egyik 
ablaka tárva nyílva állolt. Csakhamar még 
nagyobb meglepetés is követte e z t : a ven-
déglő faliszekrényéból Blumenschein Mór 
egész trafikkészlete, több száz szivar és több 
ezer cigaretta hiányzott. Rögtön nyilvánvaló 
volt, hogy ÍM betörő járt. Blumenschein kora 
reggel panaszt lett a dologról a r endőrkap i -
tányságnak, közölve egyszersmind gyanújá t 
is a tettes személyére nézve. A vendéglős 
gyanúja a barakkórház építésénél dolgozd 
munkások egyikére irányul, aki föltevése 
szerint már tegnap este a korcsmában ülve 
meglazította az ablak zárjait , melyeket igy az 
éjszaka kívülről könnyű szerrel kinyithatott. A 
rendőrség még nem fejezte bc ' a l e t t es sze-
mélyének megállapítását. 

E l c s e r é l t e s e r n y ő k . A Hadsegélyző esté-
lyen elcseréltek két ernyőt, amiket tulajdono-
saik visszacserélhetnék a Polgári Egylet ru-
határában. 

ö n g y i l k o s k í sé r l e t a H u n g á r i á b a n . A 
Hungária néven ismert sugár-ut i házban teg-
nap délután nagy ribillló volt. Az épület ház-
mesterének, Pletyka Ferencnek 55 éves fele-
sége elvágta egyik kezén s egyik lábán az 
Ütőereket s ha férje véletlenül épp akkor 
haza nem tér, hamarosan elvérzett volna. 
Pletyka Ferenc lakásába lépve borzalmas 
vértócsában fetrengve találta feleségét és 
nyomban orvosért rohant . Dr. Ország Lajos 
pár perc múlva ott termett és elkötötte a 
rengeteg vért vesztett asszony ereit, kit a 
rendőrség mentőkocsln a közkórházba szállít-
tatott. Az életunt öregasszony, aki betegsége 
miatt akar meghalni, mintegy két hét múlva 
fog felépülni. 

R a z z i a a k a n i z s a i k n t o n a g y a k o r l ó t e r e -
k e n . A kanizsai rendőrkapi tányság előtt már 
rég nem volt ú jság, hogy a kenyeres kofák 
n katonák után naponta sok véka kenyeret 
és kalácsot szoktak a gyakorlóterekre kihor-
dani, ahol természeteseu kenyérjegy nélkül 
árulják ezt a kelendő portékát. Ma hajnalban 
a rendőrség több embere ulnak indult, hogy 
ezen a téren is egy kis rendet teremtsenek. 
A razziázók egy része a Práterbe, másik ré-
szük pedig a közkórház mögötti kis gyakor-
lótérre ment, ahol négy kenyér- és kalácsárus 
asszonyt találtak. A rendőrök mind a négyet 
bevitték a kapitányságra, ahol dr. Krátky 
lstván főkapitányheiyeltcs nyomban ki is rótta 
büntetésüket. Mind a négyen 40—40 korona 
pénzbüntetést kaptak és pedig két rendbeli 

Adakozunk a Hadsegélyzőnek! 

kihágás címén, először mert kenyérjegy nél-
kül szolgáltatták ki por tékájukat , másodszor 
pedig mert iparigazolvány nélkül vezették 
mozgó üzletüket. 

Felelős szerkeszti* G ü r t l a r I n t v A n . 

Ó
A HARCOS l e g j o b b b a r á t j a e g y rá -
d i u m s z á m l a p p a l e l l á t o t t z s e b é b r e s z t ő 
K a p h a t ó S Z Í V Ó S A N T A L t n ü ó r á s 

é s l á t s z e r é s z n é l . J a v i t á s i o l c s ó n v á l l a l . | 
C í m r e ü g y e l n i t e s s é k . Kaz inczy ( V a s u t l ) - u . 

v a n , a F ő ú t t ó l a m á s o d i k h á z b a n 

A Noiykonlzsol TaKaréKpénztár 
részvénytársaság 

épü le t ének Deák- té r i o l d a l á n egy 
I ső emele l i 6 s z o b á s l akás a meg 

fe le lő me l l ékhe ly i ségekke l 

1 9 1 6 . a u g u s z t u s h ó l - r e h l o d ó -

T ü z e l ő f á t 
jutányos áron szállít 

F E H É R Ö Y U L f t 
S u g á r - u t 4 3 . — T e l e f o n : 131 

S u n o m i K y ö r y j 
é p ü l e t - é s m ű l a k a t o s 

N A G Y K A N I Z S A 
Báthory-u. 4. Törvényszék a dohányraktár között. 

R á c s o k , k a p u k , s l r k e r l t é s e k , 
é p ü l e t v a s a l á s o k , t a k a r ó k t ü z -
I te lyek; s z i v a t t y ú s k u t a k , f ü r d ő 
s z o b á k , v í z v e z e t é k ! b e r e n d e -
z é s e k , t o v á b b á m i n d e n n e m ű 
j a v í t á s o k p o n t o s a n é s j u t á -
n y o s á r a k m e l l e t t mMllltellU. 

Pénzszekrényeh Kinyitása és javí tása . 

Hirdetések felvétetni 
e lap k i a d ó h i v a t a l á b a n . 

- r . v : r t - .u z » J r c t a « j r \ « L. w m . - r . m . 

M O Z Q O K E P - P A L O T A 
Nozgonyt-ut 4. Tőle fon 219 

F e b r u á r 21., é s 22-én h é t f ő n - k e d d e n 

lm nmgynk férjhez 
v í g j á t é k 4 f e l v o n á s b a n , a f ő s z e r e p l ő 

MENNY P O R T É N a s z ő k e f i l m - c s o d a 

A H Ü P A R I P A , n a g y o n h u m o r o s 
HADI-HÍRADÓ, h a r c t é r i ú j d o n s á g o k . 

S z e r d á n é s c s ü t ö r t ö k ö n kerUI s z í n r e ' 

fi dohánygyár i l eány 
Előadások hétkörnapokon 0 és 0 órakor, 
vasár- és ünnepnapon az első előadás 2 
órakor, az utolsó előadás pedig 9 órakor. 

NynmiMí * I f i ^ i V f l J í ^ \JCtüDST|$í) WlgyVlflllM 



tV. évfolyam. Nagykanizsa, 1916. február 22. kedd 4 3 . a s f e m zalai hírlap 
társadalmi és közgazdasági napilap. 

EIÖHMMIÍ árak j Helyben h á t h o z ho rdva I hóra I K. 
Egye* szám 6 fillér. Vidékre p o s l á n . . I hó ra Í M K. 

Nyllttér é s h i rde tések megál lapí to t t árak szer in t . 

Alap'totta: 

D r . H A J D Ú Q Y U L A . 
Kiadóhivatal j Outeoberg-nyomda Cíírtgery-wt 7. 

Telefon: Szer kesitőság 41. KUMét**Ui 

A v i l i á g h á b o r u . 
n M a g y a r T á v i r a t i I r o d a és fiz Es t m a i t á v i r a t a i . — — - . - v 

Ujabb légi támadásaink 
É s z a k - O l a s z o r s z á g ellen. 

Elpusztítottuk Milánó villamos ÉS 
Sízmügéit. 

Lugano. Milánóból és Bresciából ma 
reggel ismét osztrák-magyar repülőgé-
pek közeledését jelezték, maid később 
arról jölt távirati hir, hogy Paterno és 
Adda fölött heves légi harc van folya-
matban. A harmadik jelenlés azt közölte, 
hogy az ellenséges repülők bombái el-
találták i aterno melleit azokat a villa-" 
mos müveket, melyek Milanói villamos 
erővel látják el s ugyancsak több bomba 
érte Milánó gázmüveit is. A : Coíriere 
della Sera jelentése szerint Milánót 65 
repülőgép védi a légi támadások ellen. 

Rómából jelentik, hogy osztrák-ma-' 

£yar repülők tegnap bombákat dobtak 
lesenzanóra és Trezzóra. A bombák a 

városokban jelentéktelen károkat okoztak. 
Emberekben 4 halott és 12 sebesült 
vált azok áldozatává. 

Sarrall a gfiritt Királynál. 
Athén. Sarrail francia tábornok, 

a Szalonlkiban partraszállltott an-
tantseregek főparancsnoka Ideér-
kezett és h o l n a p délelőtt audiencián 
jelenik meg Konstantin görög 
királynál. 

A cár otthon. 
Stockholm. Szentpétervárról jelentik, 

hogy Miklós cár a besszarábiai frontról, 
ahova azéit ment, hog> diadalmas csa-
pataival bevoquljon Csernowitzba, vissza-
tért a Carazkoje-Szelóba. 

A z első angol behívás. 
Rotterdam. Londouból kábelexik, 

hogy ma reggel a besorozott nőt-
len angol alattvalók közill az összes 
19. éveseket behívták. 

D u r a z z ó b ó l 
elmenekültek a szerbek. 

Repülök hajszája Sándor trónörökös 
után. 

Zürich. A Gazetta di'Venezia jelenti: 
Az osztrák-magyar csapatok által telje-
sen körülzárt Durazzóból a szerbek 
n tol só maradványait is elszállították. 

Az elszállításnak az osztrák-magyar 
repütők sok nehézséget okoztak, mert 

a hajókat és csapatokat folyton bom-
bázták. Január 25-éa éppen egy indu-
lásra kész hajóra, a tömeg közé esett 
egy bomba, melynek 20 halottja és 50 
sebesültje van. Sándor szerb trónörökös 
után az osztrák-magyar repülők valósá-
gos hajszát indítottak. A trónörökös Dn-
razzóban kétszer is változtatta lakását, 
de a repülők mindkét helyet felfedezték 
és bombázták ; ugy hogy Sándor herceg 
végre egy francia torpedónaszádon Kor-
fuba menekülni kényszerült. 

Megkerült Rakovszky Béla. 
„Perzslíw nem lehet számítani". 

Rakovszky Béla Keszthely város kép-
viselője a háboru kitörésekor Perzsiába 
és Alganisztánba ment, hogy a perzsá-
kat az angolok ellen izgassa. Már el-
tűntnek hitték a képviselőt, akit halott-
nak is nyilvánítottak, amidőn most vá-
ratlanul Konstantinápolyba érkezett és 
a következőket mondta el Az Est tudó-
sítójának : 

Miután egész Perzsiát bejárta, Afga-
nisztánba igyekezett, de ide már nem 
sikerült eljutnia, mert útközben kirabol-
ták, csupán puszta életét mentette meg. 
Ezután Bagdadba, Mezopotámii fővá-
rosába került és személyes tapasztalatai 
szerint az angolok ott teljes kudarcot 
szenvedtek. Perzsiára nem lehet szá-
mítani, mert ott teljes anarcaia 
van. A perzsa törzsek állandóan 
egymás között hadakoznak. Perzsia 
helyzete az utolsó időben vigasz-
talhatatlanná vált s az egész or-
szág ma már nem egyéb, mint egy 
geográf ia i fogalom. Utazásai alatt 
rendkívül érdekes megfigyeléseket tett, 
erről azonban most még nem nyilalkoz-
hatik, mert ez elébe vág egy interpel-
lációnak, amint rövidesen hazajőve, a 
magyar képviselőházban szándékozik 
előterjeszteni. 

Höfer jelentése. 
Budapest. (Hivatalos) 

Orosz hadsz in té r ; Osztrák-magyar osztagok 
az ellenséget Kozlowtól délkeletre a Strypa 
mentén egy előretolt állásából kivetették. Rc-
pfllök mindkét részről lokozott tevékenységet 
fejtettek ki. 

Olasz hadszintér: Különösebb esemény nem 
történt. 

Délkeleti hadszíntér: Albán osztagok osztrák-
magyar tisztek veretése alatt Kavaljától nyu-
gatra elérték az Adria partját. 

Höfer, altábornagy. 

A németek harcai. 
• Berlin. A nagy főhadiszál lás j e len t i : 

Nyugati hadszíntér : Yperntől északra v i s -
szautasítottuk az angolok egy ké i ig r iná t t á -
madását , amelyet a CM tornánál levő uj állá-
sunk ellen intéztek. A i ellenség Loos ló l délre 
egy robbantás i tölcsérben elfoglalt ál lásunk-
tól kénytelen volt visszahúzódni . A Léna— 
arrasi uton pedig hldbk támadott . Repülőgép-
rajaink főbb izbeit észlelt jó eredménnyel t á -
madták az cl leniéguek há t rább fekvő telepeit, 
többek közöt t Fourmesben , Poperb ig twban , 
Amlensben éa LunoV/llleban. 

Keleti hadsz ín t é r : Df lnaburg előtt m e r < m 
támadások meghiúsul tak. Kisebb elleas4ge> 
előretöréseket az arcvonal més pont ja in is 
visszavertük. 

Balkán hadszíntér: Nincs u j s i g . 
A miniszterelnökség sujtóauUljM. 

H Í R E K . 
R k i r á l y e l i s m e r é s e a V ö t o s k e r e & a t 

f i ó k n a k - Ferenc Salvator lóherceg, mint a 
magyar és osztrák Vöröskereszt egyesületek 
védnökhelyeltese jelentést tett a kkáiyiuüc 
ezen egyesületek mult évi m ű k ö d é s é r ő l ami 
arra indította őfelségét, hogy a legnemfcsebb 
emberszeretelet sugallta kiválóan eredményes 
munkálkodásér t köszönetet m o n d j a * » főher-
cegnek és megkérte, fejezze ki n e v é b e n « 
ruonarkia területén m ű k ö d ő összes f iókialé-
zeteknek is legfelsőbb el ismerését khráfó 
eredményért , melyet az egészségügy terén el-
értek. Ezen legfelső leirat lo lyt iű Salvator 
Ferenc főherceg átiratot intézett az összes 
f iókokhoz, köztük a nagykanizsai Vöröske-
reszt egylethez, melyben közli velük a leg-
felső elismerést és a maga részéről t o v á b b -
ad ja ezen dicséretet , mely kijut az önkénle* 
ápo lás minden egyes tényezőjének és mind 
azon számta lanoknak kü lön-kü lön ls, aki) 
adományaikkal hozzájárultak, hogy a Vörös-
kereszt egyesület megvalósí that ta terveit és 
eleget tehet önként váltalt kö te lességének . 

H á z a s s á g . Surgóth Miksa, az Osz t r ák -ma-
g y a r bank nagykanizsai intézetének helyettes 
főnöke, dr . Eőry Szabó Jenő törvényszéki 
elnök sógora , a , n a p o k b a n házasságot kötött 
özv. Vörös Endréné szül. Darás T inka úr-
asszonnyal , néhai Da rá s Ágostnak, a nagyi 
kanizsai takarékpénztár egykori főkönyvelő-
jének leányával. 

í l s e l r e j t e t t l i s z t ek k u t a t á s a N a g y k a n l -
j jeán . Minden ujságolvanó tudja , liogy a vá-
rosokban pénzügyőrök , a falukban pedig 
pénzügyőrök és csendőrök kutatnak az. elrej-
tett gabona - , l i u t - és egyéb, bejelentés alá 
t a r t o ' ó terménykészletek után. Nagykanizsán 
már mintegy két héttel ezelőtt elkezdték a 
nagy munkát a pénzügyőrök, akik feladatuk 
első részét, a kanizsai kereskedők, pékek é s 
cukrászok készleteinek felderítését tegnap le-
jezték be. A pénzügyőrök több helyUU talál-
tak elrejtve k isebb-nagyobb készleteket , egyik 
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kanizsai pékmes ter p a d l á s á n azonban megle-
p ő é i t nagy zsákmányuk akadt . A péknek jól 
felszerelt raktárán kivül 7ü métermázsa beje-
lentetlen lisztje, továbbá 1600 ki logramm ten-
geri je és 70 kilogramm babja volt , amiket a 
pénzügyőrök mind lefoglal lak, a megfelelő 
szigorú e l járás megindítása végett ped ig a 
pékmester ellen a r endő rkap i t ányságná l fel je-
lentést tet tek. 

MösÖk s í r e m l é k e a c s á k t o r n y a i t e m e t ő -
b e n . Nemes és d icsé re tes mozga lom indul t 
meg a csáktornyai közönség k ö r é b e n , az o l -
tani Vöröskeresz t kezdeményezésé re . A te-
metőben a hősi halált halt ka tonák emléke-
zetére egy díszes emlékműve t fognak felállí-
tani, melynek tervét ü n á d i g S á n d o r m ü s z b b -
rásszal már el is készí tet ték. A nagya rányú 
emlékmű (i és fél méter h o s s z ú , 5 méter s z é -
les és 4 méter m a g a s lesz s mi i -kőből é p ü l . 
Karakter isz t ikus részét a relief fog ja képezni , 
mely egy özvegy anyát á b r á z o l , amint h í r e -
térre indu ló fiától búcsúz ik . Az emlékmű 
egyik; o lda lá ra egy karrarai m á r v á n y l a p kerfll, 
melyre az elesett csáklor j iyai h ő s ö k neveit 
vésik. — Az emlékmű költségei t , mintegy 
4000 koroná t , tá rsadalmi u ton hozzák ö s s z e . 

Z a n e l l a R i c h á r d — 2 0 - a s b o n v é d b a d -
n a g y vo l t . T e g n a p az ö s sze s főváros i l apok 
közöl ték azt a L o n d o n b ó l keltezett é r d e k e s 
ú j ságo t , .hogy Zanel la Richárd yolt f iumei 
po lgármes te r t és országgyűlés i k é p v i s e l ő t , a 
f iumei o lasz ^irredentisták ( m a g y a r u l ; haza -
á rú lók) ismertnevű egykori vezérét , akit az 
o ro szok mint h o n v é d h a d n a g y o t e l fog lak , s za -
b a d o n bocsá to t t ák é s O l a s z o r s z á g b a vitték, 
ahol Zanalla mos t e l lenünk fog harcolni , Az 
erről szóló sok , h o s s z a b b - r ö v i d e b b köz lemény 
egyikében ' foglal ta tot t az a bennünke t k ü l ö -
n ö s k é p e n érdeklő ada t , hogy Zaneila Richárd 
m f n t ' a nagykan izsa i 20 h o n v é d g y a l o g e z r e d 
ta r ta lékos h a d n a g y a szököt t iheg B e s s z a r á b i á -
ba!! h a d s e r e g ü n k t ő l , hogy az o r o s z o k h o z 
j u t h a s s o n . Ennek magyaráza ta az, hogy a há -
boru előtt a 20. h o n v é d e z r e d n e k egy s z á z a d a 
F i ú m é b a n á l lomásozot t , s onnét is nyer te 
emberanyagának kiegészí tését . Igy került a n n a k 
Idején, va lamikor a híres nemzet iségi izgató , 
Zanella Richárd is a 20. h o n v é d g y a l o g e z r e d 
hez és a mozgós í t á sko r inint t a r t a l ékos h a d -
nagynak Nagykanizsára kellett b e v o n u l n i a s 
Innét is indult a soha viszont nem lá tás re -
ményével a harctérre , a bes sza ráb ia i f ron t r a , 
ahol hős honvéde inknek b izonyára nagyon 
kicsi bána t á ra alig egy hét mú lva á t szökö t t 
az o ro szokhoz . 

fl 4 5 — 5 0 é v e s a r a t ó m u n k á s o k s z a b a d -
s á g o l á s a . A leg i l le tékesebb helyről közlik 
v e l ü n k : Mindazok a 4 5 — 5 0 é v e s b e s o r o z o t t 
mezőgazdaság i m u n k á s o k , akik a r a t ó n t s n k á r a 
már elszerződtek, avagy még sze rződn i ó h a j . 
t anak , az a ra tás idejéTe l ega lább egy h ó n a p i 
s z a b a d s á g o t f o g n a k kapnia 

J ö n m á r a r é z g á l l c . Már néhány h ó n a p j a 
mull annftk, hogy a nagykan izsa i s ző lő t e rme-
lők a va ro sházán be je len te t ték rézgá l lcszük-
ségle tüket . Azóta s o k mindenfé le , gyak ran 
el lentétes hir Járta, hogy lesz-e e l e g e n d ő r é i -
gálic. M o s t végre l egpoz i t ivebb f o r m á b a n k ö -
zö lhe t jük , hogy a g a z d á k be je len te t t egész 
r f zgá l i c szükség le tüke t m e g k a p j á k . T e g n a p je-
lent meg dr . S a b j á n Gyu la po lgá rmes t e rnek 
a kanizsai s z ő l ő s g a z d á k h o z Intézett felhívása 
arról , hogy megreude l t gá l iemennyiségek ára 
fe jében k i lónkén t 4 ko roná t f izessenek be a 
városi p é n z t á r b a . Aki ped ig a felhívásnak 
e leget nem tesz, Ugy tekintik, mintha a be je -
lentett rézgál icra nem reflektálna. A rézgálic 
k iosztása m á r c i u s és ápri l is h ó n a p o k b a n fog 
tör tenni . - Nagykan iz sán összesen mintegy 

600 an je lentet tek be rézgál icra igényt, még 
ped ig kerek s z á m b a n 100 iné tc rmázsányi 
mennyiségei , aminek ára a 4 k o r o n á s a l a p o n , 
40,000 k o r o n á n a k felel meg . N incs a z o n b a n 
kizárva, hogy a végső ka lkulác ió szer int 4 
koronáná l o l c s ó b b lesz a r é z g á l i c ; ez e se t -
ben a tulfizetett ö s szege t mindenki v i s sza -
kap ja . 

M e g g y i l k o l t m o s t o b a a p a . - B o r z a l m a s c s a -
ládi d r á m a tör tént a minap a Keszthely s z o m -
s z é d s á g á b a n lévő Á b r a h á m - h e g y e n . A d r á m a 
e lőzményei ezek : Kovács S á n d o r 4 5 é v e s 
gyenesd iá s i l a k ó s n é h á n y év e lőt t vet te fe le -
ségül özv . Me lkov ica I s t vánné k ő v á g ó k i s ő r s i 
a s szony t , k inek első* h á z a s s á g á b ó l már fel-
nőt l e ánygye rmeke i vol tak. A h á z a s t á r s a k az 
u t ó b b i i d ő b e n kü lönvá l t an éltek, a fér j ü y e -
n e s d l á s o n , fe lesége K ő v á g ó k i s ő r s ö n , de a 
fér j t ö b b s z ö r e l lá toga to t t f e leségéhez , amely 
a lka lommal á b r a h á m h e g y i s z ő l ő j ü k b ő l egy-
egy kis h o r d ó bor t s zoko t t hazav inn i . Igy 
történt ez a m i n a p is. Ar. a s s z o n y és az e l ső 
h á z a s s á g b ó l s zá rmazo t t g y e r m e k e i a z o n b a n 
már rég nem jó szemmel néz ték a m o s t o h á 
a p a ö n k é n y e s g a z d á l k o d á s á t . F igyelmezte t ték 
m o s t is K o v á c s o t , hogy ne v igyen el oly sok 
bor t , amire ez anny i ra fe l indul t , hogy fe l e sé -
gét a p i n c é b e n a h o r d ó k n a k lökte , felnőtt 
m o s t o h a leányát p e d i g ké t s ze r a r c o n ü tö t te , 
s azu tán n y u g o d t a n a b o r s z i v á s h o z fogo t t . A 
megsér te t t leány f e l i n d u l á s á b a n a kéznél volt 
szá lvassa l a h o r d ó körü l l o g l a l a t o s k o d ó m o s -
t o h a a p j á t , aki a s z á n d é k o t nem vet te észre ; 
ugy f e jbe ü tö t te , hogy -az n é h á n y pi l lanat 
múlva m e g h a l t . A n y o m o z á s é s v izsgála t 
fog ja kiderí teni é s minős í ten i a f ia ta lkorú le-
ány bönte t lé t . 

N a g y t ű z a s ü m e g i j á r á s b a n . B o r z a l m a s 
mére tű tűzvész pusz t í t o t t a m i n a p a sümeg i 
j á r á s b a n levő K i s g ö r b ö n , Rólh Mór bé r lő 
m a j o r j á b a n . P é n t e k es te 10 ó r a k o r k e z d ő d ö t t 
a tüz egyik i s t á l lóban , ame lyben 24 s za rvas -
m a r h a és 8 o s ikó volt e lhe lyezve . Min thogy 
a hos szú istálló n á d d a l volt fedve , o l t á s ra 
m é g csak g o n d o l n i s e r i lehetet t . Bent égett 
Róthn?.k 16 ^ / a r v a s m a r l v á j a é s a 8 cs ikó ja . 
A kár 40 ,000 k o r o n a , me lybő l 25 ,000 b i z t o -
sítva volt. A n y o m o z á s folyik é s edd ig b e -
igazo lódo t t , hogy a tüzet g y ú j t o g a t á s o k o z t a . 

N y i t v a a K i n i z s y - u t c a i z á l o g h á z . A h a d -
b a v o n u l t Wei ler Gyu lának Nagykan i z sán , a 
Kin izsy-u tca 18. szám alatt lévő zá log in téze te , 
mely rövid megszak í t á s sa l a h á b o r u egész 
t a r t ama alatt zárva volt , néhány n a p o n át is-
mét nyi tva lesz. Akik tehát o n n é t zá log tá r -
gyaika t k ivál tani ó h a j t j á k , l e g k é s ő b b e hó 
u to l só n a p j á i g j e l en tkezzenek , mert a zon tú l 
be lá tha tó időn belül nem lesz a lka lom kivál-
tani do lga ika t . 

K o r l á t o z z á k a g y u f a e l a d á í á t . A k ö z ö n -
sége t m i n d e n r e kü iön kell f igyelmeztetni, mert 
a nap i szükség le t i t á rgyakka l ugy bánik, mintha 
n e m volna h á b o r u s m indenne l oly bőven 
v o l n á n k ellátva, mint béke ide jében vol tunk . 
A m e g s z o k á s ha t a lma , a kényelem úrrá lett 
az e m b e r e k aka ra t e re j én . Most a zonban a 
l e g n a g y o b b l emondás ra van szükség , mert 
c sak igy tud juk sikerrel leküzdeni i t thon a 
h á b o r ú v a l j á r ó nehézségeket . L e g ú j a b b a n 
arról é r tesü lünk , hogy a gyufábó l se lehet 
a közönség rende lkezésére annyi t bocsá tan i , 
mint amennyi t e lgyuj toga tnak . A gyufa árát 
is fölemelték, hogy k e v e s e b b e t p a z a r o l j o n a 
közönség . Nem haszná l t . Mos t már külön 
kell inteni a fogyasz tóka t a t aka rékosság ra , 
mert majd egy szép n a p o n nem lesz gyufa . 
A gyufa gyu j t óanyaga had icé lokra kell és a 
m u n k a e t ő is megfogyot t . Világos és könnyen 
ér the tő , hogy a l egnagyobb t aka rékosságga l 
kell a gyulával bánni . 

1916. február 22. 

Ó
A HARCOS legjobb b a r á t j a egy rá-
d iumszámlappa l ellátott zsebébresztó 
Kapható SZÍVÓS ANTAL mfiórás 

és lá tszerésznél . Javí tás t olcsón vállal. — 
Clntre ügyelni tessék. Kazinczy (Vasuti)-u. 

van, a Főúttól a másod ikházban 

Felelős szerkesztő: G ü r t l e r l á t v á n . 

Magyar vagy német 
I n t e l l i g e n s f i a t a l g y e r m e k - k e r t é s z n ö 

kerestetik 
7 é v e s f i ú h o z - a dé l u t án i ó r á k r a 
url c s a l á d h o z . — Ajánlatok a 

„ Z A L A I H I R L A P " 

kiadóhivatalához intézendök. 

A nagykanizsai Takarékpénztár 
részvénytársaság 

é p ü l e t é n e k D e á k - t é r i o l d a l á n e g y 
I - s ő e m e l e t i 6 s z o b á s l a k á s a m e g -

f e l e l ő m e l l é k h e l y i s é g e k k e l 

•1916. augusztus hó l - r e Kiadó. 

Malaczokat 
7 8 — 8 0 d a r a b o t , \ a v a g y 3

 A éveset 
n a p i á r b a n 

megvételre keresek. 
Ajánlatokat kér 

K O Z M A A N D O R 
Szarvas-szálloda. 

E g y jó házból való fiu 

k ö n y v k ö t ő 
tanoncnak felvéte-
tik a G u t e n b e r g 
nyomdában. ' 

* • M O Z O O K H P - P A L O T A 
Ro/gonyl-ut 4. Telefon 2:9 

Februá r 21., és 22-én hét főn-kedden 

Sose megyek férjhez 
vígjáték 4 fe lvonásban , a főszereplő 
HENNY PORTFN a szőke film-csoda 

A H Ü P A R I P A , nagyon humoros 
HADI-HÍRADÓ, harctér i ú jdonságok. 

Szerdán és csütörtökön kerül színre 

A dohánygyár i leány 
Előadások hétköznapokon 6 i s 9 órakor, 
vasár- és flnuepnapon az első előadás 2 
órakor, az utolsó előadás pedig 9 órakor. 

Hirdetések felvétetnek 
e l a p k i a d ó h i v a t a l á b a n . 

Nyomatott a kiadótulajdoootflál Üutenbwg-nyomiü (Münz 1$ Ooldbaigw) Nígykaalna. 
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ZALAI HIRLAP 
társadalmi és közgazdasági napilap. 

ElSNxttétl árak: Helyben házhoz ho rdva 1 hó ra I K. 
Egyet •zám 6 fillér. Vidékre p o s t á n . . I hóra 1*50 K. 

Nytlttér é s hirdetések megál lapí tot t árak szerint . 

Alapította: 

• r. H A J D Ú Q Y U L A . 
Kiadóhivatal: Gutenberg-nyomda Csenfery-ut 7. siAm. 
Telefon: SzerkMitósé* 41. Kiadóhivatal 41. 

A v i l á g h á b o r u . 
n M a g y a r Távi ra t i I roda és l\z Est mai táv i ra ta i . 

A mai Höfer. 
Durozzó kikötőjének bombázása 

Budapest. A sajtóhadiszállásról jelen-
tik hivatalosan: 

Orosz hadszíntér : Tarnopóltól észak-
nyugatra előőrscsapataink a már ismé-
tellen említett előretolt sáncárkok ellen 
Intézett orosz előretöréseket visszavertek. 
Különben itt fontos esemény nincs. 

Olasz hadszintér : Fokozott élénk 
repülő tevékenység. A tengermelléki 
frontszakaszon a tüzérségi harcok to-
vább folytak. 

Balkáni hadsz in té r : Durazzótól 
délkeletre az 'eliens^get egy előre-
tolt á l lásából kivetettük Egy osz t rák-
magyar repülő bombáka t dobott 
Durazzó kikötőjére és az ott lévő 
o lasz ha jókra . Egy szál l í tóhajón 
tüz ütött ki és elsülyedt. 

Uolonűt bombázták 
repülőink. 

Nyolcvan halott. 
Genf. A párisi Journal jelenti 

Vaionából : Osztrák-magyar repülők 
t egnap nagy erővel bombázták 
Valonát és környékét, s ott az 
olasz katonai rak tárak nagy részét 
elpuszt í tot ták. Valonában borzal-
mas puszt í tást okoztak az osztrák-
m a g y a r repülők bombái , melyek-
nek 80 emberé le t is áldozatául 
esett, köztük a valonai olasz kon-
zu egész családjával . 

N é m e t o r s z á g nem enged 
Amerikának. 

Jagow államtitkár nyilatkozata. 
Berlin. Hiteles helyről származó érte-

sülés szerint a német kormánynak nincs 
szándéka egy hónapra felfüggeszteni a 
tengeralattjáróival folytatolt akclót./űgoif 
német külügyi államtitkár kijelentette 
egy amerikai hirlapiró előtt, hogy Né-
metország semmi körülmények között 
sem engedi felfegyverezni az antant ke-
reskedelmi hajóit, mert azok igy mind 
segédcirkálókká válnának. 

O l a s z lapok 
legutóbbi légi támadásunkról. 

Lugano. Az olasz lapok az osztrák-
magyar légi flottának Eszakólaszország 
elleni legutóbbi repülő támadására vo-
natkozólag ezeket közlik: Összesen 15 
repülőgép vett részt a támadásban. A 
gépek több csoportra oszolva a Pó 
völgye lölötl szálltak el és az összes 
utjukba eső városokra dobtak bombá-
kat. A Secoló szerint az ellenséges re-
pülők két Irányból jöttek és pedig egy 
részük a Garda tó, más részük pedig a 
Sabbia völgyében. 

A z antant Interparlamentáris 
konferenciája meskeztíőíítt. 

Genf. Párisban tegnapelőtt Clemene-
ceau elnöklete alatt megkezdődött a 
négyesszövetség interparlamentáris bi-
zottságainak konferenciája. 

A Korfu affért elintézték. 
% 

Róma. Az athéni olasz követ Szkulu-
disz görög miniszterelnökkel, a római 
görög követ pedig Sonnino olasz mi-
niszterelnökkel több napon át Ismétlődő 
tárgyalásokat folytatott, melyeken sike-
rült a két állam között Korfu szigete 
miatt felmerült affért simán elintézni. 

Höfer jelentése. 
B u d a p e s t . ( H i v a t a l o s ) 

O r o s z é s d é l k e l e t i h a d s z í n t é r ; N i n c s u j a b b 
e s e m é n y . 

O l a s z h a d s z i n t é r : Az i s o n z ó i h a r c v o n a l o n 
á l t a l á b a n , d e k ü l ö n ö s e n P l a v á n á l a t ü z é r s é g i 
h a r c o k m e g l e h e t ő s e n é l é n k e k v o l t a k . 

E g y i k - r e p ü l ő r a j u n k L o m b a r d i á b a n g y á r t e -
l e p e k elle.i t á m a d á s t in téze t t . Ké t r e p ü l ő 
j á r m ű ez a l k a l o m m a l l e l d e r i t é s c é l j á b ó l M i l á -
n ó i g h a t o l t e l ó r e . E g y más ik r e p ü l ó r a j u n k a 
G a r d a - t ó mel le t t i D e s e n z a n o k i k ö t ó t c l e p e i t é s 
az o t t a n i o l a s z r e p ü l ő á l l o m á s t t á m a d t a m e g . 
M i n d k é t b o m b á z á s a l k a l m á v a l a z e g y e s t á r -
g y a k o n s z á m o s t a l á l a t o t ü g y e l t ü n k m e g . Az 
e l l e n s é g h e v e s t ü z é r s é g i l ü z e l é s e d a c á r a az 
Összes r c p ö l ő j á r m ü v e k é p s é g b e n t é r t ek v i s s z a . 

Hafer, altábornagy. 

A németek harcai. 
Ber l in . A n a g y l ő h a d l s z á l l á s j e l e n t i : 

N y u g a t i h a d s z í n t é r : A s z á m o s k ö d ö s n a p , 
u t á n t e g n a p k i t i sz tu l t az I d ő j á r á s , a m i a 
h a r c v o n a l t ö b b p o n t j á n é l é n k t ü z é r s é g i t e v é -
k e n y s é g e t tet t l e h e t ő v é . Igy a La B a s s e c s a -

t o r n a é s A r r a s k ö z ö t t , a h o l S o u c h e z t ő l k e l e t r e 
h a t á s o s t ü z e l é s ü n k u t á n a f r a n c i á k á l l á s á b ó l 
8 0 0 m é t e r t r o h a m m a l e l f o g l a l t u n k é s 71 t i sz -
tet é s 3 1 9 f ő n y i l e g é n y s é g e t e l f o g t u n k . A 
S o m m e é s O i s c k ö z t az A i sne f r o n t o n é s 
C h a m p a g n e t ö b b p o n t j á n is n a g y b a n f o k o z ó -
d o t t a ha r c i t e v é k e n y s é g é l é n k s é g e . T a h u r c t ó l 
é s z a k n y u g a t r a a f r a n c i á k k é z i g r á n á t t á m a d á s a 
m e g h i u s u l t . Végü l a M a a s m i n d k é t o l d a l á n 
l e v ő m a g a s l a t o k o n D ö n t ő i f e l fe lé t ü z é r t é g i 
h a r c i n d u l t m e g , a m e l y t ö b b h e l y e n j e l e n t é -
k e n y e r e j ű v é f e j l ő d ö t t é s a l e g u t o l s ó é j s z a k a 
s e s z ü n e t e l t . A m i n d k é t fél r é s z r ő l f e l s z á l l ó 
r e p ü l ő k k ö z t s z á m o s l é g i f l t k ö z e t r e k e r ü l t a 
s o r , k ü l ö n ö s e n az e l l e n s é g e s h a r c v o n a l m ö -
gö t t . E g y n é m e t l é g h a j ó m a éj je l R e v i g n y n é l 
á l d o z a t á u l e s e t t az e l l e n s é g t ü z e l é s é n e k . 

Kelet i é s b a l k á n i h a d s z i n t é r : A he lyze t á l -
t a l á b a n v á l t o z a t l a n . 

A minisiterelnökség sajtóosztálya. 

A z uj rézgálic-kiosztás. 
A miniszter a törvényhatóságokhoz. 

Z a l a e g e r s z e g r ő l í r ja t u d ó s i l ó n k ; 
B á r ó G h i l l á n y l ö l d m l v e l é s ü g y i m i n i s z t e r 

k ö r r e n d e l e t e t in téze t t Z a l a v á r m e g y e t ö r v é n y -
h a t ó s á g á h o z , m e l y b e n közl i , h o g y a s z ő l ő s -
g a z d á k r é z g á l i c s z ü k s é g l e t é u e k f e d e z é s é r e i rá -
n y u l ó t ö r e k v é s e i a r r a a z e r e d m é n y r e v e z e t -
tek , h o g y r é s z i n t a b e l f ö l d i t e r m e l é s , r é s z i n t 
p e d i g k ü l f ö l d i r é z g á l i c b e h o z a t a l a u l j i n , a 
f o l y ó évi p e r m e t e z é s i i d ő s z a k r a j e l e n t é k e n y e n 
t ö b b r é z g á l i c o t j u t t a t h a t a s z ő l ő s g a z d á k n a k 
a n n á l , a m e n n y i t a m u l t é v b e n a t ö r v é n y h a t ó -
s á g o k u t j á n k i o s z t o t t . A r e n d e l k e z é s r e i l l ó 
r é z g á l i c o t a f o l y ó é v b e n is a t ö r v é n y h a t ó s á -
g o k u t j á n f o g j a a m i n i s z t e r k i o s z t a n i é s m i n -
d e n l e h e t ő t m e g t e s z , h o g y a r é z g á l i c s z é t -
k ü l d é s e m i e l ő b b , l e h e t ő l e g m é g m á r c i u s h ó -
b a n m e g k e z d h e s s é k é s a k ö v e t k e z ő h ó n a p o k -
b a n a k k é n t f o l y t a t t a s s á k , h o g y azt a r é z g á l i -
c o t a s z ő l ő b i r t o k o s o k i d e j é b e n m e g k a p h a s -
s á k . E n n e k a r é z g á l i c n a k e l a d á s i á r a m a m é g 
p o n t o s a n n e m á l l a p i t h a t ó m e g * a z o n b a n e l ő -
r e l á t h a t ó l a g n e m lesz t ö b b k i l o g r a m m o n k é n t 
3 — 4 k o r o n á n á l . A t ö r v é n y h a t ó s á g o k u t j á n 
s z é t o s z t a n d ó r é z g á l i c b a n c s a k i s a s z ő l ő s g a z -
d á k , m é g p e d i g k i z á r ó l a g a z o k r é s z e s í t h e t ő k , 
a k i k n e k az I l le tő t ö r v é n y h a l ó s á g t e r ü l e t é n 
v a n a s z ő l ő j ü k é s e z e k ls c s a k s z ö l e l k f o l y ó 
évi p e r m e t e z é s é r e é s c s a k a k k o r k a p h a t n a k 
r é z g á l i c o t , h a e b b e l i s z ü k s é g l e t ü k e t m á s u t o n 
m é g n e m s z e r e z t é k b e . E n n e k s z i g o r ú s z e m 
e lő t t t a r t á s á v a l a t ö r v é n y h a t ó s á g a r ézgá l i co l 
az az t i g é n y l ő s z ő l ő s g a z d á k s z ő l ő t e r ü l e t é n e k 
a r á n y á b a n a k k é n t k ö t e l e s e l o s z t a n i , h o g y az 
o d a k ü l d e n d ő r é z g á l i c b a n m i n d e n s z ő l ő s g a z d a 
s z ő l ő t e r ü l e t é n e k a r á n y á b a n e g y e n l e t e s k u l c s 
s z e r i n t r é s z e s ü l j ö n . 

H o g y p e d i g a r é z g á l i c o t m i n d e n k i i d e j é b e n 
m e g k a p h a s s a , a z o n e s e t r e , ha a t ö r v é n y h a t ó -
s á g n e m e g y s z e r r e , h a n e m r é s z l e t e k b e n k a p n á 
a r é z g á l i c o t , g o n d o s k o d n i a kell a r ró l , h o g y a 
s z ő l ő s g a z d á k is m e g f e l e l ő r é s z l e t e k b e n k a p j á k 
m e g a r á j u k c s ő m e n n y i s é g e t . 



L oldal. 
ZALAI HÍRLAP 1916. február 23. 

Kilátás van rá, hogy a most kbzölt meny-
nylségen felül még több rézgálicot is módjá-
ban lesz a miniszternek a szőlősgazdáknak 
biztosítania, hogy azonban mikor és mennyi 
lesz, erre nézve ma még nem nyilatkozhatik. 
A miniszter gondoskodni kíván a jövő évi 
szükséglet fedezéséről is és módot kiván 
nyújtani a szőlősgazdáknak arra, hogy a jövő 
évre maguknak rézgálicot már most biztosít-
sanak. E célból a magyar szent korona or-
szágainak íérok&zponljával tárgyalást folytat 
abban az irányban, hogy amennyiben a sző-
lősgazdák olyan vörös- vagy sárgarézből, 
vagy vörösfémből készült használati tárgyakat 
fognak beszolgáltatni, amelyek hadicélra 
Igénybevéve nincsenek, ezért a jövő évben 
kész rézgálicvt kapjanak. 

H Í R E K . 
• 

Behív ták k a t o n á n a k a f ő j e g y z ő t . Ami 
annyi szóbeszéd tárgyát képezte már a vá-
roshátán és az egész városban egyaránt, 
nagy meglepetést keltve ma délelőtt meg-
érkezett dr. Krátky István városi főjegyzőnek 
nem a további felmentéséről szóló miniszteri 
határozat, hanem a — katonai behivójegye. 
A kanizsai városház legnélkflözhetet lenebb 
tisztviselőjének, dr. Krátky István főjegyzőnek, 
aki tartalékos hadnagy, f. hó 29-én, vagyis 
a jövő hét keddjén kell P o ^ o n y b a n a katonai 
parancsnokságnál jelentkeznie. Dr. Krátky 
tehát már csak e héten végzi sokféle terhes 
i»uftkájit. Megnyugtathatjuk azonban a köz-
Ügyek tSdikébcn aggodalmaskodókat , liobjr a 
bevonuló főjegyző további felmentése érde-
kében az eljárás folyamatban van s már a 
belügyminiszter előtt van az alispán által a 
legalaposabban megindokolt felmentési j avas -
lat, melynek kedvező elintézése néhány hét-
nél tovább nem fog késni s a főjegyző ismét 
itthon lesz. Távolléte alatt a rendőrkapitány-
ságon Bay György alkapitány fogja helyette-
síteni, a halaszthatatlan főjegyzői teendőket 
pedig a tanácsi referensek között felosztva 
fogják elintézni. 

M á r c i u s 10. és 11-én k a t o n a i l ó v á s á r 
l e sz N a g y k a n i z s á n - Jövő hónap 10. és 11. 
napján Nagykanizsán, a közkórház^előlti tér-
ségen ujabb lóosztályozás és a jármüvek 
szemléje lesz, ahol vegyes katonai és polgári 
bizottság előtt az összes Nagykanizsén lé-
tező lovakat és kocsikat be kell mutatni. Akik 
a legutóbbi szemle óta lovaiban vagy jármü-
veiben beállott változásokat még nem jelen-
tette be a város katonai ügyosztályánál, ezt 
a mulasztást a fenti napig okvetlenül pótolja. 
Aki a lóosztályozáson és jármüvek szemléjén 
nem jelenik meg, azt ugy tekintik, mintha el-
titkolta volna lovát, vagy kocsiit. A lóosztá-
lyozással kapcsolatban a bizottság katonai 
része ismét számos lovat fog megvásárolni, 
azonban nem az eddigi rendszer szerint fix 
árakon, h a n e m ^ ^ e s e n reális, szigorú becslés 
alapján, v a g y i s ^ t t ^ ^ i e g v c l t lóért annak 
valódi ériékét f o g j á ^ í z e t n i . Ismételten ligyel-
meztetünk mindenkit a változások bejelenté-
lének sürgős eszközlésére. 

T a r n a y - k o n c e r t e k T a p o l c á n é s Kesz t -
he lyen . Tarnay Alajos, a világháború arany-
szívű koboldja még korántsem fejezte be a 
talamegyei rokkant katonák számára végzett 
pénzgyűjtő munkáját azzal az egy hangver-
sennyel, amit a közelmúltban Nagykanizsán 
o'y sikerrel rendezett. Egyszerre két 
tatamegyei városból is kapjuk a hírt, hogy 
Tarnay profeszzor ott is dalolni, és muzsi-
kálni íog a megyebeli rokkant katonák támo-

gatására. Legközelebb Keszthelyen és T a p o l -
cán fognak Tarnay Alajos pazar dalköltöi és 
zongoraművész! talentumában gyönyörködni , 
s ez a két hangverseny, melyeket csakúgy 
mint Nagykanizsán, dr. sipeki Itatás Béla fő-
ispán fővédnöksége alatt rendeznek, bizonyára 
tekintélyes összegekkel fogja gyarapítani a 
háborúban munka- és keresőképte lenné vált 
zalamcgyei katonák rokkantalapját . 

B e t ö r é s e k é s l o p á s o k v á r o s s z e r t e . N a p -
nap után tömeges panaszok érkeznek a rend-
őrkapitánysághoz kisebb-nagyobb tolvajlások-
ról és betörésekről. A legfrisebb ilyen p a n a -
szokból közöljük az alábbi három ese te t : 
ö z v . Aáter Móniénak a Kazinczy-utca 11. 
szám alatti házában az éjszaka ismeretlen 
tettes lefeszítette egy kamara lakalját, s onnét 
nagy mennyiségű kész virslit és a virsligyár-
tásra előkészített beleket el lopott . — A Ma-
gyar-utca 101. számú házban Kránitz Józsclné 
padlásáról két, füstölőben levő ««mkát emelt 
cl egy ismeretlen ínyenc. — Klskanlzsán pc-
dif, az Országút 27. számú házban járt egy 
mindeddig szintén ismeretlen betörő, ahol a 
hazulról távollévő Kelemen Józsefné lakását 
feltörve az ugyancsak felfeszitett szekrényből 
33 korona készpénzt, 2 pár cipőt és 2 drb. 
ágylepedőt vitt magával. Éppen elég szép 
gyűjtemény ez egy napra és különösen a ka-
nizsai rendőrkapitányságnak a minimumra re-
dukált személyzeti létszámához képest. 

ö r e g e m b e r n e m v é n e m b e r . A Zala4-
egerszegen megjelenő „Zalamegye" című lap 
közli az alábbi érdekes, de majdnem hihetet-
len h í r t : „K. J. 91 éves zalaegerszegi lakós 
egy 7 éves lánykával szemben a Btk. 232. 
és 233. ütköző erőszakot kövelett e l ' . — 
A kitűnő klimájáról és pompás borairól ne-
vezetes Egerszeg az esel kapcsán méltán ke-
rülhet nemcsak a jogászok, hanem a termé-
szet tudósok érdeklődésének középpont jába is. 

M e g f a g y o t t I t t a s e m b e r . Sümegről jelen-
tik : Kiss József zalagalsai cipészmester va-
sárnap este erősen illuinlnált állapotban tartott 
hazafelé a Galsával szomszédos Pinkócáról, 
hol egész délután a korcsmában idogáll. Az 
ittas ember útközben eleseit s az országút 
szélén nyomban el is aludt. Mikorra reggel 
a környékbeli emberek ráakadtak, már csont-
keménnyé fagyott holttest volt. Az igricei 
csendőrség nyomozást inditotl, nem forog-e 
fenn bűntény a fenti cselnél, dc a fentiek 
szerinti valóság csakhamar kiderült. 

M e g s z ö k ö t t e l m e b e t e g . A zalaegerszegi 
elmekórházból tegnapelőtt megszökött a leg-
súlyosabb állapotú páciensek egyike, Deutsch 
Árpád ha'hóti lakos. Országosan körözik. 

K i k n e k n e m kell b e v o n u l n l o k ? Hivatalos 
helyről közlik velünk a honvédelmi miniszter-
nek az alábbiakban összefoglalt legújabb 
rende le té t : Tekintettel a közélelmezésre, igen 
nagy kihatással biró mezőgazdasági munkála-
tokra, a járási tisztviselők és városi hatósá-
gok felhatalmaztatok, hogy a halaszthatatlan 
mezőgazdasági munkálatok elvégzése céljából 
a még be nem vonult vagy érvényes felmen-
tés alapján még otthon tartózkodó és felmen-
tésüket, Illetve újbóli felmentésüket kért egyé-
neknek igen kivételes és sürgős esetekben 
megengedjék, hogy a felmentés iránti kérvé-
nyük elintézését tartózkodási helyükön bevár-
hassák, miről az illclők érfesitendők. Ezeket 
az engedélyeket azonban a bevonulás Ideje 
előtt és oly időben és táviratilag kell a fel-
mentést engedélyező katonai (honvéd) ható-
ságnak bejelenteni, hogy a megadott engedély 
szükség esetén idejében hatályon kívül he-
lyezhető legyen. A bizonytalan Időre szóló 

felmentésre javaslatba hozott dohánykerlészek 
és dohánytermelők felmentésüket a tartózko-
dási helyükön bevághatják, illetőleg egyelőre 
felmentettnek tekintendők, amiről az illetők 
azonnal ér lesi tendők. 

N y i t v a a K i n i z s y - u t c a l z á l o g b á z . A had-
bavonult Weiler Gyulának Nagykanizsán, a 
Kinlzsy-utca 18. szám alalt lévő zálogintézete, 
mely rövid megszakítással r» háboru egész 
tar tama alalt zárva voll, néhány napon át is-
mét nyitva lesz. Akik tehát onnét zálogtár-
gyaikat kiváltani óhaj t ják, legkésőbb e hó 
utolsó napjáig jelentkezzenek, mert azontúl 
belátható időn belül nem lesz alkalom kivál-
tani dolgaikat . 

Felelős szerkesztő: Gf l r t le r Is tván . 
- r-T-i-crrrrjyr— 

Ő
A j á n l a t o s , h a a m a i e m e l t á r a k 
m e l l e t t z s e b , fa l i é s é b r e s z t ő ó rá i t 
S Z Í V Ó S ANTAL m f l ó r á s s a l k i j av í t -

t a t j a . É k s z e r é s l á t s z e r j a v l t á s t is vá l la l , 
z r r U j á r u m é r s é k e l t á r b a n k a p h a t ó , ^ z r 

Kaz inczy ( V a s u t l ) - u t c a 3. s z á m . 
fc t t . ^ J. ut* fcwM 

Magyar vagy német 
intelligens fiatal gyermek-kertésznö 

kerestetik 
7 éves fiúhoz a délutáni órákra 
url c s a l á d h o z . — Ajánlatok a 

„ZALAI HÍRLAP" 
kiadóhivatalához intézendők. 

Egy jó házból való fiu 

könyvkötő 
tanoncnak felvéte-
tik a Gutenberg 
nyomdában. .:. 

Malaczokat 
78—80 darabot , 1/2 vagy % éveset 

napi á rban 

megvételre keresek. 
Ajánlatokat kér 

KOZMA ANDOR 
Szarvas-szálloda. 

éy-

F e b . 23., 24-én s z e r d á n - c s l l t ö r t ö k ö n 

A dohánygyári leány 
D r á m a a s p a n y o l n é p é l e t b ő l 3 fe lv . -bnn 

A T E R M É S Z E T Ö L É N . h u m o r o s . 

AZ E R É L Y E S ANYÓS, v í g j á t é k . 

E I K K O HADI HÍRADÓ, a k t u á l i s . 

P é n t e k t n k e r ü l s z í n r e : 

A h o z o m á n y 
D á n m ű v é s z e k k e l . 

Előadások hétköznapokon 0 és 9 órakor, 
vasár- és ünnepnapon az első előadás 2 
órakor, az utolsó előadás pedig 9 órakor. 

Nyomatott a kiadótulajdonosnál Qutenbsrg.nyonida (MUnz és űoldtmgcr) Nagykanizsa. 
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társadalmi és közgazdasági napilap, 
EJflHieWsl árak i He lyben h i z h o z h o r d v a I h ó r a 1 K. 
E * y « » M i m 6 f i l l é r . V idékre p o s t l n . . I h ó r a 1 5 0 K. 

Nyllt tér é s h i rde t é sek niCRAIIapItott Urak szer in t . 

A l a p í t o t t a : 

Dr. H A J D Ú G Y U L A . 
Kiadóhivata l : Gutenberg-nyomda Csengery-ut 7. sz i tn . 

T e l e i o n : Szerkesz tőség 41. Kiadóhivatal 41. 

A v i l á g h á b o r ú . 
- fl Magyar Távirati Jrodn és fiz Est mai táviratai. — 

A bízó orosz miniszterek. 
A duma uj ülésszakának megnyitása. 

Stockholm. Szentpétervárról jelentik: 
A cár Mihály nagyherceggel megjelent 
tegnap a duma uj ülésszakának meg-
nyitó ülésén és írónbeszédében felszó-
lította a birodalmi tanács tagjait, hogy 
fokozott erővel teljesítsék a haza Iránti 
kötelességeiket. Kodzlanko elnök kife-
jezté, hogy biznak a végső győzelem-
ben. Ezután a pártok vezérei beszéltek, 
majd pedig Stürmer miniszterelnök, to-
vábbá Szaszonow, Pollvanow és Gri-
gorovics miniszterek. Stürmer beszédé-
ben utalt azokra a nagy nehézségekre, 
melyek a háboru kitörésekor a még ké-
születlen Oroszországot érték, majd hi-
vatkozva a szövetségesekkel való szoli-
dáris együttműködésre, kijelentette, hogy 
hisz a végső győzelemben. 

Poliwanow hadügyminiszter ecsetelte 
azokat az eredményeket, amelyeket az 
orosz hadsereg julius óla elért. Német-
ország azt hitte, hogy az orosz had-
sereg egy részének megsemmisítésével 
gyors győzelmet és teljes diadalt ér el. 
A cár a válságos időkben átvette a 
meg nem semmisült orosz hadseregek 
fölött a főparancsnokságot. Az orosz 
csapatok a Düna és Stripa mentén, úgy-
szintén Csernowitznál fáradhatatlanul és 
megujult erővel készülnek feladatuk tel-
jesítésére. A municióhiány teljesen meg-
szűnt, a csapatok .hangulata és bizo-
dalma hallatlanul megnövekedett. Biztos 
értesülései vannak, hogy a német em-
beranyag hamarosan elfogy, hololt Orosz-
ország még mindig kiapadhatatlan , tar-
talékok fölött rendelkezik. 

Origorovics tengerészeti miniszter ki-
jelentette, hogy a fekete és balli tengeri 
flotta több hajóegységgel és tengeralatt-
járóval lett megerősítve. 

Nikita Spanyolországba 
szeretne menni. 

Nért nem adott utasítást a béke-
tárgyalásokra? 

Barcelona. A montenegróiak földön-
futó királya, Nikita, francia földön nem 
jól érzi magát, mert ott teljesen elszi-
getelték a külvilággal v J ó minden érint-
kezéstől. Emiatt riem adhatott Nikita 
Montenegróban maradt minisztereinek 
utasítást a monarchiával való béketár-
gyalások ügyében sem. Maga Nikita ki 
is fejezte azt az óhaját, hogy szeretne 

elkerülni Franciaországból és pedig leg-
szívesebben Spanyolországba menne, 
melynek San Sebastian nevü városát 
szemelte ki erre a célra. Nikita ez óha-
ját tudomására hozták »a spanyol kor-
mánynak is, de az egyelőre nem akar 
abba beleegyezni, mert attól fél, hogy 
emiatt diplomáciai bonyodalmakba ke-
rülhet. 

A titokzatos Mőwe 
egy spanyol sziget kikötőiében. 

Madrid. A Kanári szigetek között 
lévő Sanla Crouz kikötőjébe tegnapelőtt 
befutott a Westbourn nevü angol hadi-
hajó, hogy sérüléseit kijavítsa. A kikö-
tőben vették észre, hpgy a hajón német 
lobogó van. Később számos jelből az 
a határozott meggyőződése alakult ki a 
kikötő parancsnokságának, hogy ez a 
3300 tonnás hajó a Mőwe lehet, mely-
nek összes méretei eg/eznek e hajóéval. 
A titokzatos hajón 206 angol hadifogoly 
is van, akiket a Mőve, mint ismeretes,. 
több elsüiyesztett angol hajóról gyűjtött 
össze. 

Höfer jelentése,, 
Budapest. (Hivatalos) 

Orosz hadszintér; Tarnopoltól északnyu-
gatra biztosító csapataink az oroszoknak a 
már ismétélten említett előretolt tábori őr-
sáncaink ellen Intézett előretöréseit vették 
vissza. Egyéb nevezetesebb esemény nincs. 

Olasz hadszintér: A tengermelléki' harcvo-
nalon az élénk tnzérségi harcok lovább tar-
tanak. Az ellenség vonalai mögött több he-
lyen nagyobb tűzvészt figyeltünk meg. 

Délkeleti hadszintér: Durazzótól délkeletre 
az ellenséget egy előretolt állásából vetetttik 
vissza. Egy osztrák-magyar repllló adurnzzói 
kikötőben fekvő olasz hajókra bombákat do-
bolt. Egy szállítóhajón tllz támadt és a hajó 
elslilyedt. 

Iltffer, a l tábornagy 

A németek harcai. 
Berlin, A nagyfőhadiszállás jelenti: 

Nyugati hadszintér: A Souchcstől keletre 
február 21-én általunk elfoglalt árkok közelé-
ben végrehajtott robbantás az ellenség állá-
sát jelentékenyen megrongálta. A foglyok 
száma Itt 11 tiszlre és 348 főnyi legénységre 
emelkedett. A zsákmány 3 géppuska. A Maas-
magaslaton a tüzérségi harcok nem csökkenő 
erővel tovább folytak. A folyótól keletre meg-
támadtuk azt az állást, amelyet az ellenség 
körülbelül Consenvoye—Azannes falvak ma-
gasságában másfél év óta az erődítési művé-

szet minden eszközével kiépített, hogy a 
Veuvre északi részén összeköttetéseink szem-
pontjából kényelmetlen behatást biztosítson 
magának. A támadást 10 kilométernél na-
gyobb szélességben és 3 kilométer mélység-
ben vittük keresztül. Az ellenség Igen jelen-
tékeny, véres veszteségek mellett több, mint 
3000 foglyot és még át nqm tekinthető hadi-
anyagot veszilett. Eelsőelzljszbaii Heldeweiler-
tői nyugatra támadásunk eredményeként el-
foglaltuk az ellenség állását 700 méter szé-
lességben és 400 méter mélységben, amely 
alkalommal 80 fogoly jutott kezünkre. Az el-
lenséges vonalon tul lefolyt számos légi har-
cokban repülőink fölényben maradtak. 

Keleti és balkáni hadszintér; A helyzet ál-
talában változatlan. 

A miniszterelnökség sajtóosztálya. 
V * V frf.tr,.-^RI t t e x t r v r -j? - xx^-r^-r- i r - i% » W S . I W I Í « t • 

H Í R E K . 

Kanizsai strófák. 
Dal a sarki iyü]t6szekrényröl. 

A korzónak négy sarkára, 
Mindegyikre jut egy árva 
Sarki sárga gyüjtőszekrény 
Mely a múltról elmerengvén, 
Igy motiologizált magába: 
Jaj Isten be árva leltem, 
Ugy elmennek itt mellettem. 
Hej! Pedig az első napoki 
Körülállták aprók, nagyok ; 
„Itt kell bedobni! Itt, n i ! 4 

Hullott bőven bronz és nikli. 

Ha odajöltt egy bájos pár, 
Csörgött a sók apró krajcár. 
Sőt ezüst is esengett itt-ott, 
— .Nézzed drágám ! ide is dobj" . 
— J ó l van cicáin, nem vész kárba 
Nein sir annyit egy kis árva". 
Vagy zsebéből szivart vett kl, 
Volt még bőven cigarettll. 
Könyvtár is volt am itt 
.Kis Képes"-tői J ' r lss UjságMg 
Minden lap belefi're 
Sebesültek örömére. 
Igaz, hogy néha nebuiók 
Uelém raktak gombot, golyót. 

Egy nap szól egy nagysága: 
„Mit adakozzak itt hiába ? 
Beküldőm egy napilapnak 
Hol „Hirlapilag nyugiáztatnak" 
Odanyomják nevemet mellé 
S megpukkad az Abelstehmé". 
Azon.naptól fogva tényleg 
Tőlem j á messze kitértek, 
Es azótaf. napról-napra 
Kevesebb a cigaretta. 
Sőt egyszer kettő azt mondja: 
Kiszedni mi jó volna. 
Végül egy volt s im azt — 
Kiszedte egy suszterinas. 



L Oldal. ZALAI HÍRLAP 

Most négy zászlóm folyvást 
l l i iba kér adakozási. 
Kérdik : „Miféle torony cz ni ?" 
S én ugy szerelnék. elsQlycdni. 
Hej jó idők fordulása, 
„Hogy ha már ad, más is lássa". 
Elmegy ilt a korzó népe 
Büszkén, hideggel szivébe. 

Egyszer elment ilt egy kém 
En tudom, mert fölismerém ; 
Vagy ujságiró is lehetett, 
Mert magába igy nevetett: 
„Van bizonyítékom már is, 
Megörül London, Páris. 
Ez a hadi jótékonyság 
Íme, mily jó bizonyság. 
Hogy a háboru népszerűtlen, 
A nép fáradt s kimerülten, 
Pénzo nincs, a békét várja". 
Ment és • - mcgtclegrafálta. 

Szegény árva Fehér Kereszt I 
Szekrényed most szakállt eieszt 
Bánatába, nagy bujába 
S léi ott lenni más útjába, 
Mert art gondolják róla nyilván, 
Hogy szegénységi bizonyítvány. 

express. 

n b á r ó G u t i n a n n o k a h á b o r ú b a n - Báró 
Outmann Ernő t. husxárhadnagy az 1. számú 
cs. és kir. huszárezredben, báró Gutmann 
Aladár lia és báró Gutmann Henrik 1. huszár-
hadnagy ugyanazon ezredben, báró Outmann 
Vilmos fia, az ellenség előtt tanusito4t kiváló 
szolgálataikért, mint a hivatalos lapban ol-
vassuk, a „Signum laudis"-al lettek kitün-
tetve, - Báró Outmann Henrik Bosznia or-
szágos főnökéhez, Sarkotic táborszernagyhoz 
van szolgálattételre beosztva. 

Ezer k e n y é r j e g y N a g y k a n i z s á n . Ma dél-
előtt adta ki a Központi jóléti Iroda az uj 
rendszer szerint megtervezett, 6 hétre szóló 
kenyérutalványokból az ezredik darabot. Hétfő 
reggel óta most még nagy tömegek tolong-
tak a városház clsőemeleti folyosóján, mert 
kissé lassan ment az egyenkénti igazolása a 
kenyérjegyre való jogosultságnak, de a leg-
közelebbi kenyérjegyosztó terpilnuskor, április 
3-ikán, s azontúl minden hónapban már 
gyorsan fog peregni a gépezet, mert inosty 
mindenkit külön igjzolványi lappal láttak el, 
melynek felmutatásával ezentúl mindenki egy 
pillanat alatt megkapja majd a további hó-
napokra szóló kenyérjegyekel. Ma körülbelül 
már véget is ért a kenyérjegyosztás (noha az 
igazolt jelentkezők bármikor kapnak még ke-
nyérjegyet) s igy már megállapítható, hogy 
Nagykanizsán kerek számban ezeren (közlük 
Ö00 család és 400 magányos embtr) látják el 
magukat kenyérjegy segítségével a minden-
napi kenyérrel. Külön statisztika szól a ren-
geteg nagyszámú kanizsai lisztutalványokról, 
•mikről legközelebb Írunk. 

Nem lesznek u j r a s o r o z á s o k . Az utóbbi 
napokban mind szélesebb körben teíjfidt cl 
a híre annak, hogy l e g k ö z e l e b U ^ M ^ r alá 
kerülnek a háboru tartama a l ^ f W á r kétszer 
is untaugllchnak kimondott 19—36 éves ci-
vilek. E hírekről a legilletékesebb helyen ezt 
az Információt a d t á k ; 

— A 19—36 évesek ujrasorozásáról sem-
mit sem tudunk, egyszerű spekuláció az 
egész híresztelés. Arra számítottak a kitalálói, 
hogy addig kell sorozni, amig csak mindenki 
nem katona. Ez is rendszer, hisz a katona-
élet néhány ága semmivel se nehezebb, mint 

a civil-kenyérkereset és egyformán , lehet 
birni, ha még olyan untauglich is valaki. De 
erre nincs szükség. Arról lehet szó, hogy a 
sorkatonaságot szolgáltató évfolyamok a 20 . 
21, 22, 23 és 24 évesek újra sor alá kerül-
nek, hisz ez a békeévek rendes sorozása tu-
lajdonképpen — továbbá a már megszava-
zott sorozása a 18 éveseknek. De — eddig 
erről sincs intézkedésünk. Általában helytele-
nül teszi a közönség, ha ilyen felelőtlen hí-
resztelésekkel zavartatja magát, arra készül 
és ezek által irány illatja éleiét. Ha történik 
valami ilyen katonai intézkedés ez olyan jó-
kor lesz meg, közhírré kerül hivatalosan — 
hogy mindenki nyugodtan számolhat vele és 
aszerint oszthatja be dolgait. 

Izr. i s ten t i sz te le tek . A nagykanizsai izra-
elita templomban a péntek esti istentisztelet 
I. hó 25-élői kezdve, további intézkedésig 
délután fél ti órakor tog kezdődni. 

N é g y s z á z k o r o n a egy r e n d ő r m e g s é r -
tése miat t . Pár napja közöltük azt a kihá-
gási Ítéletei, mellyel Maliin Ödön Teleky-uti 
kereskedőt 20 korona pénzbüntetésre ítélte 
dr. Krátky István főkapitány helyettes amiatt, 
hogy kenyérjegy nélkül adott el kenyeret. Pár 
nappal a kihágási tárgyalás után Matánnak a 
rendőrkapitányságon akadt valami dolga, s 
midőn a kereskedő Füredi János rendőrtiszt-
tel beszélgetett, akkor lepett be oda Németh 
István városi rendőr, aki Matán feljelentője 
volt. .Éppen jön ez a spicli gazember", szólt 
Matán. A rendőr nyomban a járásbírósághoz 
fordult elégtételért, mely ma igazán alapos 
elégtételt szolgáltatott i észére. Lajpcziq Antal 
járásbiró hatósági személy ellen elkövetett 
becsületsértés cimén -40Ü korona pénzbüntetésre 
Ítélte a kereskedőt, akit annyira meglepett a 
szigorú ítélet, hogy elakadt a szava és csak 
nagysokára tudta megmondani, hogy felebbez. 

íTz ege r szeg i e r k ö l c s r e n d é s z c t l n a g y -
t a k a r í t á s . Zalaegerszegről jelenti tudósítónk : 
A zalaegerszegi rendőrség nagy buzgalommal 
folytatja a titkos prostitúció kiirtására irá-
nyuló, s eddig is már jelentős eredményeket 
felmutató akcióját. Nemrég közöltük, hogy az 
egerszegi Kndőrség egy titkos örömlányai 
fedezett fel, ahol egy hadbavonult katonának 
hadisegélyben részesülő feleségét találták 
„alkalmazóit" gyanánt. A jeles nőt Zilahi Ist-
ván rendőrkapitány 30 napi elzárásba ítélte. 
A minap egyik egerszegi zugszállodában me-
gint elcsíptek egy hadiözvegyet, akit ugyan-
csak 30 fogságra Ítélt a rendőrbiró. Ext 
a büntetést százszorosan súlyosbítja az a vé-
letlen (mondhatnók a sors igazságszolgálta-
tása), hogy a hűtlen asszony férje a napok-
ban log szabadságra hazaérkezni Zalaeger-
szegre, amikor felesége még javában ülni fog 
az egerszegi rendőrkapitányság földalatti fog-
dá j ában . 

f i h a d s e g é l y z ó k ö s z ö n e t e . Mindazon höl-
gyeknek és uraknak, kik közreműködésükkel 
a Hadsegélyző eslélyének sikerét előmozdí-
tani szívesek voltak, köszönetünket nyilvánít-
juk. — Továbbá hálásan köszönjük Darnhofer 
Gyula ezredes urnák, a cs. és kir. 12. Land-
wehrezred parancsnokának a zenekar közre-
működését ; a Polgári Egylet vezetőségének a 
nagyterem díjtalan átengedését; a Ker. jót. 
nőegyletnek a díszletek átengedését ; Szegő 
Oyuláné úrnőnek a pódium felállításához 
szükséges deszkák díjtalan átengedését ; 
Pálffy Alajos erdőmester urnák a terem fel-
díszítéséhez használt fcnyögalyakat; , Köhler 
testvéreknek a zongora átengedését; a sör-
gyár vezetőségének egy hordó sör szíves 
ajándékozását és a pódiumhoz felhasznált 
hordók átengedését; Petermann József kerlész 
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urnák a terem díszítését és a Kolm L. Lajos 
cég alkalmazottainak,különösen Ernstein Károly 
üzletvezető untak a jegyek eladása körüli 
fáradozását. — A nagykanizsai Hadsegélyiő. 

Nyitva a Kln izsy-u tca l z á logház . A had-
bavonult Weller Gyulának Nagykanizsán, a 
Kinizsy-ulca 18. szám alatt lévő zálogintézete, 
mely rövid megszakítással a háboru egész 
tartama alatt zárva voll, néhány napon át is-
mét nyitva lesz. Akik tehát onnét zálogtár-
gyaikat kiváltani óhajt ják, legkésőbb e hó 
utolsó napjáig jelentkezzenek, mert azontúl 
belátható időn belül nem lesz alkalom kivál-
tani dolgaikat. 

•• .-n-m jc r . A t o . — — — 

Felelős szerkesztő: G ö r t l o r I s t v á n . 

Ő A j á n l a t o s , ha a mai emel t á r a k 
mel le t t z seb , fali és é b r e s z t ő órái t 
SZÍVÓS ANTAL niAórással k i javí t -

t a t j a . É k s z e r é s l á t s ze r j av i t á s t Is vál lal . 
— Uj á r u m é r s é k e l t á r b a n k a p h a t ó . "—; 

Kazinczy (Vasut l ) -u tca 3. a r á m . 

Magyar vagy német 
intelligens fiatal gyermek-kertésznö 

kerestetik 
7 éves fiúhoz a délutáni órákra 
uri családhoz. — Ajánlatok a 

„ZALAI HÍRLAP" 
kiadóhivatalához intézendők. 

Egy jó házból való fíu 

könyvkötő 
tanoncnak felvéte-
tik a G u t e n b e r g 
nyomdában. , 

Malaczokat 
78—80 darabot, Va vagy */4 éveset 

napi árban 

megvételre keresek. 
Ajánlatokat kér * 

KOZMA ANDOR 
Szarvas-szálloda. 
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F e b . 23., 24-én s z e r d á n - c s O t ö r t ö k ö n 

A dohánygyári leány 
D r á m a n n y o l n é p é l e t b ő l 3 fe lv . -ban 

A T E R M É S Z E T ÖLÉN. h u m o r o s . 
AZ ERÉLYES ANYÓS,. ' v í g j á t ék . 

EIKKO HADI HÍRADÓ, a k t u á l i s . 

P é n t e k e n kerül s z í n r e : 

ü h o z o m á n y 
Dán m ű v é s z e k k e l . 

Előadások h i t k ö z n a p o k o n 6 éa 9 ó r ako r , 
vasá r - éa ü n n e p n a p o n az e lső e l ö n d á í 3 
ó rakor , az u to lsó e l ő a d á s p e d i g 9 ó r a k o r . 

Atíahozztínk a fliinNjzMi 
Nyomatott a kUdótulajdeoosaál üuteatwg-uyomda (Müm ós üoldbsrgtx) NsgykanUsa. 
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táraadalml és közgazdasági napilap. 
ElAfl ie tés t á r a k : Melyben házhoz hordva 1 hóra I K. 
E g y e i szára 6 f i l lér . Vidékre pos tán . . 1 hóra 150 K. 

Nyilttér és hirdetések megállapított árak szerint. 

Alapí to t ta : 

Dr. H A J D U G Y U L A . 
Kiadóhivatal: Outenberg-nyorada Csengery-ut 7. »táw. 

-Te l e fon : Szerkesztőség 41. Kiadóhivatal 41. 

A v i l á g h á b o r u . 
n Maflyar Távirat i I roda éa] flz Est mal táviratai . 

Valona el a bolgárok. 
Az olaszok visszavonulnak 

a tengerpartig. 
Szóflu. Az olaszok 'valonánál 

előretolt hadállásaikból a tenger-
partra vonulnak vissza és megerő-
sített helyeiken csak előőrsöket 
hagytak vissza. Az olaszokon kívül 
mintegy 3000 szerb védi Valonát, 
akik azonban minden előkészületet 
megtettek, hogy Korfuba hajózhas-
sák őket. A védők azt remélik, hogy 
legalább 20 napig sikerí l l majd 
Valonát tartanlokl 

Petár bennünket okoz 
a háboruért. 

Rotterdam. Az amerikai Associated 
Press munkatársa előtt a majdnem tel-
jesen megvakult Petár szerb király az 
alábbi kijelentéseket tette : 

Mi békében kivántunk élni az osztrák-
magyar monarchiávJ, de a monarchia 
fedttális állam, melynek közelében nem 
virulhat szabadság. Ausztria-Magyaror-
szág kiakarta használni a szerbeket a 
maga középkori céljainak megfelelően, 
de ezt már nem tűrhettük. Mi parasz-
tok vagyunk, de szabad parasztok. Az 
éri nagyapám is paraszt volt és erre 
büszkébb vagyok, mint a trónomra (?) 

A hazát és trónl veszített földönfutó 
szerb király ezulán a jövőbe vetett bi-
zalmáról beszélt és igy végezte szzvait: 
„Addig nem találok nyugalmai, míg 
Szerbia szövetségeseivel együtt nem 
fogja legyőzni ellenségeit". 

Küzdelem Verdunért. 
A németeknek Verdimért folyó nagy 

viaskodásáról, melynek néhány nappal 
ezelőtt első eredménye három kilométer-
nyi előrejutás és .000 francia elfogása 
volt, a Magyar Távirati Iroda ma az 
alábbiakat jelenti: 

Német jelentés. 
Berlin. A Berliner Tageblatt haditudó-

silója közli lapjával az alábbiakat: 
Verdutt körül a franciák kél hatalmas 
erödgyürüt építettek ki, melyeket a drót-
sövények rengetegével és hatalmas fa-
törzsek tömegével szinte megvivhatat-
lanokká tellek. Hogy ezt a kél borzal-
mas aősségü erödgyürüt mégis sikerült 

áttörni, kizárólag a német nehéz tüzér-
ség bámulatos tevékenységének lehet 
köszöni, valamint azt is, hogy az áttörés 
a minimális emberáldozattal járt a né-
met hősök részéről. 

Francia jelentés. 
Genf. A irancia főhadiszállás jelen-

tése szerint az ellenség tegnap folytatta 
Verdun előtti állásaink bombázását. A 
németek elkeseredetten és rettentő el-
szántsággal harcolnak ét tegnap dél-
után megsokszorozták eddigi támadá-
saikat, de a fő védelmi vonalunkat nem 
sikerült áltörnlök. A két szárnyon 
arcvonalunk egy részét ismét kény-
telenek voltunk valamivel hátrább 
vonni vissza. 

Esszad pasa Olaszországon. 
Lugano. Rómából jelentik: Esszad 

pasa, a hazaárulóvá lett albán vezér, 
u monarchia csapatai elől menekülve, 
egy olasz torpedónaszádon a délolasz-
országi Brindisibe érkezett és onnét 
Rórha felé folytatta útját. 

Flottatámadások 
Kisázsia ellen. 

Rotterdam. A londoni Daily Mail 
jelenti Athénből: Az aegei tengeri 
egyesült antantflotta hajói naponta bom-
bázzák a smyrnai öböl bejáratát. 

Höfer jelentése. 
Budapest. (Hivatalos) 
Orosz és olasz hadszíntér: Nincs neveze-

tesebb esemény. 
Délkeleti hadszíntér: Csapataink tegnap 

Albániában az olaszokai és szövetséges tár-
sukat, Esszadot, Durazzónál megverték. Dél-
előtt zászlóaljaink, miközben kisebb osztagok 
átkeltek az Arzén alsó folyásán, hatalmukba 
keritették az ellenségnek Bazar-Sjaktól keletre 
lekvö utolsó előrtrolt álláját. Délben Savona 
olasz dandárt az előbb emiitett községtől ke-
letre fekvő erősen kiépített főállásából is ki-
Uztük. Egyidejűleg egy másik oszlop roham-
mal foglalta el a Durazzótól mintegy tiz ki-
lométernyire délkeletre fekvő Sassobianconál 
levő sáncokit. Az ellenség árkait részben 
menekülésszerüen hagyta el és a belső vé-
delmi övezet mögé vonult vissza. Üldözzük. 

Höfer, altábornagy. 

A németek harcai. 
Berlin, A nagyföhadiszállás jelenti: 
Nyugati hadszíntér: A Maastól keletre el-

ért sikerünket még teljessebbé tettük. Bra-

bant, Halmant és Samagneux helyiségeket el 
foglaltuk. A Bcaumontól északnyugatra északn 
és északkeletre elterülő egész erdőség vala-
mint a Merbebois kezűnkben van. Metztől 
délre egy előretolt francia őrsöt megleptünk 
és valamennyi emberét, számra nézve több 
mint ötvenet elfogtunk. 

Keleti hadszíntér: Az arcvonal északi ré-
szén élénkebb tüzérségi harc volt. Számos 
helyen járőrharc volt. Különös esemény nem 
történt. 

Balkáni hadszíntér: Nincs újság. 

A mlnisiterelnökséfi sajtóosildlya. 
ess* rwm, -rx 

Aúakozzmik a itesélirörak! 
Í R E K . 

A lisztfölösleg. 
Válfóhamisltó I Milyen borzalmas volna, ha 

ezt egy ismerősünkre kimondanánk. Minden 
hajunk szála az égnek állna és torkunkra 
akadna a szó. Távol áll mindnyájunktól, hogy 
ezt a nagy bünt kisebbítve mentegessük, de 
ha jól meggondoljuk a dolgot, a váltóhami-
sitó nem nagyobb bűnös egy közönséges 
kötelezvény hamisítójánál. Pedig az utóbbi 
nevének hallatára már nem minden szála l l l 
ég leié a hajunknak. 

Lisztdugdosó! lirre azonban már nemcsak 
a hajunk szála meredez, de a hátunkon fu-
tócskát játszik a hideg, föl, le, meg viasza 
kergetőzvén rajta, hogy aztán a szégyen bí-
borába vörösödjék az arcunk. Petiig, édes 
istenem, mi az a kis lisztdugdosás? Ha sok 
lisztünk volt otthon a békében, eldughattuk a 
verembe, a csűrbe, a spejzba, vagy akár a 
zongorába, mert minek tudja az irigy szom-
széd, hogy nekem mennyi lisztem van? De 
most?I I ... Most még a máskülömben irgal-
nias angyalok se irgalmaznának a liszldugdo-
sóoak. Hát még a hatóságok! Becsukják azt, 
aki fölösleget rejteget, nem is szólva arról, 
hogy elkobozzák tőle és még nagyon tekin-
télyes büntetéspénzeket is fizettetnek vele. 
De hát ínég az újságok! Egyszóval nincs ma 
kellemetlenebb hely/ct, mint leleplezett IÍSJI-
dugdosónak lenni. 

De ne csak a büntetés és a szégyen tartsa 
vissza az embereket a fölösleges liszt fölhal-
mozásától és rejtegetésétől, hanem annak az 
erkölcsi érzetnek nagy súlya, mely -sok ellen-
ségünk kiéheztetési politikájával szemben az 
egyedüli fegyver, mely diadalt arathat, hason-
latosan a magyar bajonettek óriási diadalai-
hoz. Ha ezen a téren nem győznek le ellen-
ségeink, ugy végérvényesen mi leszünk a vi-
lágháboru legyőzhetetlen hősei. 

A lö'ösleget bejelenteni most még nem 
késő. Sok szégyent, bajt kerül el é« a leg-
szentebb hazafiságot cselekszi vele az, aki 
megteszi. 



E g y 20-as b o n v é d ő n k é n f c a vi tézségi ki-
t ü n t e t é s e . Strém József nagykanizsai boi ke-
reskedőt kellene mindenekelőtt kitüntetni, 
amiért négy derék katonát adoll a hazának. 
Amit azonban az apa nem kap meg, a kitün-
tetéseket megszerzik fiai. Strém József har-
madik katonafia, Strém Imre, a 20. honvéd-
gyalogezred szakaszvezetője, mint a bessz-
arábiai frontról hozzánk érkezeit hivatalos 
jellegű értesítés közli, a napokban hősi ma-
gatartásáért a II. oszt. ezüst vitézségi érmet 
kapta meg. Más forrás közli velünk azt, hogy 
Strém Imréi parancsnoksága ezenkívül az 1. 
oszt. vitézségi éremmel való kitüntetésre is 
folterjesztette és a napokban soronkivül had-
apróddá nevezik ki. 

Rekvi rá ló b i z o t t s á g o k a l ak í t á sa N a g y -
k a n i z s á n és a j á r á s b a n . Ma délután 3 órára 
értekezletre hivta össze Viosz Ferenc főszol-
gabíró a kanizsai járás összes kör- és községi 
jegyzőil, tanítóit, papjait és lelkészeit, hogy 
velük a közélelmczés biztosítását és a tavaszi 
mezőgazdasági munkák hiánytalan elvégzését 
célzó legújabb miniszteri intézkedéseket meg-
beszélje s azoknak a legteljesebb mértékben 
érvényt szerezhessen. Az értekezlet, tekintettel 
a meghívottak rendkívül nagy számára, a 
Polgári Egylet nagytermében zajlott le. Itt a 
lőszolgabiró szakszeiü előadása és több 
hozzászólás után számos bizottság alakult, 
melyeknek tagjai készséggel vállalkoztak a 
nép felvilágosítására és a kanizsai járás falvaiban 
elrejtett gabona- és lisztkészletek barátságos 
módon való előteremtésének nagy feladatára. 
Ami e kérdésben Nagykanizsa városát illeti, 
dr. Sabján Gyula polgármester a napokban fel-
hívást fog közrebocsátani, amelyben felkéri 
a város hazafias érzésű összes intelligens 
férfilakosságát, hogy a városi nép felvilágo-
sításának és a barátságos rekvirálásnak ke-
resztülvitelére bizottsági tagokul jelentkezze-
nek. Nagykanizsán mintegy 100 ilyen bizott-
sági tagra lesz szükség, akik ha kellő szám-
ban nem jelentkeznek, a polgármester a hiány-
zókat a rendkívüli háborús törvény alapján 
közerő gyanánt lesz kénytelen kirendelni. 

Város i b u r g o n y a é rkeze t t . Tegnap dél-
után a kanizsai rendőrkapitányság címére is-
mét két waggon burgonya érkezeit, mely a 
városszerte már igen nagy mértékben mutat-
kozó hiányt lesz hivatva némileg pó to ln i . , A 
burgonyát a rendőrkapitányság a ma érvé-
nyes, métermázsánkéntl 11 koronás árban 
vásárolta, azonban azt 10 korona 20 fillérnél 
olcsóbban nem adhatja, mert arra az alábbi 
költségek vannak: 11 korona a burgonya'ára 
a termelőnél a helyszínen, 1 korona ügynöki 
dij és 5 korona 20 fillér a zsákbarakás, vas-
útra fuvarozás, bewaggonirozás, vasúti fuvar-
költség, Nagykanizsán kirakás a waggonból, 
befuvarozás a városba és a zsákhasználat 
dija. A városi burgonyából már ma délelőtt 
számosan vásároltak s ezért sietni kell, aki 
idejében hozzá akar jutni a kissé drága, dc, 
ugy mondják, kitűnő minőségű városi burgo-
nyínoz. • < 

H o l n a p u t á n é l e tbe l ép a v a s á r n a p i m u n . 
k a s z ü n e t . Ma kapta meg a nagykanizsai 
rendőrkapitányság a kereskedelmi miniszter-
nek azt az immár a napi sajtóból közismert 
rendeletét, mely ipari és kereskedelmi téren 
a vasárnapi munkaszünetet teljesen a háboru 
előtti állapot szerint való visszaállításáról 
szól. A rendeleteknek már a. legközelebbi al-
kalommal érvényt kell szerezni, s ezért hol-
napután, vasárnap Nagykanizsán már életbe is 
lép a vasárnapi munkaszünet. Ennek értelme 
az, hogy holnapután ismét délelőtt 10 órakor 
be kell zárni minden üzlete/, az irodák és 

műhelyek pedig szombat este 12 órától hétfő 
reggelig szünetelni tartoznak. 'A kanizsai 
rendőrkapitányság szigorúan logja ellenőrizni 
városszerte a vasárnapi munkaszünet betar-
tását, amire nyomatékosan figyelmeztetjük a 
nagykanizsai érdekeltek nagy sokaságát. 

Fi Dé lza la i t a k a r é k p é n z t á r értesiti t. ügy-
feleit, hogy a nála jegyzett zárolt III. hadl-
kölcsönkölvények a pénztári clismervények 
ellenében a mai naptól kezdve átvehetők. 

Kiknek n e m kell b c v o n n l n l o k ? T e g n a p -
uapelőtt közöltük már a honvédelmi minisz-
ter körrendeletét, mely arról szól, hogy a 
közigazgatási hatóságok mindazoknak halasz-
tást adhatnak a 28-iki és március 3-1 ki be-
vonulás alól, akik felmentésüket kérték és 
ha/aszth itat/an mezőgazdasági munka vár reá-
juk. Hazai Samu honvédelmi miniszter a kép-
viselőház folyosóján élőszóval is nyilatkozott 
a 4 3 - 5 0 éves népfölkelők bevonulása ügyé-
ben. A miniszter kijelentette, hogy a bevo-
nulást nem halaszthatja el, de fölhatalmazta 
a közigazgatási hatóságokat, hogy mindazo-
kat a népfölkelőket tartsák vissza, akiknek 
fölmentési ügyük tárgyalás alatt van, illetőleg 
akiknek kérelmüket pártolólag terjesztették fel. 

K o s z o r u p ó t l ó a d o m á n y o k . Folyó hó 17-én 
elhunyt özv. Hónig Dávidné iránti kegyelet-
ből koszorupót ló cimén adakoz tak : Havas 
Imre és neje Szombathely 70 K, alsódomborui 
Hirschler Miksa 50 K, Szegő Izidor Alsódom-
boru 40 K, özv. Szegő Gyuláné, (Jeliért lg- » 
nác Budapest 20—20 K, Havas Gábor , Anna 
és Imre 15 K, Pollák Paulln 10 K, összesen 
225 K. — Az izr. Szentegylet. 

Elvesze t t . Tegnapelőtt , szerdán este 7—8 
óra között a Rozgonyl-utca sarkától a Ma-
koviczky cukrászdáig vezető uton egy kék 
selyem táska elveszett. Tar ta lma egy dupla 
fedelű arany női óra, egy zsebkendő és egy 
gombolyag szürke pamut volt. A becsületes 
megtaláló szíveskedjék azt a .Zalai Hírlap" 
kiadóhivatalában átadni, ahol illő jutalomban 
részesül. 

fl n é m e t o r s z á g i c lpő t l l a lom. A magyar 
cipőkcrcskcdelemben Igen jelentékeny szerepe 
van a német cipőgyáraknak, amelyek eddig 
rengeteg sok árut hoztak be Magyarországba. 
Most, hogy nálunk annyira megdrágult a 
cipő, kétszeresen fontos volt a németországi 
cipőbehozatal, mert némileg mégis lenyomta 
9 belföldi kereskedelem által diktált horribi-
lis árakat. Sajnos, a német cipőkereskedők 
országos egyesülete az erfurti Central Ver- , 
band éppen most intézett felterjesztést a né-
met birodalmi kormányhoz, hogy az ott is 
emelkedő cipőárakra tekintettel tiltsa meg a 
cipők kivitelét Németországból. — A Central-
Verband azon a nézeten van, hogy ha a kor-
mány nem léptet életbe kiviteli tilalmat, ak-
kor Németországban éppen ugy meg fog 
drágulni a cipő ára, mint Ausztriában, vagy 
Magyarországon. A cipődrágaságon csak az 
fog enyhíteni, ha tavasszal behozzák a faci-
pőket, amiknek az egész magyar saj tó már 
óriási propagandát csinált. 

Ny i tva a Kin izsy-u tca l z á l o g h á z . A had-
bavonult Wtiler Gyulának Nagykanizsán, a 
Kinizsy-ulca 18. szám alatt lévő zálogintézete, 
mely rövid megszakítással a háboru egész 
tartama alatt zárva volt, néhány papon át is-
mét ny-ilva lesz. Akik tehát onnét zálogtár-
gyaikat kiváltani óhajt ják, legkésőbb e hó 
utolsó napjáig jelentkezzenek, mert azontúl 
belátható időn belül nem lesz alkalom kivál-
tani dolgaikat. 

Felelős szerkesztő: G ü r t l o r l á t v á n . 

é A j á n l a t o s , h a a ma i emel t árak 
me l l e t t z s e b , fa l i é s é b r e s z t ő óráit 
SZÍVÓS ANTAL rnf ló rássa l kijavít, 

t a t j a . É k s z e r é s l á t s z e r j a v i t á s t Is vállal. 
= r r U j á r u m é r s é k e l t á r b a n k a p h a t ó , r r : 

Kaz inczy ( V a s u t l ) - u t c a 3. s z á m . 
j f c . j jL . - r r - ! 

T ü z e l ő f á t 
jutányos áron szállít 

FEHÉR GYULfí 
Sugá r ut 43. — T e l e f o n : 131 

M w vagy német 
intel l igens fiatal gyermek-ker tésznö 

kerestetik 
7 éves f iúhoz a délutáni órákra 
url csa ládhoz . — Ajánlatok a 

„ZALAI HÍRLAP" 
kiadóhivatalához intézendők. 

Egy jó házból való fiu 

Könyvkötő 
tanoncnak felvéte-
tik a G u t e n b e r g 
nyomdában. = 

Malaczokat 
78—80 darabot , Va vagy 3

 4 éveset 
napi á rban 

megvételre keresek. 
Ajánlatokat kér 

KOZMA ANDOK 
Szarvas-szálloda. 

U G ' á n i a M O — KozKonyl-nt 4. Te lefon 219 

F e b r u á r 25-én p é n t e k e n k e r ü l s z í n r e 

A h o z o m ú n y 
t á r s a d a l m i d r á m a 3 f e l v o n á s b a n . 

K A L A N D O S E S K Ü V Ő , v í g j á t é k . 
MUKI ELVESZTI F E L E S É G É T huni . 
A MILLIOMOS GYÉMÁNTJAI r e m e k 

d e t e k t í v d r á m a . 

S z o m b a t o n é s v a s á r n a p k e r ü l s z i n t e 

i A s ö t é t m ű i t 
d á n d e t e k t í v t ö r t é n e t 

Előadások h é t k ö z n a p o k o n ( é i 9 ó r ako r , 
vasár - és Dnnepnapon az e lső e l ő a d á s 2 
ó rakor , az utolsó e lóadás p e d i g 9 ó r a k o r . 

: r-

Hirdetések felvétetnek 
e lap kiadóhivata lában. 

r a r * * r r - i x t r r : 

ll 
Nyomatott i kiadótulajdonosnál Quteobtrg-nyomda (Münz é t O o l d t a g a r ) Nagykao lm. 



IV. é v f o l y a m . N a g y k a n i z s a , 1916. f e b r u á r 2 6 . s z o m b a t 4 6 . s z á m 

társadalmi *B közgazdasági napilap. 
eióflzettsi árak: Helyben hiihoi hordva 1 hóra I K. 
Efyes izám 6 fillér. Vidékre postán . . I hóra 150 K. 

Nyilttér és hirdetések meRAItapUott árak szerint. 

Alapította: 

Dr. H A J D U G Y U L A . 
Kiadóh iva ta l : ( l u t e n b e r f - n y o m d a Csengery-u t 7. u á « . 

T e l e f o n : Sze rkMi tó t éK 41. Kiadóhivatal 41. 

Verdiin eíyiR loeroajei 
elfoglalták a németek. 

B e r l i n . A n a g y n é m e t f ő h a d i s z á l l á s 
j e l e n t i : D o u a u m o n t p á n c é l e r ő d ö t , 
V e r d u n á l l a n d ó f ő e r ó d i t é s i v o n a -
l á n a k é s z a k k e l e t i s a r k o s z l o p á t , t e g -
n a p d é l u t á n a 24. s z á m ú b r a n d e n -
b u r g i g y a l o g e z r e d r o h a m m a l el-
f o g l a l t a . A p á n c é l e r ő d s z l ' á r d a n a 
n é m e t e k k e z é b e n v a n . 

A l e g f e l s ő b b h a d V e z e t ő s é g . 
(Immár teljesen nyilvánvaló, hogy a 

nyugati fronton döntő jelentőségű offen-
zívát kezdettek a némelek. Tegnap még 
csak néhány kilométernyi térnyerésről 
és pár ezer francia fogoly ejtéséről 
szóltak a jelentések, ma pedig már 
világszenzációt jelentő hirt közöl velünk 
a távíró. Azt, hogy o németek a be-
vehetetlennek hirdetett francia erőd, 
Verdun egy fő páncél erődjét, melyhez 
északkeleti irányban még csak öt ha-
sonló csatlakozik, elfoglalták. Tehát 
Verdun egy része már német kézen 
van és néhány nap kérdése lehet csu-
pán, hogy a Irancia fronlnak ez a leg-
szilárdabb bázisa min eneslül német 
kézre jusson. Hogy ez minő további 
perspektívákat mutát, azt minden újság-
olvasó tudja. A szerk.) 

A mal Höfer. 
Budapest. A sajtóhadiszállásról hiva-

talosan jelentik: 
A z o r o s z és o l a s z h a d s z í n t é r e n nincs n e -

v e z e t e s e b b e s e m é n y . 
- D é l k e l e t i H a d s z í n t é r : C s a p a t a i n k a D u u z z ó l ó l 

k e l e t r e és é s z o k r a f e k v ő ( ö l d s z o r o s o k l g nyo 
m u l t a k e l ő r e . 

HÖFER, altábornagy. -

Durazzó végórái 
A n g o l és francia segítség. 

Athén. Korfuból jelentik: A Durazzó 
körüli magaslatokon angol és francia 
tüzérség siel a szorongatott olaszok se-
gítségére. Durazzót 35 ezer főnyi olasz 
sereg védi, melyhez még Esszad pasa 
2o ezer embere csatlakozik. 

Menekülnek oz olaszok. 
Wien. Durazzót tegnap óta nemcsak 

nehéz ágyúink, hanem tábori tüzérsé-
günk is lövi. Az olaszok nagy sietség-

gel igyekeznek csapataikat behajózni, 
de ágyúink tüze törekvésüket rendkívül 
megnehezíti. Duraz/ó előli olasz hadi-
hajók is mutatkoztak, de ezek tevékeny -
sége nem befolyásolja a helyzetei. 

5000 olaszt 
elsiilyesztettünk. 

G r a z . A G r a z e r T a g e s p o s t n a k 
t á v i r a t o z z á k C a t t a r ó b ó l , h o g y m a 
h a j n a l b a n a z A d r l n i t e n g e r e n t e n -
g e r a l a t t j á r ó i n k e l s Q l y e s z t e t t e k h á -
r o m o l a s z h a j ó t , m e l y e k D u r a z z ó -
bó l h o z o t t o l a s z k a t o n á k k a l v o l t a k 
z s ú f o l v a . A h a j ó k k a l m i n t e g y 5000 
o l a s z p u s z t u l t e l . 

Pasics Párisban. 
Genf. Párisból jálenlik, hogy az ccy-

kori Szerbia miniszterelnöke, i asics 
odaérkezett. 

Höfer jelentése. 
H u d a p e s t . ( H i v a t a l o s ) 
O r o s / h a d s z í n t é r ; H e l y e n k é n t t ü z é r s é g i 

h a r c o k . 
O l a s z h a d s z í n t é r : N i n c s n e v e z e t e s e b b e s e -

m é n y . 
D é l k e l e t i h a d s z í n t é r : C s a p a t a i n k t e g n a p 

A l b á n i á b a n a D u r a z z ó t ó l k e l e t r e é s d é l k e l e t r e 
az e l ő z ő n a p o n m e g v e r t o l a s z o k a t e r é l y e s 
ü l d ö z é s k ö z b e n a D u s - l a v a k t ó l n y u g a t r a 
f e k v ő f ö l d n y e l v r e ü / l é k v i s s z a . D u r a z z ó k i -
k ö t ő m f l v e i á g y ú i n k t ü z e a l a t t á l l a n a k . A c s a -
p a t o k é s h a d i s z e r e k b e h a j ó z á s á t s i k e r e s e n 
z a v a r j u k . E g y e s o l a s z h r f d i h s j ó k m e g j e l e n é s e 
az e s e m é n y e k f e j l ő d é s é r e s e m m i h a t á s t n e m 
g y a k o r o l t . E z e k b e n a h a r c o k b a n e d d i g ö s z -
s / e s e n 11 o l a s z t i sz te t , t ö b b m i n t 7 0 0 f ő n y i 
l e g é n y s é g e t f o g t u n k el é s 5 l ö v e g e t é s I g é p -
f e g y v e r t z s á k m á n y o l t u n k . 

Ilii fit, altábnr-iagy 

A németek harcai. 
Berl in . A nagylő l iad isz .á l lAs j e l e n t i : 
N y u g a t i h a d s z í n t é r : A M a a s j o b b p a r t j á n ! 

a m á r j e len te t i s i k e r e k e t t e g n a p is k ü l ö n b ö z ő 
i r á n y o k b a n g y ü m ö l c s ö z t e t t ü k . A M a a s m e l -
letti C h a m p r u u v i l l e , C h o t e l e i t e s , M a r m o n t , 
Bcu inor i t , C h a n b r e t t e és O r n c s • m e g e r ő s i t e t 
f a l v a k a t é s m a j o r o k a t e l f o g l a l t u k , e z e n k í v ü l 
r o h a m m a l beve t í t i k az ö s s z e s e l l e n s é g e s á l l á -
s o k a t e g é s z a L o u v e u o n t - i h e g y h á t i g . Az e l -
l e n s é g v é r e s v e s z t e s é g e i Ismét r e n d k í v ü l s ú -
l yosak v o l t a k . A mie ink c l v i s e l h c t ő k . A f o g -
lyok s z á n t a t ö b b , min t hé t eze r r e l s z a p o r o d -
ván , m o s t m á r t i z eze ren felül v a n . A h a d i -
a n y a g b a n ej tet t z s á k m á n y r ó l m é g n i n c s a d a t . 

Keleti é s b a l k á n i h a d s z í n t é r : J e l e n t ő s e s e -
m é n y n e m tö r t én i . 

A Miniszterelnökség sajtóosztálya. 

Az elrejtett liszt 
kutatása Nagykanizsán. 

A rekviráló bizalomférfiak kötelességei. 
— S a j á t t u d ó s í t ó n k t ó l . — 

A n a g y k a n i z s a i j á r á s t e r ü l e t é r e , a n n a k e g y e s 
k ö z s é g e i r é s z é r e t e g n a p d é l u t á n a l a k u l t m e g 
egy köze l 100 t a g ú n a g y b i z o t t s á g , m e l y n e k 
t a g j a i k é s z s é g g e l vá l la l tak a Viosz E e r e n c f ő -
s z o l g a b í r ó által e l é b ü k t e r j e s z t e t t p r o g r a m m 
v é g r e h a j t á s á t : n k a n i z s a i j á r á s k ö z s é g e i m i n -
d e n e g y e s l a k ó j á n a k m e g l á t o g a t á s á t és a n á -
luk e l r e j t e t t lö lOs g a b o n a k é s z l e t e k b a r á t M g o s 
k i s z o l g á l t a t á s á r a v a l ó r á b í r á s t . N a g y k a n i z s á n , 
mint tnár t ö b b Í z b e n is j e l e z t ü k , p o l g á r m e s -
teri f e l h í v á s u t j á n f o g j á k fe l szó l í t an i a v á r o s 
h a z a f i a s a i t é r z ő , i n t e l l i g e n s l é r f i n é p é t , h o g y a 
v á r o s t e r ü l e t é r e n é z v e ezt a pá r n a p i g t a r t ó , 
ó r i á s i n e m z e t i é s s t r a t é g i i i f o n t o s s á g ú fel-
a d a t o t vá l l a l j a . Ez a f e l h í v á s h o l n a p u t á n , h é t -
t ő n f o g m e g j e l e n n i , d e m á r m o s t m ó d u n k b a j ) 
v a n a r e k v i r á l ó n a g y k a n i z s a i b i z a l m i f é r f i a k r a 
v á r ó f e l a d a t o k a t k ö r v o n a l a z n i é s a f e j l e m é -
n y e k r ő l a g a b o n a - é s liszt e l i e j t & k r t is t á j é -
k o z t a t n i . 

I s m e r t e t t ü k a p o l g á r m e s t e r e k n e k S á n d o r 
J á n o s b e l ü g y m i n i s z t e r n é l t a r tó i t a n k é t j é t , m e -
lyen d r . S a b j i n G y u l a p o l g á r m e s t e r n y o l c 
v á r m e g y e a l i s p á n j a i v a l é s p o l g á r m e s t e r e i v e l 
e g y ü t t e s e n vet i r é sz t . E k k o r k ö z ö l t e a m e g -
j e l e n t e k k e l a b e l ü g y m i n i s z t e r , h o g y az e l r e j -
te t t g a b o n a ' é s l i sz tkész le tek f e l k u t a t á s á t a 
k o r m á n y az e g é s z o r s z á g " t e r f t l e t é re e l r e n -
d e l t e , m e r t a H a d l t e r r n é n y r. t . u t j á n e d d i g 
b e s z o l g á l t a t o t t é s a j a n u á r h a v i á l t a l á n o s 
k é s z l e t ö s s z e i r á s a l k a l m á v a l b e j e l e n t e t t g a b o n a -
t e r m é n y - f e l e s l e g e k e t a b e j e l e n t e t t c s é p l é s ! 
e r e d m é n y e k k e l ö s s z e h a s o n l í t v a , m é g n a g y -
m e n n y i s é g ű g a b o n a k é s z l e t e k n e k kell l e o n i ö k . 

A b i za lmi f é r f i ak b a r á t s á g o s , m i n d e n b ü n -
t e t ó h a t a l m a t n é l k ü l ö z ő m ű k ö d é s e N a g y k a n i -
z s á n is m e g l ó g j a e lőzn i a r e n d ő r s é g é s p é n z -
ü g y ő r s é g ál tal v é g e z e n d ő k u t a t á s t . A b i z a l -
mi fé r f iu k ö t e l e s s é g e lesz a k ö r z e t é b e t a r t o z ó 
Összes h á z t a r t á s o k a t ( l a k á s o k a t ) f e l k e r e s n i , 
a z o k a t e g y e n k é n t , vagy c s o p o r t o s í t v a f e lv i l á -
g o s í t a n i é s nek ik a s z ü k s é g e s i n a g y a r á z f f l o k a t 
m e g a d n i Ha egy h á z b a n k e t t ő n é l t ö b b h á z -
t a r t á s ( l a k á s ; v a n , e z e k e t az e g y i k h á z t a r t á s b a 
( l a k á s b a ) ö s s z e h í v j a . O l y a n u t c á k b a n a h o l 
k i s e b b h á z a k v a n n a k , m e l y e k b e n c s a k egy 
v a g y két l a k ó v a n , t ö b b h á z l akó i t egy h á z b a 
h i v j a ö s s z e . A m i k o r a b i z a l m i f é r l i u fen t lek 
s z e r i n t n y o l c - t i z h á z t a i t á s , i l l e tve c s a l á d o t a 
l a k á s b a n , v a g y h á z b a n ö s s z e g y ű j t ő i t , , f e l m u -
t a t j a I gazo ló j e g y é t , m e l y m ű k ö d é s é n e k j o -
g o s s á g á t i g a z o l j a é s az e g y b e h í v o t t a k n a k e l -
m o n d j a , h o g y a ke l lő i d ő b e n k ö z z é tett r e n -
d e l e t e k é r t e l m é b e n 1916 . évi j a n u á r v é g é i g 
m i n d e n k i n e k b e ke l le t t j e l e n t e n i a t u l a j d o n á -
b a n l e v ő g a b o n a é s l l s z t k é s z l e t e k e t . 

A b e j e l e n t é s e k f e l d o l g o z á s a u t á n k i tűn t , 
h o g y o r s z á g s z e r t e n a g y m e n n y i s é g ű el t i tkol t 
é s e l r e j t e t t g a b o n a - é s l i s z tké sz l c t eknek , kell 
l e n n i , e n n é l f o g v a a k o r m á n y a h a d v i s e l é s é r - . 
d e k é b e n e l r e n d e l t e az e l t i tko l t kész le t ek fel-
k u t a t á s á t , a z o k n a k e l k o b z á s á t é s ezenfe lü l az 
e l t i t ko lók é s e l r e j l ő k s z i g o r ú m e g b ü n t e t é s é t . 
M i u t á n a z o n b a n ez e s e t l e g j ó h i s z e m ű é s b e -
c s ü l e t e s e g y é n e k e t is s ú j t h a t n a , a k o r m á n y 
m é g e g y u t o l s ó a l k a l m a t é s m ó d o t a d a r r a . 
h o g y b á r k i a t u l a j d o n á b a n l evő . b á r m i o k b ó l 
b e n e m j e í e n l e t t , v a g y a k á r s z á n d é k o s a n e l -
r e j t e t t g a b o n a - v a g y l isz tkészle te t a* e l k o b -
z á s é s b ü n t e t é s a l k a l m a z á s a né lkü l a h a t ó -
s á g n a k b e s z o l g á l t a s s á k . Vagyis m i n d e n k i , ak i 
a b i r t o k á b a n l é v ő , be n e m j e l en t e t t , v a g y e l -

A v i l á g h á b o ú . 



rejtett készletet a kiküldött bizalmi férlitmak 
önként bejelenti és bemutatja, az elkoh«ástól 
is a büntetéstől mentesül, azonban készletét 
a hatóság felhívására a megjelölendő mag-
tárba, a kijelölendő időbe* beszolgáltatni kö-
teles, ahol az átadás alkalmával a törvénye-
sen megállapított vételár a sulymennyiségnek 
megfelelően azonnal készpénzben kifizettetik. 
Az önként bejelentett és felkutatott készletek-
ről a bizalmiférfi a tulajdonosnak n suly-
mennyiségcl feltüntető igazoló írást ad. Ha a 
a tulajdonos a készletet önként bc nem je-
lentette, és a bizalmifét Hunok gyunuja van. 
hogy ann.ik be nem jelentett vagy a bejelen-
tettnél lényegesen nagyobb készlete van, a 
házban kutatást is tartozik eszközölni. 

I" magyarázatok felolvasása után a bizalmi-
férfin az egyes háztartások megjelent tagjai-
val egyenként és külön-külön megkezdi a 
tárgyalást, Flóvesrl az illető bejelentő lapját, 
megkérdi, hogy tényleg ennyi-e a készlete, 
esetleg nem-e szerzett időközben, vagyis 
nincs-e több készlet a birtokában, mint 
amennyire a rendelet szerint jogosultsága van. 
Kiszámítja mindenkinek, hogy mekkora az a 
törvényes mennyiség, amit mindenki megtart-
hat és megállapítja az átadandó mennyiséget, 
*mlt a Haditermény r. t. részére jegyzőköny 
vileg lefoglal. Mindezekhez szükség esetén 
rendőri segítséget is igénybe vehet. 

Ha száz bizalmilérfiu végzi ezt a szép és 
nemes munkát Nagykanizsán, ugy az három, 
de legfeljebb négy nap alatt okvetlen befe-
lezhető lesz. 

H Í R E K . 
Ötven hadifoglyot kapnak a kanizsa i 

iparosok A holnaputáni és a március 3-iki 
bevonulással Nagykanizsán az ipari üzemek 
a legnagyobbtól a legkisebbig igen jelenté-
keny számú munkást veszítenek el. Nagyka-
nizsa város elöljáróságé már jó előre számolt 
ezzel az eshetőséggel, s azért az illetékes 
szervezetek utján fölhívta a kanizsai iparoso-
kat, hogy jelentsék be, hány hadifogolyra 
lenne szükségük a bevonulók pótlása végett. 
Mintegy 50 hadifogolyra jelentettek igényi, 
minek folytán dr. Sabján üyula polgármester 
tegnap távirattal fordult Arvay Lajos alispán-
hoz, hogy a nagykanizsai iparosok részére a 
kgsüigősebben 50 hadifoglyot utaltasson. 

J íü f lyá r lesz Nagykan izsán . Ennek a 
téltelen szomorú időnek egyik legnagyobb 
problémája Nagykanizsán a |égkerdés, mely-
nek sürgető aktualitását a minap nagyobb 
közlemény keretében ismertettük. Pár napja 
már konzorcium alakult Nagykanizsán, mely 
elhatározta, hogy jéggyárat épít. Mikor azon-
ban a konzorcium még csak a megalakulás 
stádiumánál tart, a Franz részvénytársaság 
már egy nagyszabású jéggyár tervét nyújtotta 
bc nja a városi tanácshoz, melyet az építési 
engenély sürgős kiadására kér. Ugylátszik 
tehát, egyszerre két jéggyár is létedül Nagy-
kanizsán, mely talán igy mindörökre megsza-
badul a pocsolyák egászségellenes jegére való 
ráutaltságtól. 

Ma este hadsegé lyzó h a n g v e r s e n y . Min-
dennap, sőt minden héten se rendezhet a 
nagykanizsai Hadsegélyzó olyan grandiózus 
méreti) művészi előadást, mint aminőt ma egy 
hete a ^ o l g á r i Egyletben tartottak, s amely 
közel kétezer koronát jövödelmezett ennek a 
mindennél nemesebb rendeltetésű intézmény-
nek. Ha nincsenek mindig ezeresek, a 
százasokkal is be kell érnie a Hadsegélyzó-
nek, mely éppen ezért továbbra is minden 
szombat este mcoüÉfla a 12. Landwehrezred 
közremükUgipPf/ Ccntrál-kávéházban érté 
kes, szép YHThg'Versenyeit. A ma esti, 10 
programmpontból álló katönahangversenynek, 
különösen három pontja képvisel kiváló vonzó 
erőt és pedig a „Pique Dame" nyitány, „Az 
eladott menyasszony" és a „Vig özvegy" 
nagy egyvelegei. 

30 k o r o n á s Wiintetés az 1 ko ronás gal-
lérért . Nagykanizsán a gallérviselet néhány 
hónap óta milliomosoknak való passzióvá 
lett. Nincs olyan divatüzlet Nagykanizsán, 
ahol 1 koronánál alacsonyabb áron egy vala-
mire való gallért vásárolni lehetne. Szakasz-

tott igy volt ez még a legutóbbi napokig 
Oyöfbeii is, de ott már leszoktatták a keres-
kedőket az 1 koronás gallérárakról. Es pedig 
igy: Strausz Jenő győri divatáru kereskedőt 
följelentették,'mert a gallért egy koronáért, a 
kézelő párját pedig másfél koronáért árusí-
totta. A győri rendőrség fölmentette a keres-
kedőt azzal a megokolással, hogy kamarai 
szakvélemény szerint divatcikkekben negyven 
százalékos haszon jogosult és a gallér külön-
ben sem közszükségleti cikk. A városi tiszti 
főügyész megföllebbezte ezt az ítéletet. Győr 
város tanácsa megváltoztatta az elsőfokú Íté-
letet és kimondta, hogy a gallér elsőrendű 
clctsztlkségtetl cikk, annak túlságos áremelése 
visszaélés és ezért a kereskedőt 20 korona 
fő cs 10 korona mellékbüntetésre Ítélte. - Ta-
lán lehetne valami hasonló módon Nagyka-
nizsán is leszállásra himi a felhőkarcoló gal-
lérárakat. 

Elveszet t . Tegnapelőtt, szerdán este 7—8 
óra között a kozgonyl-utca sarkától a Ma-
koviczky cukrászdáig vezető uton egy kék 
selyem táska elveszett. Tartalma egy dupla 
fedelű arany női óra, egy zsebkendő és egy 
gombolyag szürke pamut vnit. A becsületes 
megtaláló szíveskedjék azt a „Zalai Hírlap" 
kiadóhivatalában átadni, ahol illő jutalomban 
részesül. 

T ü z e l ő f á t 
jutányos áron szállít 

FEHÉR ÖYULfl 
S u g á r - u t 4 3 . — T e l e f o n : 131 

AdakozzonK a ttegélizóiÉ! 
• * -JS" KfTT r - 1 T.-, - - ——1 r~~TT~i 111—n 

E l a d ó 
egy „ M o n & Shu t t l ewor th" gyár tmányú 

p q r a l ig h a s z n á l t 
n a g y k u k o r i c a m o r z s o l ó 
e r r t m l l h a j t á s r a a 

N a g y k a n i z s a i T á r h á z a k 
Részvénytársaságnál . 

Felelős szerkesztő: G O r t l a r I s t v á n . 

Nyilttér. 
A vegyszerek és drogua áruk beszerzési 

árának hihetetlen mértékben történt emelkedése 
kényszerit bennünket, hogy egyesek részérc 
szokásban volt százalék engedmény adást 
kivétel nélkül beszüntessük. 
Dr. Mcrkly Belus József Reik Gyula 
N e u m a n n Aladár Mlkovényl Árpád 

gyógyszerészek. 

é A j á n l a t o s , ha a mai emel t á r a k 
melle t t zseb, fali és é b r e s z t ő órá i t 
SZÍVÓS ANTAL mflórássa l k i javí t -

t a t j a . Éksze r és l á t sze r jav i t á s t is vállal, 
r r r Uj á ru mérséke l t á r b a n k a p h a t ó , z z z 

Kazinczy (Vasut i ) -u tca 3. s z á m . 

L L F Á Í F F L B S A M O Z O O K E P . P A L O T A 
Rozgonyt-ut4 . Telefon 239 

Feb. 26., 27-én s z o m b a t o n - v a s á r n a p 

Sötét mult 
detekt ív é s bllnllgyl d r á m a 3 felv. 

M U K I B A K O T L Ő 
nagyon h u m o r o s . 

B U D A P E S T 
l á tkép . 

Sze rdán kerü l s z ín re 

H száműzött herceg 
Előadások hé tköznapokon 6 és a órakor , 
vasár- és ünnepnapon nz e lső e lőadás 2 
órakor , az utolsó elöadAs p«dlg 9 órakor . 

561 
1916. 

Hirdetmény 
a j ö v e d e l e m a d ó a l á t a r t o z ó j ö v e d e l m e k b e v a l l á s a t á r g y á b a n . 

1. A hadsegélyezés czéljaira a jövedelemadónak ideiglenes és részleges életbe-
léptetéséről szóló cs az 1915. évi XXI. t.-c. 7. §-a szerint hatályában az 1910. évre 
is fenntartott 1914. évi XLVI . t.-c. I. §-ában foglalt rendelkezések alapján mindenki, 
akinek összjövedelme az 1915. évben a 20000 koronát meghaladta, ezen ót, illetve a 
vele közös háztartásban levóket megillető összjövedelméről, származzék uz akár a 
magyar szent korona országainak területéről, akár a külföldről, 

1916. ét/l március hó 15-élg bezárólag vallomást adni tartozik; 
n vallomás az előirt vallomási iven adandó bc. 

2. Aki vallomását az előirt határidőben, vagyis 1916. évi márczius hó I5-éig 
bc nem adja, a kivetés során megállapított adónak 1%-át, fut pedig a m. kir. penz-
i'gyigazgatóság részéről a vallomás beadása végett hozzá intézett felhívásnak meg nem 
felel, a megállapított adónak további 4%-át fizeti pótlék fejében. 

3. Ha a fel nz 1915. évre olyan vallomást adott, melyben jövevelmét szám-
szerűleg vallotta be, s ha ezen jövedelmekben azóta változás nem állott be: elegendő, 
ha az 1916. évre szóló vallomásában erre a körülményre olyformán hivatkozik, hoflV 
az 1915. évre adott bevallásában foglalt jövedelem részletezést változatlanul fenntartja. 
A netáni terheknek részletes bevallása és igazolása azonban még ebben az esetben 
sem engedhető el. 

4. Az Ingyen k i s z o l g á l t a t a n d ó va l l omás i iv a fé lnek hivatalból 
kézbesítve nem lesz, hanem azt az adóköteles a városi a d ó h l v a t u l n ó l 
maga vagy megbízott ja veszi át. 

Városi Adóhiva ta l . 
Nagykanizsán, 1916. évi február hó 25-én. 

H o r v á t h , adóügyi számvevé 
Nyomatott a klidólvlajdonoanál Qutoabtrg-nyonida (Müna ét Q©Mt>«rf«r) Na^ykanlx**. 
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t á r a ^ d a l m l é s k ö z g a z d a s á g i n a p i l a p . 
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Nyllliér és hirdetések megállapított árak szerint. 

Alapí to t ta : 

. i r t-i A J Ufű G Y ' J L A 

Kiadóhiva ta l : " O u t c n b e r g - n y o m d a C s e n g e r y - u t 7. s z á m . 

T e l e i o n : S / e r k c s z t ó s é g 41. Kiadóh iva ta l 41. 

A u i l a s h a b o r u . 
n Maoynr Távirati Iroda és tiz Kst mai táviratai 

A mai Höfer. 
A Durazzó zsákmány. 

Budapest. A főhadiszállásról jelentik 
hivatalosan : 

Az orosz és olasz hadszintere-
ken a helyzet változatlan. 

Délkeleti hadszíntér : Durazzóban 
eddig 26 ágyút, 100 ezer puskát, 
sok tüzérségi muníciót es 17 vitor-
lás és gőzhajót zsákmányoltunk 

Höfe r altábornagy. 

Durazzó pusztulása. 
Bécs. Az olaszok Durazzót mindvégig a 

legerősebben védelmezték, az olasz csa-
patokat a hadihajóik is támogatták, 
azoub.in gránátjaik eközben felgyújtot-
ták a. várost. 

Veszteség nélkül. 
Bécs. Durazzó elfoglalása aránylag 

iniqden emberáldozat nélkül sikerült 
csapatainknak. l:zzel tizemben rengeteg 
mennyiségű hadianyagot zsákmányoltunk 
a védelemre igen dúsan felszerelt vá-
rosban. Mielőtt Esszad pasa elhagyta 
Durazzót, azt 7o,oóo főnyi olasz és 
albán sereg védelmezte. 

D u r a z z ó b ó l Valonába 
vitték a z olaszokat. 

Lugano. A Corriere della Sera jelenti, 
hogy Durazzóból az elmenekült olasz 
csapatokat Valonába. szállitotlák, mert 
az olasz kormány elhatározta, hogy 
Valonát a végsókig védeni fogja. Verdun főerődje 

megérett a z ostromra. 
Bern. A Bund cimü lap hires ka-

tonai szakér tője kifejti, hogy a néme-
tek sikerei következtében Verdun 
főerődje megérett az os t romra és 
azt a l egnagyobb veszély fenyegeti. 

Verdun segítség nélkül. 
Berlin. A Vossíschc Zeitung je lent i : 

Verdun körül a franciák helyzete igen 
szorongatoltá váll. A német nehéz tüzér-
ség lehetetlenné 'eszi, hogy a franciák 
Verdunbe uj erősítéseket vig,enek. 

A németek sikerei. 
Berlin. A Berliner Tageblatt írja, hogy 

a Mass melletti harcokat legjobban az 
jelleinzi, hogy a németek három egy-
más ulán következő nap egy csapásra 
meghódítottak három olyan megerősített 
helyet, melyek természetes torlaszokként 
sorakoztak a német támadások céljait 
képező nyúlványok elé. 

Görögország hajthatatlan. 
Konstantin Hírűig nyi la tkozata . 
Genf. Párisból távi ra tozzák; A 

Temps athéni tudósí tója előtt Kon-
stantin görög király kijelentette, 
hogy nem történhet olynn ese-
mény, mely Görögországo t sem-
legességének föladására bírhatná. 

Uj v e z é r e z r e d e s e k . 
Budapest. A király Bolfras, Kövess 

és Beck gyalogsági, Paar lovassági tá-
bornokokat, Krobatih hadügyminisztert 
és József Ferdinánd főherceget vezér-
ezredessé nevezte ki. 

A felgyógyult sebesültek 
szabadságolása. 

Budapest. A hadvezetőség elrendelte, 
hogy a háborúban megsebesült vagy 
megbetegedeti katonák, mielőtt fel-
gyógyulva újra a fontra vinnék őket, 
előbb mind szabadságra hazabocsá-
tandók. 

Höfer jelentése. 
Budapest. (Hivata los) 
Orosz hadszíntér ; Nincs nevezetesebb ese-

mény. 
Ulasz hadszíntér: Tegnap a tengermelléki 

harcvonalon az élénk tüzérségi lüz tő l elte-
kintve több heiyen kisebb arányit heves gya-
logsági harcok is vol tak. A görzi h id lő vé-
döseregének egyes osztagai nap lö lke l lu előtt 
Pevnánál kirohanást intéztek, meglepték az. 
alvó ellenségei, betemettek egy lövészárkot 
és 40 íogoly lyal tértek vissza. A duberdó i 
fensik szélén erős tüzérségi előkészítés után 
az ellenséges gyalogság a Monté San Michelc 
két oldalán és Pol lazótól keletre levő állá-
saink ellen előrenyomult. ' Az olaszokat nagy 
véres veszteségek közi vertük vissza s ezen-
kívül 127 loglyot ejtettünk, köztük 6 lisztet. 
A tegnapi nap csendesebben telt el. Tarv is ra 
ismét több gránátot lőttek. 

Délkeleti hadszíntér ; Csapataink ma reg-
gel b i r tokukba vették Durazzó!. Egyik had-
oszlopunk az olasz, hajóágyúk tüzében már 
tegnap délelőtt előrenyomult az északi fö ld -
nyelven ; napközben Por lesig, Durazzótó l 6 
k i lométernyire északra jutot t el. A déli fö ld -
nyelven előre küldöt t csapatokat kezdetben 
az ellenség hajóágyui e lőrenyomulásukban 
gátolták, de számos osztag gázolva, úszva és 
tu fa jokon estig elérte a Durazzótó l keletre 
levő hídfőt és visszevetelte az ot t lcvő olasz 
utóvédeket. A reggeli szürkületkor egyik zász!-
tóaljunk benyomult az égő városba. 

Höfer, a l t á b o r n a g y 

A németek harcai. 
Berlin, A nagylőhadlszál lás je lent i : 
Nyugat i hadszíntér : Az arcvonal kü lön -

böző helyein élénk tüzérségi és aknaharcok 
folytak. Yperntő l délkeletre visszavertünk egy 
angol támadást. A Maasló l jobbrafekvö ma-
gaslatokon a franciák újonnan odahozott csa-
patokkal ötször megismételt támadással meg-
kísérelték, hogy iDouaumont páncélerődöt 
visszafoglalják. Véresen visszavertük őket . Az 
erődtől nyugatra csapataink most már e l fog-
lalták Champncuvi l le t , a Coles de Tar out és 
a Brastól északkeletre lekvó erdő dél i szélé-
nek közeléig tör lek előre. Az e tődtő l keletre 
Mardai imont k i ier jedt erődítési müveit roham-
mal e l fogla l tuk. A Woevrc síkságon a német 
arcvonal a Cotes l .orraines lába irányában 
harcolva derekasan halad. Az eddigi jelenté-
sek szerint a sebesületlen fog lyok szánin 
most már majdnem 15.000. F landr iában re-
p ü l ő r a j t o k az. ellenséges csapat táborok ellen 
intézett tánndásaikat megismételték. Melzben 
ellenséges repü lők bombavetése folytán 8 
polgár és 7 katona megsebesült, i l letve meg-
halt, néhány ház megsérült. Ugy a légi harc-
ban, mint védőágyuinkkal az erőd körletében 
egy egy francia repülőgépet le lőt tünk. A benn-
ülök, köztük két százados fogságunkba ju-
tottak. 

Keleti és balkáni hadszín tér : Jelentős ese-
mény nem történt. 

A minisilerelnökség sajtóosztálya. 

H I R E K . 
Fi n a g y k a n i z s a i m e z ő k és n tavasz i 

m u n k á l t . Ta lán soha még nagyobb jelentő-
ségű ügyekben nem tanácskozott Nagykanizsa 
város képviselőtestületének erdő-, mező- és 
legelőügyi bizottsága, mint tegnap délelőtt , 
élénk érdeklődés mellett tartott ülésén. A 
bevetetlen kanizsai szántóföldek sorsáról hoz-
lak nagyloi. ;osságu határozatokat, i l letőleg 
javaslatokat \ tanácsnak. Az Ujváry üéza el-
nöklete alatt tartott ülésen tiz bizottsági tag 
jelent meg. Megál lapí tot ták, hogy Nagykanizsa 
város határában az őszi vetés alá kerülő 
földek 30 százaléka, mintegy 2400 holdnyi 
terület maradt bevetetlen, l innek oka a sok 
esőzésen k ivü l az igavonó ál latok nagy hiá-
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n y á b a n rejlett . Á t t anu lmányoz ta a b izot t ság 
az a l i spán felhívásával m i n a p Nagykan izsa 
v á r o s á h o z érkezett miniszter i rendele te t , mely 
arra nézve intéz kérdés t a g a z d á k h o z , hogy 
igénye lnek-e had i fog lyoka t a tavaszi m u n k á k -
hoz s ha igen, mennyi t . A b izo t t ság a l a p o s 
megvi ta tás után ebben a ké rdésben azt a 
véleményt hozta , hogy N a g y k a n i z s á r a n e m 
hadi fog lyok k i rendelése kell, h a n e m l ega l ább 
60 pár lóra volna s z ü k s é g , mert k é z i n a p -
számban egye lőre n incs p ó t o l h a t a t l a n h iány . 
Oly megkeresés t intéz tehát a b i zo t t s ág a 
városi t anácshoz , hogy 6 0 p á r k a t o n a l ó kö l -
c s ö n a d á s a iránt t e r jesszen elő i l letékes helyen 
kére lmei . U g y a n c s a k megkeres i a t a n á c s o t a 
b izot tság aziránt is, hogy a m e n n y i b e n e g y e s 
kanizsai m e z ő g a z d á k mégis ó h a j t a n á n a k m á r 
a kora tavaszi m u n k á k h o z h a d i f o g l y o k a t , 
h i rde tmény u t ján hivják fel őke t ez igénylik 
be j e l en té sé re . - A b i z o t t s á g a k é s ő b b i , 
m á j u s végétől k e z d ő d ő n a g y o b b mezei m u n k á k 
(kaszá lás , a r a t á s ) ide jé re a z o n b a n s z ü k s é g e s -
nek véli, hogy akko i a kan izsa i g a z d á k n a k 
n a g y o b b s z á m ú o r o s z fog lyok is s eg í t s enek 
s ezek s zámá t már mos t | 5 0 - b e n á l l ap í to t t ák 
meg. — A m e z ő g a z d a s á g i m u n k á k b i z tos í t á sá ra 
megyénkin t egy-egy g a z d a s á g i m u n k á s b i z o t t -
s á g o t szervez, a fö ldn i ivc lé sügy i minisz te r , 
mely b i z o t t s á g o k r e n d e l t e t é s e a h a d i f o g l y o k 
a l k a l m a z á s á n a k ö s s z e s k é r d é s e i v e l fog la lkozn i 
és a had i fog lyok fölött d i s z p o n á l n i . A fen t -
emli tet t a l i spáni leirat a l a p j á n a za l amegye i 
g a z d a s á g i m u n k á s - b i z o t l s á g tagjaiul l e e n d ő 
k inevezés re az e r d ő - , m e z ő - és lege lőUizot t -
s á g Nagykan i z sá ró l az a l ább iaka t j a v a s o l j a : 
u j n é p i Elek Ernő t , T ó t h István já rás i g a z d a -
kör i t i tkárt, Újvár i Gézá t , Ká lov ics Józ se f e t , 
P i a n d e r G y ö r g y ö t , d r . Pl ihál Viktor t , BrQck 
S á n d o r t , T ó t h La jos t és Reichente ld G y u l á t . 

N a g y k a n i z s a 1916. é v i v á r o s i s z e g é n y e i 
Azt h ihe tnök , hogy a nagy h á b o r u szü l te á l -
t a l á n o s n y o m o r ú s á g a l a p o s a n m e g n ö v e l t e 
N a g y k a n i z s a v á r o s h iva t a lo s g o n d o z á s á b a n 
r é s z e s ü l ő s zegénye inek , r ö v i d e n : a v á r o s i 
s zegényeknek l é t számát . P e d i g ez a lé tszám 
a tavalyi á l lomány n a g y s á g á h o z k é p e s t egy 
fővel — c s ö k k e n t is. M i n d a z o n á l t a l é r d e m e s 
az er re v o n a t k b z ó h iva t a los a d a t o k a t r ö v i d e n 
ismertetni . — H á r o m f a j t a vá ros i s zegények 
vannak N a g y k a n i z s á n . Az első k a t e g ó r i á b a 
azok ta r toznak , ak iknek a vá ros i s z e g é n y h á z -
b a n ad tak menhe lye t , s akik heti 2 — 6 k o -
rona segélyt k a p n a k . Ezek l é t s z á m a . 12. A 
másop ik c s o p o r t tag ja i , mintegy 35 en , a v á -
ros által t a r t á s b a k iadot t be teg , vagy te l je-
sen t ehe te t l en s z e g é n y e k , ak ik u tán e l t a r tó ik -
nak a vá ros havi 18—20 k o r o n a ta r tásd i ja t 
tizef. A l e g n é p e s e b b k a t e g ó r i a , me lynek ezévi 
l é t számát c s a k a m i n a p á l lap i to l ta m e g a 
vá ros i t a n á c s 166 f ő b e n , félig m u n k a k é p e s 
agg fér f iakból é s n ő k b ő l áll, akik a v á r o s t ó l 
heti 2 k o r o n a s e g é l y b e n r é s z e s ü l n e k , de ugy 
l akásukró l , mint e l l á t á sukró l ö n m a g u k ta r -
toznak g o n d o s k o d n i . N a g y k a n i z s a v á r o s ta-
nácsa tehá t ö s s z e t e t t min tegy 2 1 0 vá ros i 
szegényrő l g o n d o s k o d i k e b b e n az e s z t e n d ő -
ben , ak iknek évi s egé lyös szege i a város i 
kö l t s égve t é s a d a t a i szer int 14 ,123 k j j f o n a 5 0 
tillért t e s z n e k . 

b e c s ü l e t e s t o l v a j . Kan izsán i lyen is léte-
zik. A m i n a p k ö z ö l t ü k , hogy i smere t l en tol-
va jok fe l tö r ték >»zv. Adler M ő r n é h e n t e s ü z l e -
tének a K a z i n c z y - u t c a 11. s z á m ú h á z b a n lévő 
rak tá rá t , s o n n é t egy c s o m ó virslit é s n a g y -
m e n n y i s é g ű v i r s l i gyá r t á s ra előkészí tet t belet 
e l l op t ak . M é g j a v á b a n n y o m o z t a a r e n d ő r s é g 
a te t tes t , m i k o r n z v . Adlerné azt je len te t te 
hogy már n i n c s ak tua l i t á sa az egész ügynek , 
mert a v i rs l i lopásról s z ó l ó panasza t é v e d é s e n 

a lapul t , az e l l opo t t be leke t p e d i g a t o lva j 
v i s sza ju t t a t t a hozzá . Nem vál toz ta t a d i n b e n 
aposz t ro f á l t t o l v a j b e c s ü l e t e s s é g é n az a k ö -
rü lmény , hogy a ker í tésen át d o b t a a be le -
ket Adlerék u d v a r á r a , mert azt m é g s e m le-
hetet t volna k ívánn i tőle, hogy a z o k a t s z e -
mé lyesen , e s e t l eg n y u g l a el leirében szo lgá l -
t a s sa át A d l e r n é n a k . 

FI h ő s ö k á r v á i . E d d i g az vol t a s z o k á s , 
hogy a h ő s ö k árvá i t t u l a j d o n k é p p e n csak 
a k k o r kezd ték a t ö r v é n y b e n előir t m ó d o z a t o k 
a l ap j án kezeln i , a m i k o r már a ve sz t e ség i 
l a j s t r o m o k is hoz ták az e leset t a p a nevé t . 
M o s t a b e l ü g y m i n i s z t e r a h ő s ö k á rvá i é r d e -
k é b e n é r d e k e s és f o n t o s r e n d d e t e t a d o t t ki. 
E sze r in t a hős i halált hal t g y e r m e k e i t a z o n -
nal fel kel kuta tn i , mikor az a p a e l e s t é rő l az 
e lső é r tes í t és megé rkez ik a k ö z s é g b e . A hi-
v a t a l o s e l j á rá s t a z o n n a l m e g kell i nd í t an i é s 
a g y e r m e k e k e t a l e g m e l e g e b b b á n á s m ó d b a n 
kell r é szes í t en i . Az á r v a s z é k f e l a d a t á v á teszi 
á minisz ter a h a d i á r v á k r ó l va ló g o n d o s k o d á s t . 
K ö t e l e s s é g ü k k é teszi , h o g y mikor va l ame ly ik 
hős i halál t halt g y e r m e k é r ő l l u d o m á s t vesz -
nek , a k k o r a z o k a t a g y e r m e k e k e t m i n d e n 
k ö r ü l m é n y e s e b b e l j á r á s né lkü l v e g y é k p á r t -
f o g á s u k b a . Igyekezzenek aká r a m a g u k , a k á r 
a t á r s a d a l o m , a k á r p e d i g az á l lami j ó t é k o n y -
sági i n t é z m é n y e k u t j á n a g y e r m e k e k e t b iz to-
s í tani , h o g y a z o k s e m m i f é l e n é l k ü l ö z é s n e k se 
l egyenek k i téve . 

fl H a d s e g é l y z ő k ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s a . 
A n a g y k a n i z s a i H a d s e g é l y z ő ál tal-1. h ó 19-én 
r e n d e z e t t e s t é lyen fc ldl f ize tni s z í v e s e k vol tak : 
E ranz L a j o s Fia i r é s z v é n y t á r s a s á g , Elek E r n ő , 
12. L a n d w e h r ez red t i sz t ika ra 5 0 — 5 0 k o r o -
nát , a s z o m b a t h e l y i vasút i t iszt ikar 3 0 k o r o -
nát , B o s n y á k G é / a Misefa , Blatt L a j o s , O r ü n -
hu t Al t réd, E b e n s p a n g e r Leó 2 0 — 2 0 k o r o n á t , 
Her te lendy Béla 17 K, z á b o r i Z á b o r s z k y Z o l -
tán 15 K, c s a p i S o m m e r I g n á c 12 K, T a -
b a j d y K á l m á n n é , B u g s c h Aladá rné , e.xcelenc 
Le lo f szky , S y p n i e w s k y G y ö r g y e z r e d e s , P o s -
fay H o r v á t h J á n o s n é , özv . d r . S z u k i t s c h N á n -
d o r n é , G o l d h a m m e r Káro ly , J o s i f o v i c Mil ivoj , 
Knor tze r GyÖigy , W e i s c r Józse f . B r a n d l h o f e r 
Antal, R o s e n f e l d Adolf Fiai . Krá tky G y ö r g y , 
G r o s s D e z s ő dr . , Mil tényi G y u l a , 'l 'yll Lász ló , 
K a r d o s é s S te iner , P a l a s k á r y P é t e r , N e u m a n n 
A l a d á r n é , Viola Ignácné , S t e r n S á n d o r , 
B r e u e r Iz idor , F l s c h e r Pá l é s Pá t r i a k á v é -
gyár 1 0 - 1 0 K, W a l i g u r s z k y Antal 8 K, F a -
tér Mihá ly , F i t o s G y u l a , D a u s c h a O l t ó , F is -
cher Imre, T r i p a m m e r G y u l a 6 — 6 K, dr . 
S z e k e r e s J ó z s e f n é , Viosz F e r e n c n é , Győr f ly 
J á n o s n é , Aczél Pá l , T ó t h Zo l t án , Cs i l l ag J e -
n ö n é , dr . Ba lázs Z s i g m o n d , R a d ó N á n d o r f ő -
h a d n a g y , S inge r Józse f , d r . Sa tnue l ly O t tó , 
dr . G o d a L ipó t , dr . Balla J á n o s , dr. Bród 
T i v a d a r , Kőhler G y u l a , E p e r j e ^ y G á b o r , G o l d -
f inger H e r m i n a 5 — 5 K, K e ő m i v e s Fe renc , 
Név te l en , Me i szne r O s z k á r , Seme tke , S k o r 
Irén, K e m é n y J á n o s n é , Váry Jo lán 4 - 4 K, 
Biffl e z r e d e s n é , M a r k ó N á n d o r n é , P . K., dr . 
Villányi Henr ik . S u p k a Béla , Sz ieger I s tvánné , 
Sza lay D é n e s 3 - 3 K, Sarkad i T i t u s z n é , - K ö -
v e s d ! B o é r G u s z t á v , Kollay La jo s , S z a b ó 
Imre, Heimler Józse f , Kaán Irma, K r a u s z F ü -
löp , D o m n a n o v l c s Ju l i ska , 2 név t e l en , d r . 
D o m j á n n é 2 — 2 K, H o r v á t h L a j o s , M o l n á r 
Kálmán, Kalmár * Henr ik , M e r c s i c s E d e , 4 
névte len 1—1 K. — M i n d e z e n sz ives fe lü l -
J izefésekér t h á f t s k ö s z ö n e t é i fejezi ki a 

í E l a d ó 
egy „Clnyton & Sfiuttleworlh" gyórtmdnyu 

fcljl ' a l i g h a s z n á l t 

nagy kuko r i c amor z so l ó 
erőmflhajtásra a 

N a g y k a n i z s a i T á r h á z a k 
Részvénytársaságnál. 

Fénykép műterem megnyitása. 
Van szerencsém a nagyérdemű közön-

ség becses tudomására hozni, hogy 

fényképészeti műtermemet 
Teleky ut 11. szánt alatt n Saller-féle 

• házban márc ius 1 én m e g n y i t o m s 
kérem szülővárosom közönségének nagy-
lelkű pártolását. T isz te le t te l 

NÓVÁK FRIDA. 

Minden drága, 
csak A női Kalap olcsó! 

Divatteremben a l egszebb , a 
l e g d i v a t o s a b b s e l y e m kalapok már 
10 koronától f e l j e b b k é s z ü l n e k . . 

Ponje selyem Kalap darabja 8 K. 
Egyúttal felhívom a n. tisztelt hölgy-

közönség figyelmét 

nyári kalapjaimra, 
llegáns, divatos tagal és tagalin 
kalapok már 5 K. ért kaphatók. 

Finom, s z é p g y á s z k a l a p o k nagy 
vá lasz tékban , ú g y s z i n t é n gyönyörű, 
d iva tos arcfátyolokat tarlók rak-
táron. 

Formálásra szánt nyári kalapokat 
kérem mielőbb hozzám Küldeni, 
mert az alaklttatás már meskezdfidött. 

Tisztelettel R O T H L f l U R f i 
női kalap-dlvntterme 

NAGYKANIZSA 
Kazinczy-utca 1. szám. 

i l l t Á n í a MOZGOK HP-PALOTA i 
U r a n i a Kozfionyl-iit4. Telefon 2í 9 

Február 28., 29-én hétfőn és kedden 

E$y DolltírkirálynCí 
Kalandjai r . 

fí s z a b ó l e g é n y álma 
nevettető vígjáték, 1 felvonásban. 

n N T I B E S és környéke 
színes látkép. 

Szerdán keröl színre 
fí száműzött herceg 

Előadások hétköznapokon 6 é«T9~ÓHÍiÖr, 
vasár- ét ünnepnapon az elsó előadás 2 

! órakor, az utolsó e lőadás pedig 9 órakor . 
4 , 
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társadalmi és közgazdasági napilap. 
E l A f t z e t é s i á r a k : H e l y b e n h á z h o z h o r d v a I h ó r a I K. 
E f y e s s zám 6 fil lér. Vidékre p o s t á n . . 1 hóra 1-50 K. 

Nyll t té r é s h i r d e t é s e k m e g á l l a p í t o t t á r a k s ze r i n t . 

A l a p í t o t t a : 

Dr. H A J D Ú G Y U L A . 
Kiadóh iva t a l : Outenberg-nyon. t . i Cscngcry-u t 7. s zám. 

T e l e f o n : Sze rkesz tőség 41. Kladóhlva t i l 41. 

A v i l á g h á b o r ú . 
l \ Mafly. tr T á v i r a t i I roda és / Íz Esf m a i t áv i r a t a i . 

A mai Höfer. 
Budapest. A főhadiszállásról jelentik 

hivatalosan; 
Az orosz és délkeleti h-dszintéren 

nincs újság. 
OlíV3z hadszintér: Tegnap délután az 

olaszoknak a görzi hidfő egyes részei 
és a doberdói fensik ellen irányított 
ágyulüze ismét élénkebb volt. 

Höfer, altábornagy. 

Küzdelem Verdimért. 
A franciák tömeíesen mesadják 

masukat. 
Berlin A Berliner Tagblat t hadi 

tudósítója je lent i : Verdun körül a 
harcok változatlan hevességgel 
folynak. A német nehézütegek egy-
más után hallgattatják el a francia 
ágyukat. Verdun város a sürU füst-
felhőben van. A németek által el-
foglalt Donaumont eröd irányában 
lévő faluk mind lángokban állanak. 
A franciák tömegesen megadják 
maguka t A foglyok keservesen 
panaszkodnak, hogy a német gya-
logság sortüze tűrhetetlen. 

Mackensen Verdunnél. 
Genf. A Journal de Genévenek jelen-

lik a francia főhadiszállásról: A néme-
tek nyolc hadtesttel, köztük Macken-
sennek Szaloniki alól elhozott, harced-
zett hadseregével, ostrómolják Verdunt. 

Harminc és felesek 
lövik Verdunt. 

Zürich. Párisból táviratozzák : Francia 
felderítő repülők megállapították, hogy 
Verdunnél, a német front nyolc helyéről 
osztrák-magyar harminc és feles motor-
ütegek lövik a francia erődítményeket. 

Ha V e r d u n elesik. 
Rotterdam. A Rotterdoinsche Cour-

rant katonai munkatársa azt írja, hogy 
ha Verdun elesik, akkor az egész fran-
cia front a Mass folyó és Noyon kö-
zölt fel fog göngyölődtii. (Ennek meg-
értéséül elég csak tavaly nyárra emlé-
kezni, amikor a gorlicei átlörés követ-
keztében az egész kárpáti orosz front 
felgöngyölődött. A két harctéri helyzet 
feltűnő hasonlóságát pedig minden in-
telligens ujságólvasó ismeri. A szerk.) 

Verdun csak kezdet. 
Rotterdam. A Times cimü angol világ-

lap katonai szakértője feltűnést keltő 
cikkében azt mutatja ki, hogy a Verdun 
elleni támadás csak kezdetét jelenti ' a 
németek nagy offenzivájának, melynek 
főtámadása Champagneban lesz. 

A világtörténet 
legvéresebb harca, 

Lugano. A Sccolónak jelenti tudósítója 
a francia sajtóhadiszállásról: Verdunnél 
a tüzérség mindkét részről irtózatos 
erővel dolgozik. A táboti erődítések a 
rettentő ágyúzás következtében mind 
elpusztultak. Megállapítja a tudósító, 
hogy Verdun körül az egész világtör-
ténet legvéresebb harca tolyik. 

Angol győzelem Szueznél. 
Hága. Londonból kábelezik; Maxwell 

angol tábornok, az egyiptomi angol 
seregek főparancsnoka jelenti, hogy 
február 26-án szombat reggel Beramitól 
délre megtámadta a Turrl bey parancs-
noksága alatti törököket, akiket kivetett 
hadállásaikból és nagy veszteséggel 
visszaűzte őket. Maga Turri bey is el-
esett, sok fogoly keiült az angolok ke-
zére és 200 török halottat számláltak meg. 

Höfer jelentése, 
Budapest. (I l ivatalus) 
Orosz és olasz hadszintér; Nincs neveze-

tesebb esemény. 
Délkeleti hadszintér: Csapataink Duraz-

zúban máig a következő zsákmányt szállilot-
lák be: 23 löveget, közte 0 p^tti lövegét. 
10.000 puskát, nagymennyiségű tüzérségi ló-
szert, nagy élelmezési készleteket és 17 vi-
torlást és gőzhajót. Minden jel atra vall, 
hogy az olaszok hadihajóikra a legnagyobb 
rendetlenségben és sietve menekültek. 

Höfer, altábornagy 

A németek harcai. 
Berlin. A nagyfőhadiszállás jelenti: 

Nyugati hadszintér; A tüzérségi harc több 
izben nagy hevességet ért el. Az Arrastól 
északra levő arcvonalon tovább is élénk 
aknatevékenység folyik. Robbantásunkkal az 
ellenség állásának mintegy 40 méternyi részét 
szétromboltuk. A Champagneban csapataink 
hatásos tüzérségi előkészítés után a Somme 
Py—Souain-i országút mindkét oldalán táma-
dásba mentek át. Elfoglalták Navarla-majort 
és annak mindkét oldalán több mint 1000 

méternyi kiterjedésben a franciák állásait, 2ti 
tisztet és 1009 főnyi tgénységet elfogtak és 
9 gépfegyvert és egy iknavetőt zsákmányol-
tak. Verdun környékér AZ ellenség fiissen 
harcbavetett.tömegei imét hiába erőlködnek 
Douaumont erődben é ez erőd mellett, va-
lamint a liardaumontui levő állásaink ellen 
intézett támadási kiséleteikkel. A champ. 
neuvillei Maas-félszigett megtisztítottuk az 
ellenségtől. Arcvonalunat Vacherauvllle és 
Bras irányában Ismét eüretoltuk. A Woewre-
sikon a Cotes Lorrainct lábát kelet felöl löbb 
helyen elértük. 

Keleti és balkáni hadzlntér: Ujabb ese-
mény nem történt. 

t /l miitivtcrelflkség sajtóosztálya 

Sypniewsky ezredes 
búcsúja a kinizsaiaktól. 
A 20-as honvédk apotheózisa. 
I'éle»ztende|e elmulttnnak, hogy a 20 as 

honvédeknek valóban, a sró ^szorosabb 
értelme szerint hós pancsnoka, lovag Syp-
niewsky Üyörgy ezrede megvált a kanizsai 
ezredtől és a 82. honidgyalogdandár pa-
rancsnoka lelt. Mindedéig azonban csak 
helyettes parancsnok viette az ezredet és 
csak a minap nevezték I a 20-as honvédek 
végleges uj parancsnoká báró Bcnz Alberon 
vezérkari ezredes személében, s Igy lovag 
Sypniewskynek a kanlzsí 20-as honvédekkel 
való szoros nexusa U csk a minap szakadt 
meg végérvényesen. E* alkalommal lovag 
Sypniewsky hosszabb lerlel intézett dr. Sab-
ján üyula polgármesterhz. Levele Nagyka-
nizsa város egész közönígének szól, s néhol 
költői szárnyalású szavakai búcsúzik ettől a 
közönségtől, mely iránt rökké élő hálát érez 
mindazokért az áldozataért, amikkel a leg-
vitézebb honvédezredet,! 20-asokat a város 
népe rettentő küzdelmeiben támogatta. Syp-
niewsky ezredes levele gyszersmind valósá-
gos apotheózisa, az látóig való felmagaszta-
lása a 20-nd k honvédpalogezrednek, mely-
nek hősiességét és Mtenthetlen vitézségét 
jellemezni alig talál sz.vakat. 

A búcsúzó honvédezedesnek Nagykanizsa 
város minden egyes l.kójához szóló gyö-
nyörű levele egész tcrjdelmébcn a következő: 

Nagyságos Pogármester u r ! 
Kedves Baráton! 

Bár a- 20. honvéígyalogezred parancs-
nokságától már 191}. évi julius hó 25-én 
megváltam, most, nidőn az ezred báró 
Bcnz Alberon vezirtörzsbeli ezredesnek 
adatott át, érzem amak szükségét, hogy 
tartozom egypár búcsúszóval Nagykanizsa 
város nagyrabecsüli közönségének is. 

Mlg élek, büszke leszek, hogy hazánk-
nehéz, de dicsőséggel teljes napjaiban ezen 
szép ezred élén lehettem. Az ezred 19 hó-
napos nehéz küzdelmekben és vérrel meg-
pecsételt fényes teltekkel kiválóan hozzá-
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járult ahhoz, hogy a . h o n v é d " név tisztelt 
lett barátainknál és rettegett az ellenség 
előtt. Akik ismerik a .húszasokat" , mint 
fogalmat emlegetik őket Méltán ! Mert ret-
tenthetetlenek voltak a liareok viharaiban, 

' törhetetlenek az elemek és viszontagságok 
nehézségeiben, sziklasziárdak a fegyelemben 

Olyan tulajdonságok ezek, melyek hőssé 
teszik a katonát. Igen, hősök ők ! Nagyka-
nizsa város legyen bQtzke reájuk. A bucsu 
pillanatában kedves Kötelességemnek tar-
tottam ezt Nagyságot által Nagykanizsa 
város érdemes közönlégével tudatni. Egy-
ben hálás köszönetet mondok a város ié« 
síéről az ezred iránt annyiszor tanúsított 
szives érdeklődésért fc nagybecsű áldozat-
készségért. 

A bajtársias egyiittrzés ilyen megnyilat-
kozásai a nehéz npokban felejthetetlen 
emlék benyomását kitelték az egész tiszti-
karban és a legénysgben egyaránt. 

Különösen hódoatteljes köszönetemig 
kell kifejeznem a agykanizsai anyáknak, 
akik a 20-as hősüfct a hazának adták. 
Ugyanezzel a háláld köszönettel tartozom 
az összes nagykaniiai uriasszonyoknak és 
leányoknak Zrínyi Un ára emlékeztető hős-
lelkü fáradozásaikét, amikkel érttik küzdő 
hőseik nélkülözéseilenyhiteni igyekeztek és 
a halál országutját Írókért aggódó imád-
ságukkal, női szívül honleányi lelkesedé-
sével egybehordták szeretetadományaikat, 
_ s talán nem is Sjtették, hogy milyen 
nagy dolgot cselekJtck. Ez adományok 
minden darabkája ey egy darabot vará-
zsolt a harcok mezere szerelett hazánkból, 
annak derűs egével i minden boldogsá-
gával, s mintha lak hallottuk vo lna : 
„Gondolnak ránk, b b reménységgel kisé-
rik fegyvereink villanyait azok, akik o t f ion 
vannak*. Ez a tudat gy-egy pillanatra el-
simította a redőket .1 ágyúdörgés és pus-
karopogás döbbent is zajában és újra 
meg újra eszünkbe jttatta, hogy a Kárpá-
tok hóval takart béa'in tul van egy szép 
ország, amelyért küieni érdemes, sőt leg-
szentebb kötelesség.A magyarok nagy Is-
tene, aki kegyes vol eddig is sikert adni 
dicsőséges legyverelknek, hallgassa meg a 
kanizsai nők buzgó máját. 

Egyben hálás és jcleg köszönetei mon-
dok ugy Neked, kdves Barátom, mii.t 
nagyrabecsült m u n k á s a i d n a k azéit a ki-
váló és eredménylefcs támogatásért, mely-
ben az ezred ugy bicében, mint a had-
járatban részesüli. Smidőn még csak arra 
kérlek, kegyeskedjek* ezt utódomra is át-
ruházni, maradok Idöszintébb nagyrabe-
csülésem kifejezéséva és igaz . húszas -
szeretettel, nagyságos Polgármester urnák 
igaz hive és szerető lírátod 

S'oniewsky, ezredes. 
Mi, ugyancsak Nagykmizsa város minden 

egyes lakója nevében a legfájóbb érzésekkel 
veszünk bucsut lovag Sjpniewsky ezredestől, 
kinél méltóbb parancsncka nem is lehetett 
volna a 20-as honyédek«ek. Legendákat be-
szélnek egykori katonái igazi J ^ ^ ^ f é r ó l , 
mellyel a szó legszorosabb é r t f l W ^ ^ i g a z á i i 
vezette mindig katonáit a legborzasztóbb ve-
szedelmeken keresztül. Kit sebhelyén kivill a 
legmagasabb rendű vltizségi kitüntetések 
(köztük a Lipót-rend) egfsz sorozata diszili 
ezekért Sypnlcwsky ezredes csukaszürke blú-
zát. Katonáinál csak Nagykanizsa város tár-
sadalma veszít többet Sypniewsky ezredes 
távozásával, kinél szeretetreméltóbb és lekö-
telezőbb modorú egyéniség még nem fűzte 
egymásba Nagykanizsán a polgári és katonai 
társadalom érintkezésének aranykapcsait. 

ZALA. HIHLAP 

H I R E K . 

1916. február 29.' 

I\ n a g y k a n i z s a i t ü z o t t ó s á g r e f o r m j a . 
Mostanában sok szó esett a nyilvánosság 
előtt a nagykanizsai tűzoltóság tarthatatlan 
állapotairól. Arról van szó, hogy a mindunta-
lan megismétlődő katonai bevonulások követ-
keztében a hívatásos tűzoltóság létszáma 2, 
m o n d : kettő főből áll. Ezek pedig sehogyan 
se tudnák a netán rájuk váró feladatokat el-
végezni. A kérdés másik része az, hogy a 
városi képviselőtestület a nagykanizsai tüz-
oltóegyletuek 14,000 korona évi hozzájárulást 
szavazott meg személyi kiadások cimén, a 
hivatásos tűzoltók fizetésére. Ezt az összeget 
a megcsappant létszám mellett is mindig tel-
jes egészében kiadták a íüzoltóegylelnek. 
mely a fölöslegeket takarékpénztárba szokta 
helyezni. Hogy mindezen dolgok körül végre 
teljes rend legyen, s hogy a városi tanács a 
minimális tüzoltólélszám miatt a jövőre nézve 
teljesen reá hárított felelősséget viselhesse, 
némi reformokat tervez. Tegnap rendkívüli 
városi tanácsot tartottak emiatt, ahol a városi 
közgyűlés elé terjesztendő azon- javaslatot 
hozták, hogy a hivatásos tűzoltók az eddigi 
parancsnokság alá rendelve ugyan, de köz-
vetlen városi alkalmazottak legyenek, akiket 
a város fogad fel és akik közvetlenül a városi 
pénztártól fogják kapni fizetésüket. Ilyképpen 
csak annyit hzet a város a 14,000 koronából , 
amennyi a tényleg létező hivatásos tűzoltók 
személyzeti létszámának megfelel. Ezzel kap-
csolatban a tanács a legrövidebb időn belül 
növelni szándékozik a hivatásos tűzoltók lét-
számát és átír a helybeli gyalogeztedekhez, 
hogy ezentúl is, Ugy mint békeidőben volt,' 
kellő számú legénységet oktassanak ki és 
tartsanak készenlétben a tűzoltásban való se-
gédkezésre. 

l \ n a g y k a n i z s a i Izr . s z e n t e g y l e t nemes 
célu és kegyeletes hivatásit. Hathatósan támo-
gatja ugy a közistneit, mint a szemérmetes 
szegényeket, kői házában ingyen gyógy kezel-
teti a szegény betegeket s a kiket a Minden-
ható magához szólít, azoknak végtisztesség 
megadásáról kivétel nélkül gondoskodik . Ezen 
kiválóan humánus egyletbe a tagok felvétele 
évenként egyszer títflénik. Akik tehát oda 
belépni szándékoznak, azok f. évi március 
5-éig jelentkezzenek az izr. hitközségi irodá-
ban. — Az izr. szcntegylet elöljárósága. 

X -u-^.. i- _ 

Felelős szerkesztő G ü r t l e r l s t v á n . 

é A j á n l a t o s , ha a ma i eme l t á r a k 
m e l l e t t z s e b . fali é s é b r e s z t ő ó rá i t 
SZÍVÓS ANTAL m ü ó r á s s a l k i j av í t -

t a t j a . É k s z e r é s l á t s z e r j a v l t á s t is vá l la l . 
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Kaz inczy ( V a s u t i ) - u t c a 3. s z á m . 

S i k e r ü l t ! 
nagyobb mennyiségű f e s t é k a n y a g o t 
a r é g i á r b a n beszereznem, tehát *azon 
helyzetben vagyok, hogy szobák fes-
tését a régi árakban csinosan clkésziit-
hetent. 

Reisz Béla 
K a z i n c z y - u . 4. 

[. rtt. J K » ' y m m w •• e ? m w m-ve**m e-* mrm^p. m Ám 

Fénykép műterem megnyitása. 
Van szerencsém a nagyérdemű közön-

ség becses tudomására hozni, hogy 

fényképészeti műtermemet 
Teleky-ut 11. szám alatt n Saller-féle 
házban m á r c i u s 1 én m e g n y i t o m s 
kérem szülővárosom közönségének nagy--
lelkű pártolását. Tisztelettel 

N Ó V Á K F R I D A . 

I\ r e n d ő r s é g b ú c s ú j a a b e v o n u l ó to« 
j egyző tő l . Mély hangulatu jelenetnek voltunk 
ma délelőtt tanúi a i endőrkapi tányságon. A 
bevonuló dr. Krátky lstván főjegyző ambició-
zus embereitől búcsúzni ment lel a l endőr -
kapitányságra s ezt az alkalmat felhasználta a 
rendőrle^énység, hogy szintén elbúcsúzhasson, 
ugy látszik, igen szeretett vezetőjétől. A rend-
őröket, számszerint 18 at, a főjegyző elé Pollcr-
mann János h. reudótbiztos vezette, aki mély 
megindultsággal mondott köszönetet mindazért 
a sok jóindulatért, aminek a főjegyző mind-
két hivatali minőségben oly sok jelét adta. 
Ur. Krátky István elismerő szavakkal emléke-
zett meg a rendőrlegénység kvalitásairól és 
arról biztosította annak Összes tagjait, hogy 
visszajőve, ha esetleg nem is venné át újból 
a rendőrkapitányság vezetését, nála akkor is 
mindig számithatnak jogos érdekeik támo-
gatására. 

H a t ó s á g i b u s v á f l á s . Nagykanizsa város 
rendőrkapitány! hivatala közli velünk, hogy 
holnap, szerdán délelőtt az Eötvös-téri ha-
tósági mészárszékben husmérés lesz. 

M e g s z ü n t a z ebzá r l a t . A holnap katoná-
nak bevonuló dr. Krátky István főjegyző 
helyettes rendőrfőkapitányi ténykedéseinek 
utolsó aktusa annak a határozatnak aláirása 
volt, hogy a mai nappal Nagykanizsán meg-
szűnt az ebzárlat. A feloldásnak indoklása 
az, hogy Nagykanizsa város területén a 40 
napi zárlat alatt ujabb veszettségi eset nem 
fordult elő s igy a veszettség terjedése meg- . 
szüntnek tekintendő. A 40 napi zárlat alatt 
Nagykanizsán összesen 194 darab kutyát 
pusztítottak el részint lelövéssel, részint el-
fogás után lebunkózással. A zárlat elrende-
lése tlött mindössze 2 veszettségi eset fordult 
elő és a megmart emberek mind tul vannak 
a Pasleur-inlézeti sikeres kezdésen. 

Egy jó házból való fiu 

K ö n y v k ö t ő 
tanoncnak felvéte-
tik a G u t e n b e r g 
nyomdában. : 

d r 

U r á n i a M O Z O O K E P - P A L O T A 
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F e b r u á r 28., 29 -én h é t f ő d é s k e d d e n 

Egy Dollárkirálynő 
Kalandjai m r 

A s z a b ó l e g é n y á l m a 
n e v e t t e t ő v í g j á t é k , 1 f e l v o n á s b a n . 

Antibes és környéke 
Szines l á tkép . 

S z e r d á n kerül sz ínre 

fí száműzött herceg 
Ltúadúsok hétkflznapokon 6 és 9 órakor, 
vasár- i s ünnepnapon az etsó előadás 2 
órakor, az utolsó előadás pedig 9 órakor. 

Nyomatott a kiadótulajdonosnál Uutenbtrg-nyomda (Münz és Qoldbtrsw) Na^ykanim. 


